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OPŠTI PODACI 

1. Podaci o ugovornom organu 

Ugovorni organ:  Agencija za pružanje usluga u zračnoj plovidbi  

Bosne i Hercegovine 
Adresa:   Ortiješ bb, 88000 Mostar 

IDB/JIB:    4227685650001 

Detaljna adresa  

za korespodenciju:  Ortiješ bb, 88000 Mostar 

Telefon:   036 281 000  

Faks:    036 281 010 

Web adresa:  www.bhansa.gov.ba    

 

2. 2.1. Podaci o osobi zaduženoj za kontakt 

Kontakt osoba:  Bojana Radivojević, Sunčica Bogdanović 

Telefon:    036 281 000 

Faks:    036 281 010 

E-mail:   info@bhansa.gov.ba 

 

 

Tenderska dokumentacija je objavljena u sistemu E- nabavke, te zainteresovani ponuđači 

istu mogu preuzeti u sistemu E- nabavke. Dostavljanje tenderske dokumentacije 

zainteresiranim ponuđačima na druge načine nije dozvoljeno. Tenderska dokumentacija se 

može preuzeti više puta, ali u tom slučaju rok za žalbu na tendersku dokumentaciju računa 

se od prvog preuzimanja tenderske dokumentacije. Novčana naknada za preuzimanje 

tenderske dokumentacije se ne zahtjeva. 

 

Ističemo da ponuđač koji lično ne preuzme tendersku dokumentaciju sa Portala, ne može biti 

učesnik u datom postupku javne nabavke. 

 

Tenderska dokumentacija se može preuzeti do 06.06.2018. godine . 

 

Ispravka i/ili izmjena tenderske dokumentacije, traženje pojašnjenja. 

Ugovorni organ može u svako doba iz opravdanih razloga, bilo na vlastitu inicijativu, bilo kao 

odgovor na zahtjev privrednog subjekta za pojašnjenje, bilo prema nalogu kancelarije za 

razmatranje žalbi napraviti izmjene ili dopune tenderske dokumentacije pod uslovom da se one 

dostave zainteresiranim kandidatima/ponuđačima istog dana, a najkasnije pet (5) dana prije isteka 

utvrđenog roka za prijem ponuda. Izmjene i dopune tenderske dokumentacije će biti objavljene u 

sistemu E- Nabavke. 

U slučaju da je izmjena tenderske dokumentacije takve prirode da će priprema ponude zahtjevati 

dodatno vrijeme, dužan je produžiti rok za prijem ponuda, primjeren nastalim izmjenama, ali ne 

kraći od 7 dana.   

Zahtjev za pojašnjenje se može tražiti najkasnije 10 dana prije isteka roka za prijem ponuda. 

Postavljanje zahtjeva za pojašnjenje tenderske dokumentacije od strane ponuđača koji su preuzeli 

tendersku dokumentaciju, kao i odgovora sa pojašnjenjem od strane Ugovornog organa može se 

http://www.bhansa.gov.ba/
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vršiti samo u formi i na način kako je definisano u sistemu E- nabavke. Zahtjev za pojašnjenje 

tenderske dokumentacije i odgovor s pojašnjenjem tenderske dokumentacije će biti dostupan svim 

kandidatima / ponuđačima koji su preuzeli tendersku dokumentaciju u sistemu E – nabavke. 

      Trošak pripreme ponude i podnošenja ponude u cjelini snosi ponuđač. 

 

3. Popis privrednih subjekata sa kojim je ugovorni organ u sukobu interesa 

 

Kod ugovornog organa ne postoje privredni subjekti, koji se u ovom postupku javne nabavke, 

mogu pojaviti kao učesnici, a koji su u situacijama iz člana 52. st. (4) i (5) Zakona. 

 

4. Redni broj nabavke 

Broj nabavke:  674/18 

 

Referentni broj iz Plana javnih nabavki: PJN br: 50, 51, 52 i 53.  

  

5. Podaci o postupku javne nabavke 

 

 

5.1.Vrsta postupka javne nabavke:   

  

OTVORENI POSTUPAK 

  

5.2.Procijenjena vrijednost javne nabavke (bez uključenog PDV):  

  

Ukupna vrijednost: 389.500,00 KM 

 

5.3.Vrsta ugovora o javnoj nabavci (robe/usluge/radovi):    
  

USLUGE OSIGURANJA 

 

5.4.Okvirni sporazum 

  

NE PREDVIĐA SE 

 

5.5.Period na koji se zaključuje ugovor  
  

12 MJESECI – 1 (jedna ) godina dana 

 

PODACI O PREDMETU NABAVKE 

 

6. Opis predmeta nabavke 

Predmet ovog postupka je nabavka usluga: 

a. Osiguranja zaposlenika 

b. Osiguranje imovine 

c. Osiguranje od odgovornosti iz djelatnosti 

d. Osiguranje od automobilske odgovornosti  

a na osnovu potreba ugovornog organa, predviđenih u finansijskom planu za 2018. godinu.  

Oznaka i naziv iz JRJN:  66510000-8  - Usluge osiguranja 
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7. Podjela na lotove 

 

NE 

 

8. Količina predmeta nabavke 

 

U ponudi moraju biti ponuđene sve stavke na način kako je definisano tehničkom 

specifikacijom. 

Ponuđač ne može dostaviti samo jednu ponudu za svaku vrstu osiguranja pojednačno/posebno. 

Ukoliko ponuđač preda ili učestvuje sa više ponuda, samostalno i/ili u okviru grupe ponuđača, 

sve njegove ponude biće odbačene. 

 

9. Tehničke specifikacije 

 

Tehnička specifikacija predmeta nabavke je sastavni dio tenderske dokumentacije. 

Tehničke specifikacije predmeta nabavke su detaljno specificirane u Aneksu broj III (III-I, 

III-II, III-III) tenderske dokumentacije.  

Ponuđač je dužan pružati usluge u skladu sa specifikacijom i uslovima koji su navedeni u 

tenderskoj dokumentaciji. 

 

10. Mjesto pružanja usluga 

 

Mjesto pružanja usluga navedeno u tehničkoj specifikaciji TD: 

 

a. Osiguranja zaposlenika:               Cijeli svijet (izuzev zone zahvaćene ratom); 

b. Osiguranje imovine:     Bosna i Hercegovina; 

c. Osiguranje od odgovornosti iz djelatnosti:  Bosna i Hercegovina; 

d. Osiguranje od automobilske odgovornosti:   BiH i sve zemlje članice sistema zelene karte. 

 

11. Rok pružanja usluga 
 

Pružanje usluga se vrši započevši od dana potpisivanja ugovora i prema dinamici koja je 

utvrđena tenderskom dokumentacijom. Ugovor traje 1 (jednu) godinu dana,  prema niže 

navedenim specifikacijama, i to kako sljedi: 

 

a. Osiguranja zaposlenika:      26.09.2018. – 26.09.2019. 

b. Osiguranje imovine:         26.09.2018. – 26.09.2019.   

c. Osiguranje od odgovornosti iz djelatnosti:   06.10.2018. – 06.10.2019.   

d. Osiguranje od automobilske odgovornosti:    06.10.2018. – 06.10.2019. 
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USLOVI ZA KVALIFIKACIJU  

 

12. Uslovi za kvalifikaciju 

 

U skladu sa čl. 45. Zakona, dobavljači trebaju ispunjavati slijedeće uslove: 

a) da nema smetnji za njihovo učešće u smislu odredbi člana 45. Zakona; 

b) da imaju pravo na obavljanje profesionalne djelatnosti i/ili da su registrovani u relevantnim 

profesionalnim ili trgovačkim registrima; 

c) da njihovo ekonomsko i finansijsko stanje garantuje uspješnu realizaciju ugovora; 

d) da njihova tehnička i profesionalna sposobnost garantuje uspješnu realizaciju ugovora. 

 

Ponuđač je dužan u svrhu dokazivanja lične sposobnosti dokazati da : 

 

a) u krivičnom postupku nije osuđen pravosnažnom presudom za krivična djela organizovanog 

kriminala, korupciju, prevaru ili pranje novca, u skladu sa važećim propisima u Bosni i 

Hercegovine ili zemlje u kojoj je registrovan;  

b) nije pod stečajem ili nije predmet stečajnog postupka, osim u slučaju postojanja važeće 

odluke o potvrdi stečajnog plana ili je predmet postupka likvidacije, odnosno u postupku je 

obustavljanja poslovne djelatnosti, u skladu sa važećim propisima u Bosni i Hercegovini ili 

zemlji u kojoj je registrovan; 

c) je ispunio obaveze u vezi sa plaćanjem penzijskog i invalidskog osiguranja, zdravstvenog 

osiguranja i osiguranja od nezaposlenosti, u skladu sa važećim propisima u Bosni i 

Hercegovini ili propisima zemlje u kojoj je registrovan; 

d) je ispunio obaveze u vezi sa plaćanjem direktnih i indirektnih poreza, u skladu sa važećim 

propisima u Bosni i Hercegovini ili zemlji u kojoj je registrovan. 

 

U svrhu dokazivanja uslova iz tački a) do d) ponuđač je dužan dostaviti Popunjenu i ovjerenu 

kod nadležnog organa Izjavu koja je sastavni dio tenderske dokumentacije (Aneks IV).  

 

Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, svaki član grupe je dužan dostaviti ovjerenu 

izjavu. 

 

 Ponuđač koji bude odabran kao najpovoljniji u ovom postupku javne nabavke je dužan 

 dostaviti sljedeće dokaze u svrhu dokazivanja činjenica potvrđenih u Izjavi i to: 

 

a)  uvjerenje nadležnog suda  kojim dokazuje da u krivičnom postupku nije izrečena  

pravosnažna presuda kojom je osuđen za krivično djelo učešća  u kriminalnoj organizaciji, 

za korupciju, prevaru ili pranje novca;  

b)  uvjerenje nadležnog suda ili organa uprave kod kojeg je registriran kandidat/ponuđač kojim 

se potvrđuje  da  nije pod stečajem ili nije predmet stečajnog postupka, osim u slučaju 

postojanja važeće odluke o potvrdi stečajnog plana ili je predmet postupka likvidacije, 

odnosno u postupku je obustavljanja poslovne djelatnosti;  

c) uvjerenja nadležnih institucija kojim se potvrđuje da je kandidat/ponuđač izmirio dospjele 

obaveze, a koje se odnose na doprinose za penziono i invalidsko osiguranje i zdravstveno 

osiguranje; 
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d)  uvjerenja nadležnih institucija da je kandidat/ponuđač izmirio dospjele obaveze u vezi s 

plaćanjem direktnih i indirektnih poreza. 

 

U slučaju da ponuđači imaju zaključen sporazum o reprogramu obaveza, odnosno odgođenom 

plaćanju, po osnovu doprinosa za penzijsko-invalidsko osiguranje, zdravstveno osiguranje, 

direktne i indirektne poreze, dužni su dostaviti potvrdu nadležne institucije/a da ponuđač u 

predviđenoj dinamici izmiruje svoj reprogramirane obaveze. Ukoliko je ponuđač zaključio 

sporazum o reprogramu obaveza ili odgođenom plaćanju obaveza i izvršio samo jednu uplatu 

obaveza,  neposredno prije dostave ponude, ne smatra se da u predviđenoj dinamici izvršavaju 

svoje obaveze i taj ponuđač neće biti kvalifikovan u ovom postupku javne nabavke.  

 

Dokazi koje je dužan dostaviti izabrani ponuđač moraju sadržavati potvrdu da je u momentu 

predaje ponude ispunjavao uslove koji se traže tenderskom dokumentacijom. U protivnom će se 

smatrati da je dao lažnu izjavu. Dokaze o ispunjavanju uslova je dužan dostaviti u roku od 5 dana 

od dana zaprimanja obavještenja o rezultatima ovog postupka javne nabavke. Dokazi koje 

dostavlja izabrani ponuđač ne mogu biti stariji od tri mjeseca, računajući od momenta predaje 

ponude. Naime, izabrani ponuđač mora ispunjavati sve uslove u momentu predaje ponude, u 

protivnom će se smatrati da je dao lažnu izjavu iz člana 45. Zakona. 

 

Dakle, dokazi iz člana 45. stav (2) ZJN, koje dostavlja izabrani ponuđač, po svom datumu moraju 

biti izdati do dana dostavljanja ponude, s tim da ti dokazi ne smiju biti stariji od 3 mjeseca, 

računajući unazad od dana dostavljanja ponude.  

 

U skladu sa članom 72. stav (3) tačka a) Zakona o javnim nabavkama BiH, Ugovorni organ 

dostavlja prijedlog Ugovora onom ponuđaču čija je ponuda po rang listi odmah nakon ponude 

najuspješnijeg ponuđača, u slučaju da najuspješniji ponuđač propusti dostaviti originale ili 

ovjerene kopije dokumentacije iz člana 45. Zakona odnosno iz tačke 12. Tenderske 

dokumentacije, ne starije od tri mjeseca od dana dostave ponude, u roku od 5 dana od dana 

zaprimanja obavještenja o rezulatima postupka. 

 

Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, svaki član grupe mora ispunjavati uslove u pogledu 

lične sposobnosti i dokazi se dostavljaju za svakog člana grupe.  

 

Ugovorni organ može diskvalifikovati ponuđača iz ovog postupka javne nabavke ukoliko može 

dokazati da je ponuđač bio kriv za ozbiljan profesionalni prekršaj u posljednje tri godine, ali samo 

ukoliko može dokazati na bilo koji način, posebno značajni i/ili nedostaci koji se ponavljaju u 

izvršavanju bitnih zahtjeva ugovora koji su doveli do njegovog prijevremenog raskida (npr. dokaz 

o prijevremenom raskidu ranijeg ugovora zbog neispunjavanja obaveze u skladu sa Zakonom o 

obligacionim odnosima), nastanka štete (pravosnažna presuda nadležnog suda za štetu koju je 

pretrpio ugovorni organ), ili drugih sličnih posljedica koje su rezultat namjere ili nemara tog 

privrednog subjekta (dokazi u skladu sa postojećim propisima u Bosni i Hercegovini).   
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Dokazi koji se zahtjevaju moraju se dostaviti u originalu ili ovjerenoj kopiji kod nadležnog 

organa. 

 

NAPOMENA: 

 

Ponuđač može uz Izjavu tj. uz svoju ponudu, odmah dostaviti i tražene dokaze koji su 

navedeni u izjavi. Ovim se ponuđač oslobađa obaveze naknadnog dostavljanja dokaza ako 

bude izabran. Dostavljeni dokazi moraju biti originali ili ovjerene kopije i ne mogu biti 

stariji od tri mjeseca, računajući od dana predaje ponude. 

 

13. Ostali uslovi za kvalifikaciju 

 

U skladu sa čl. 46. Zakona, dobavljači trebaju ispunjavati slijedeće uslove: 

 

a) Da je registrovan u odgovarajućim ili drugim registrima zemlje u kojoj su registrovani ili da 

osiguraju posebnu izjavu ili potvrdu nadležnog organa kojom se dokazuje njihovo pravo da 

obavljaju profesionalnu djelatnost, koja je u vezi s predmetom nabavke. 

b) Da je ponuđač ovlašten da obavlja djelatnost neživotnog osiguranja. 

 

13.1. Ponuđač je dužan u svrhu dokazivanja prava na obavljanje profesionalne 

djelatnosti dostaviti: 

 

a) Aktuelni izvod iz sudskog registra ili izjavu/potvrdu nadležnog organa iz koje se vidi da 

je ponuđač registrovan za obavljanje djelatnosti koja je predmet ove nabavke (orginal ili 

ovjerenu kopija); 

b) Rješenje o odobravanju obavljanja djelatnosti neživotnog osiguranja izdatog od 

Agencije za nadzor osiguranja u Federacije BiH i/ili Agencije za osiguranje Republike 

Srpske (original ili ovjerena kopija kod nadležnog organa). 

 

Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, svi članovi grupe zajedno moraju biti registrovani za 

obavljanje djelatnosti koja je predmet nabavke ili za dio predmeta nabavke. 

 

13.2. Tehnička i profesionalna sposobnost 

 

U skladu sa čl. 48. i čl. 50.Zakona, dobavljači trebaju ispunjavati slijedeće uslove: 

 

13.2.1. Za osiguranje zaposlenika: 

13.2.1.1. Obavijest o samopridržaju osiguravatelja za pokriće predmetnog rizika;  

13.2.1.2. Dokaz o namjeri ugovaranja reosiguravajućeg pokrića za predmetnu nabavku; 

 

13.2.2.  Za osiguranje imovine: 

13.2.2.1. Obavijest o samopridržaju osiguravatelja za pokriće predmetnog rizika; 

13.2.2.2. Dokaz o namjeri ugovaranja reosiguranja kojim se reosigurava predmet osiguranja, 

iznad iznosa samopridržaja a do punog iznosa limita i podlimita police osiguranja 

imovine; 

13.2.2.3. Potvrda o reosiguravajućem pokriću za predmetnu nabavku;  
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13.2.2.4. Dokaz o posljednjem kreditnom rejtingu vodećeg Reosiguratelja (lidera) dodjeljenog    

od strane STANDARD & POORꞌS (S&P), MOODYꞌS ili AM BEST. 

 

13.2.3.  Za osiguranje od odgovornosti iz djelatnosti: 

13.2.3.1. Obavijest o samopridržaju osiguravatelja za pokriće predmetnog rizika; 

13.2.3.2. Dokaz o namjeri ugovaranja reosiguranja kojim se reosigurava predmet osiguranja, 

iznad iznosa samopridržaja a do punog iznosa limita i podlimita police osiguranja 

imovine; 

13.2.3.3. Potvrda o reosiguravajućem pokriću za predmetnu nabavku; 

13.2.3.4. Dokaz o posljednjem kreditnom rejtingu vodećeg Reosiguratelja (lidera) dodjeljenog 

od strane STANDARD & POORꞌS (S&P), MOODYꞌS ili AM BEST.  

 

13.2.4.  Osiguranje od automobilske odgovornosti: 

Dokaz o reosiguravajućem pokriću za predmetnu nabavku.  

  

 

 

Ponuđač je dužan u svrhu dokazivanja tehničke i profesionalne sposobnosti dostaviti: 

 

13.2.5.  Za osiguranje zaposlenika: 

13.2.5.1. Odluka o visini samopridržaja dobavljača/osiguravatelja za predmetni rizik 

osiguranja;  

13.2.5.2. Izjava o obavezi reosiguranja predmetnog rizika;  

 

13.2.6.  Za osiguranje imovine: 

13.2.6.1. Odluka o visini samopridržaja dobavljača/osiguravatelja za predmetne rizike 

osiguranja;  

13.2.6.2. Predugovor o fakultativnom reosiguranju rizika kojim se reosigurava predmet 

osiguranja, iznad iznosa samopridržaja a do punog iznosa limita i podlimita police 

osiguranja imovine; 

13.2.6.3. Izjava dobavljača/osiguravatelja da će u roku 15 (petnaest) dana od dana zaključivanja 

ugovora dostaviti potvrdu o reosiguravajućem pokriću za predmetnu nabavku – 

Ugovor o zaključenom fakultativnom reosiguranju između osiguravatelja i 

reosiguranja; Ugovor o zaključenom fakultativnom reosiguranju između retrocedenta 

i reosiguranja; slip reosiguranja i reosiguravajuću cover note/napomenu (za predmetnu 

nabavku u skladu sa dobrom praksom kontrole rizika i osiguranja); original potpisan i 

ovjeren od strane ovlaštenih lica dobavljača;   

13.2.6.4. Potvrda o posljednjem kreditnom rejtingu vodećeg Reosiguratelja (lidera) dodjeljenog 

od strane STANDARD & POORꞌS (S&P), MOODYꞌS ili AM BEST;    

13.2.7.  Za osiguranje od odgovornosti iz djelatnosti: 

13.2.7.1. Odluka o visini samopridržaja dobavljača/osiguravatelja za predmetni rizik 

osiguranja;  

13.2.7.2. Predugovor o fakultativnom reosiguranju rizika kojim se reosigurava predmet 

osiguranja, iznad iznosa samopridržaja a do punog iznosa limita; 

13.2.7.3. Izjava dobavljača/osiguravatelja da će u roku 15 (petnaest) dana od dana zaključivanja 

ugovora dostaviti potvrdu o reosiguravajućem pokriću za predmetnu nabavku – 

Ugovor o zaključenom fakultativnom reosiguranju između osiguravatelja i 

reosiguranja; Ugovor o zaključenom fakultativnom reosiguranju između retrocedenta 

i reosiguranja; slip reosiguranja i reosiguravajuću cover note/napomenu (za predmetnu 
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nabavku u skladu sa dobrom praksom kontrole rizika i osiguranja); original potpisan i 

ovjeren od strane ovlaštenih lica dobavljača;   

13.2.7.4. Potvrda o posljednjem kreditnom rejtingu vodećeg Reosiguratelja (lidera) dodjeljenog 

od strane STANDARD & POORꞌS (S&P), MOODYꞌS ili AM BEST;    

13.2.8. Osiguranje od automobilske odgovornosti: 

13.2.8.1. Potvrda o reosiguravajućem pokriću za predmetnu nabavku.  

  

Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, svi članovi grupe dostavljaju zajedno dokaze u smislu 

ispunjavanja uslova. 

 

 

PODACI O PONUDI 

 

 

14. Sadržaj ponude i način pripreme ponude 

 

Ponuda se zajedno sa pripadajućom dokumentacijom priprema na jednom od službenih jezika u 

Bosni i Hercegovini, na latiničnom ili ćirilićnom pismu.  

Ponuđač ne smije mijenjati ili nadopunjavati tekst tenderske dokumentacije.  

 

Ponuđači snose sve troškove nastale na ime pripreme i dostavljanja njihovih ponuda. Ugovorni 

organ ne snosi nikakve troškove ponuđača u postupku javne nabavke.  

 

Ponuda i svi dokumenti i korespodencija u vezi sa ponudom između ponuđača i ugovornog 

moraju biti napisani na jednom od službenih jezika u Bosni i Hercegovini. Izuzetno dio propratne 

dokumentacije (certifikati ) može biti i na drugom jeziku, ali  u tom slučaju obavezno se prilaže i 

prevod. Pod zvaničnim prevodom se smatra prevod ovjeren od strane sudskog prevodioca. 

          

 Ponuda se izrađuje na način da čini cjelinu i mora biti napisana neizbrisivom tintom. Ispravke u 

ponudi moraju biti izrađene na način da su vidljive i potvrđene potpisom ponuđača, uz navođenje 

datuma ispravke. Ponuda se čvrsto uvezuje na način da se onemogući naknadno vađenje ili 

umetanje listova. Pod čvrstim uvezom Ugovorni organ podrazumjeva ponudu uvezanu 

jamstvenikom ili ukoričenu u knjigu. Svi listovi  ponude moraju biti čvrsto uvezani na način da 

se onemogući naknadno vađenje ili umetanje listova. Dijelovi ponude kao što su uzorci, katalozi, 

mediji za pohranjivanje podataka i sl. koji ne mogu biti uvezani, ponuđač obilježava nazivom i 

navodi u sadržaju ponude kao dio ponude. Sve stranice ponude moraju biti numerisane na način 

da je vidljiv redni broj stranice, u skladu sa članom 8. stav (6) Uputstva za pripremu modela 

tenderske dokumentacije i ponude. Ako ponuda sadrži štampanu literaturu, brošure, kataloge i sl. 

koji imaju izvorno numerisane brojeve, onda se ti dijelovi ponude ne moraju dodatno numerisati. 

Garancija kao dio ponude se ne numeriše. 

 

Ako zbog obima ili drugih objektivnih okolnosti ponuda ne može biti izrađena na način da čini 

cjelinu, onda se izrađuje u dva ili više dijelova. U tom slučaju svaki dio se čvrsto uvezuje na način 

da se onemogući naknadno vađenje ili umetanje listova, a ponuđač mora u sadržaju ponude 

navesti od koliko se dijelova ponuda sastoji. Kada ponuda sadrži više dijelova, stranice se 

označavaju na način da svaki slijedeći dio započinje rednim brojem kojim se nastavlja redni broj 

stranice ili lista kojim završava prethodni dio. 
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U skladu sa članom 8. stav (7) Uputstva za pripremu modela tenderske dokumentacije i ponude, 

ponuda neće biti odbačena ukoliko su listovi ponude numerisani na način da je obezbjeđen 

kontinuitet numerisanja, te će se smatrati manjim odstupanjem koje ne mijenja, niti se bitno  

udaljava od karakteristika, uslova i drugih zahtjeva utvrđenih u obavještenju o nabavci i 

tenderskoj dokumentaciji. 

 

Ponuda mora sadržavati najmanje: 

a) Obrazac za cijenu ponude – Aneks I (I, I-I, I-II, I-III, I-IV); 

b) Obrasci za ponudu – Aneks II;  

c) Obrasci tehničke specifikacije – Aneks III (III, III-I, III-II, III-III)  

d) Izjave – Aneks III (III-IV, III-V, III-VI, III-VII) 

e) Aktuelni izvod iz sudskog registra ili izjavu/potvrdu nadležnog organa iz koje se vidi da 

je ponuđač registrovan za obavljanje djelatnosti koja je predmet ove nabavke (orginal ili 

ovjerenu kopija); 

f) Ovjerenu kopiju rješenja o odobravanju obavljanju djelatnosti neživotnog osiguranja 

izdatog od Agencije za nadzor osiguranja u Federaciji Bosne i Hercegovine/ Agencije za 

osiguranje Republike Srpske; 

g) Odluka o visini samopridržaja dobavljača/osiguravatelja za predmetni rizik Osiguranja ( 

osiguranje zaposlenika); 

h) Izjava o obavezi reosiguranja rizika osiguranja zaposlenika; 

i) Odluka o visini samopridržaja dobavljača/osiguravatelja za predmetne rizike osiguranja 

(osiguranje imovine); 

j) Predugovor o fakultativnom reosiguranju rizika kojim se reosigurava predmet osiguranja, 

iznad iznosa samopridržaja a do punog iznosa limita i podlimita police osiguranja 

imovine; 

k) Izjava dobavljača/osiguravatelja da će u roku 15 (petnaest) dana od dana zaključivanja 

ugovora dostaviti potvrdu o reosiguravajućem pokriću za predmetnu nabavku – Ugovor o 

zaključenom fakultativnom reosiguranju između osiguravatelja i reosiguranja, Ugovor o 

zaključenom fakultativnom reosiguranju između retrocedenta i reosiguranja; slip 

reosiguranja i reosiguravajuću cover note/napomenu (za predmetnu nabavku u skladu sa 

dobrom praksom kontrole rizika i osiguranja); original potpisan i ovjeren od strane 

ovlaštenih lica dobavljača; 

l) Potvrda o posljednjem kreditnom rejtingu vodećeg Reosiguratelja (lidera) za osiguranje 

imovine dodjeljenog od strane STANDARD & POORꞌS (S&P), MOODYꞌS ili AM BEST; 

m) Odluka o visini samopridržaja dobavljača/osiguravatelja za predmetni rizik (osiguranja 

od odgovornosti iz djelatnosti);  

n) Predugovor o fakultativnom reosiguranju rizika kojim se reosigurava predmet osiguranja, 

iznad iznosa samopridržaja a do punog iznosa limita; Izjava dobavljača/osiguravatelja da 

će u roku 15 (petnaest) dana od dana zaključivanja ugovora dostaviti potvrdu o 

reosiguravajućem pokriću za predmetnu nabavku – Ugovor o zaključenom fakultativnom 

reosiguranju između osiguravatelja i reosiguranja, Ugovor o zaključenom fakultativnom 

reosiguranju između retrocedenta i reosiguranja; slip reosiguranja i reosiguravajuću cover 

note/napomenu (za predmetnu nabavku u skladu sa dobrom praksom kontrole rizika i 

osiguranja); original potpisan i ovjeren od strane ovlaštenih lica dobavljača;   

o) Potvrda o posljednjem kreditnom rejtingu vodećeg Reosiguratelja (lidera) za osiguranje 

od odgovornosti iz djelatnosti dodjeljenog od strane STANDARD & POORꞌS (S&P), 

MOODYꞌS ili AM BEST; 
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p) Potvrda o reosiguravajućem pokriću za nabavku osiguranja od automobilske 

odgovornosti, kao dokaz o zaključenom reosiguranju;  

q) Izjava o ispunjenosti uslova iz člana 45. stav (1) tačaka od a) do d) Zakona o javnim 

nabavkama BiH - Aneks IV; 

r) Izjava o ispunjenosti uvjeta iz člana 52. stav (2)  Zakona o javnim nabavkama BiH 

(Diskvalifikacija po osnovu sukoba interesa ili korupcije) – Aneks V;  

s) Garanciju za ozbiljnost ponude- Aneks VII; 

t) Potpisani i ovjereni nacrti Ugovora – Aneks VIII; 

u) Izjava o povjerljivosti informacija – Aneks IX. 

 

Napomena: U slučaju da pored vodećeg Reosiguravatelja/Lidera postoje i drugi 

osiguravatelji sa postokom učešća manjim od Lidera, ponuđač je dužan u svojoj ponudi 

dostaviti jasan i nedvosmislen poredak sa pojedinačnim procentualnim udjelima 

učesnika u panelu Reosiguravatelja (Aneksi X, XI, XII i XIII). 

 

 

15. Način dostavljanja ponuda 

 

15.1. Ponuda, bez obzira na način dostavljanja, mora biti zaprimljena u ugovornom organu, na 

adresi navedenoj u Tenderskoj dokumentaciji i u obavještenju o nabavci, do datuma i 

vremena i to: 

Agencija za pružanje usluga u zračnoj plovidbi Bosne i Hercegovine, i to na 

Protokol Agencije, Ortiješ bb, 88000 Mostar, do 06.06.2018.godine do 12:00 sati. 

 

Sve ponude zaprimljene nakon tog vremena su neblagovremene i kao takve neotvorene 

će biti vraćene ponuđaču.  

 

15.2. Ponude se predaju na protokol ugovornog organa ili putem pošte, na adresu ugovornog 

organa, u zatvorenoj koverti na kojoj, na prednjoj strani koverte, mora biti navedeno: 

 

Agencija za pružanje usluga u zračnoj plovidbi Bosne i Hercegovine  

Ortiješ bb, 88000 Mostar 

 

PONUDA ZA NABAVKU USLUGA PROGRAMA OSIGURANJA: 

zaposlenika, osiguranja od odgovornosti iz djelatnosti, osiguranja imovine i 

osiguranja od automobilske odgovornosti  

 

 

Broj nabavke: 674/18 

 

 

„NE OTVARAJ“ 

 

Na zadnjoj strani koverte ponuđač je dužan da navede slijedeće: 

Naziv i adresa ponuđača /grupe ponuđača 
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15.3. Ako ugovorni organ od ponuđača zahtjeva i kopiju ponude, ona se dostavlja zajedno s 

originalnom ponudom. 

 

Ugovorni organ ZAHTJEVA KOPIJU PONUDE! 

 

Ponuđač dostavlja ponudu u originalu i 1 (jednoj) kopiji, na kojima će jasno pisati:  

“ORIGINAL PONUDE” i “KOPIJA PONUDE”. Original ponude i kopija ponude se 

dostavljaju zajedno i trebaju biti zapečaćeni u neprovidnoj koverti, sa pečatom ili 

potpisom ponuđača, te imenom i adresom ponuđača. Kopija ponude mora biti identična 

originalu. U slučaju razlika između originala i kopije ponude, vjerodostojan je original 

ponude. Ponude se pišu neizbrisivom tintom. 

 

 

16. Dopuštenost dostave alternativnih ponuda 

 

NIJE DOZVOLJENO DOSTAVLJANJE ALTERNATIVNIH PONUDA. 

 

17. Cijena ponude  

 

Ponuđač treba popuniti obrazac za ponudu i obrazac za cijenu ponude koji se nalaze u prilogu ove 

tenderske dokumentacije, u skladu sa svim podacima koji su definisani Aneksima I, I-I, I-II, I-III i 

I-IV i II. 

Ukupna cijena mora isto biti izražena u obrascu za cijenu ponude (Aneks I-IV) i obrascu za ponudu 

(Aneks II). U slučaju da se ne slažu cijene iz ova dva obrasca prednost se daje cijeni bez PDV-a iz 

obrasca za cijenu ponude.  

  

Ponuđač izražava cijenu ponude u konvertibilnim markama (KM). 

U cijenu ponude bez poreza na dodatnu vrijednost moraju biti uračunati svi troškovi, s tim da se 

popusti posebno navode, u koloni posebno naznačenoj u obrascu za cijenu ponude. 

Ukoliko ponuđač ne iskaže popust na način da je posebno iskazan u obrascu za cijenu, smatrat će se 

da nije ponudio popust. 

Cijena ponude je nepromjenjiva za vrijeme trajanja Ugovora. 

 

Cijena koju navede ponuđač za predmetnu uslugu neće se mijenjati u toku izvršenja ugovora i ne 

podliježe bilo kakvim promjenama. Ugovorni organ će kao neprihvatljivu odbiti onu ponudu koja 

sadrži cijenu koja se može prilagođavati. 

      

Cijena ponude se piše brojevima i slovima, kako je to predviđeno u obrascu za ponudu. U slučaju 

neslaganja iznosa upisanih brojčano i slovima, prednost se daje iznosu upisanim slovima. 

 

Ponuđač može dati popust na ponudu, pod uslovom da ga iskaže posebno, kako je to definisano 

obrascem za cijenu ponude (Aneks I-IV) i obrascem za ponudu (Aneks II). Ako ponuđač ne iskaže 

popust na propisan način, smatraće se da nije ni ponudio popust. 

 

Plaćanje za izvršenu uslugu će se definisati odredbama Ugovora  koji se nalazi u prilogu ove tenderske 

dokumentacije. 
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Cijena ponude obuhvata sve stavke iz obrasca za cijenu ponude, ukoliko je predmet nabavke podjeljen 

po stavkama. 

Ukoliko ponuđač nije PDV obveznik, ne prikazuje PDV u obrascu za cijenu ponude, na mjestu gdje 

se upisuje pripadajući iznos PDV-a, upisuje 0,00. 

 

 

18. Kriterij za dodjelu ugovora 

 Kriterij za dodjelu ugovora je: 

18.1 Ekonomski najpovoljnija ponuda 

18.1.1. Za podkriterije kriterija ekonomski najpovoljnija ponuda definišu se samo oni  

       podkriteriji koji su u vezi sa predmetom nabavke. 

18.1.2. Ekonomski najpovoljnija ponuda će biti ona ponuda koja je dobila najviše od 

maksimalnih 100 bodova za zbroj ponuđenih osiguravajućih pokrića rizika a prema 

sljedećem: 

 

T =  a. + b. + c. + d. 

  

 

Pri čemu je: 

a. broj bodova koji je dobio dobavljač za rizik osiguranja zaposlenika od nezgode 

b. broj bodova koji je dobio dobavljač za rizik osiguranja imovine 

c. broj bodova koji je dobio dobavljač za rizik osiguranja od odgovornosti iz 

djelatnosti 

d. broj bodova koji je dobio dobavljač za rizik osiguranja od automobilske 

odgovornosti 

 

18.1.3. Podjela, učešće svakog pokrića po osiguranom riziku je definisana prema sljedećem: 

Opis podkriterija koji se vrednuju                                  Relativno učešće izraženo u bodovima 

a. Osiguranja zaposlenika:                                                   14 bodova   

b. Osiguranje imovine:                                           25 bodova   

c. Osiguranje od odgovornosti iz djelatnosti:               60 bodova  

d. Osiguranje od automobilske odgovornosti:                                       1 bod  

                    UKUPNO:       100 bodova (100%) 
 

a. Osiguranje zaposlenika 

a.1.  Maksimalan broj bodova 14 će se dodijeliti dobavljaču koji je ponudio ekonomski 

najpovoljniju ponudu prema određenom podkriteriju za predmetnu nabavku/osiguravajuće 

pokriće. 

 

Ponude se ocjenjuju na temelju sljedećih podkriterija: 

Opis podkriterija koji se vrednuju                                Relativno učešće izraženo u bodovima 

- Cijena (C)        70 

- Kreditni rejting vodećeg  

REosiguravatelja osiguravatelja 

kod osiguranja imovine  (KR)       30  

UKUPNO        100 bodova 

(100%) 
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b.2.  Bodovi se određuju prema sljedećoj formuli: 

 T = C + KR 

 

  Pri čemu je:  

T – ukupan broj bodova 

C – broj bodova koje je dobio ponuđač za ponuđenu cijenu  

KR – broj bodova koje je dobio osiguravatelj za kreditni rejting vodećeg 

REosiguravatelja 

 

b.2.1.   Cijena (C) 

Maksimalan broj bodova 70 će se dodijeliti dobavljaču koji je ponudio/predložio najnižu 

cijenu 

Drugi ponuđač/dobavljači će u skladu s tim dobiti manji broj bodova, prema sljedećoj 

formuli, 

 C=Cl / Ct x 70 

 

  Pri čemu je:  

C – broj bodova koji je dobavljač dobio za ponuđenu cijenu 

Cl – najniža cijena koja je ponuđena u postupku nabave 

Ct – cijena koja je predložena u ponudi koja je predmet ocjene 

70 – maksimalan broj bodova koji je dodijeljen dobavljaču koji je ponudio najnižu 

cijenu 

  Najniža cijena koju je ponudio dobavljač – maksimalno 70 bodova 

 

b.2.2. Kreditni rejting vodećeg/lidera REosiguravatelja (Reosiguravajuće društvo sa 

kojim ponuđač/osiguravatelj ili njegov reosiguravatelj zaključi ugovor o reosiguranju) 

(KR)    

 

Kreditni rejting REosiguravatelja kao kriterij za utvrdjivanje kvaliteta ponude dokazuje se 

rejtingom vodećeg REosiguravatelja (lidera) koji se utvrdjuje na bazi posljednjeg rejtinga 

dodjeljenog od strane STANDARD & POOR´S (S&P), MOODY'S ili AM BEST.  U slučaju 

da pored vodećeg Reosiguravatelja/Lidera postoje i drugi osiguravatelji sa postokom 

učešća manjim od Lidera, ponuđač je dužan dostaviti jasan i nedvosmislen poredak sa 

pojedinačnim procentualnim udjelima učesnika u panelu Reosiguravatelja (Aneks X). 
Broj bodova koji se dodjeljuje određenoj ponudi zavisi od kategorije kreditnog rejtinga 

vodećeg REosiguravatelja konkretnog ponuđača/osiguravatelja, a u skladu sa tabelom u 

nastavku: 

 

 Kreditna agencija S&P MOODY'S 
AM 

BEST 
BODOVI 

KR 

1 

Kreditni rejting 

Vodećeg 

REosiguravatelja 

AAA, AA+,  

AA, AA- 

Aaa, Aa1,  

Aa2, Aa3 

A++, A+,  

A, A- 
30,00 

bodova 

KR 

2 

Kreditni rejting 

Vodećeg 

REosiguravatelja 

A+, A, A- A1, A2, A3 B++, B+ 
25,00 

bodova 
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KR 

3 

Kreditni rejting 

Vodećeg 

REosiguravatelja 

BBB+, BBB, 

BBB- 

Baa1, Baa2, 

Baa3 
B, B- 

15,00 

bodova 

KR 

4 

Kreditni rejting 

Vodećeg 

REosiguravatelja 

BB+, BB, BB-, 

B+, B, B-, CCC 

ili lošije 

Ba1, Ba2, 

Ba3, B1, B2, 

B3, Caa ili 

lošije 

C++, C+, 

C, C-, D 

ili lošije 

5,00 

bodova 

 

U slučaju panela REosiguravatelja, za potrebe ocjene kriterija uzimaju se podaci o kreditnom 

rejtingu vodećeg/lidera REosiguravatelja u panelu. Pod vodećim REosiguravateljem se 

podrazumjeva REosiguravatelj koji ima najveći udio u panelu (onaj koji nosi najveći dio rizika).  

U slučaju više REosiguravatelja sa jednakim najvećim udjelom u panelu, za potrebe ocjene kriterija 

smatraće se da je vodeći REosiguravatelj onaj koji ima najbolji kreditni rejting.  

U slučaju zajedničke ponude, vodećim REosiguravateljem u smislu ocjene ovog kriterija smatraće 

se vodeći REeosiguravatelj nosioca konzorcija. 

 

b. Osiguranje Imovine 

b.1.  Maksimalan broj bodova 25 će se dodijeliti dobavljaču koji je ponudio ekonomski 

najpovoljniju ponudu prema određenim podkriterijima za predmetnu nabavku/osiguravajuće 

pokriće. 

Ponude se ocjenjuju na temelju slijedećih podkriterija: 

Opis podkriterija koji se vrednuju                                Relativno učešće izraženo u bodovima 

- Cijena (C)        70 

- Kreditni rejting vodećeg  

REosiguravatelja osiguravatelja 

kod osiguranja imovine  (KR)       30  

UKUPNO        100 bodova 

(100%) 

 

b.2.  Bodovi se određuju prema slijedećoj formuli: 

 T = C + KR 

 

  Pri čemu je:  

T – ukupan broj bodova 

C – broj bodova koje je dobio ponuđač za ponuđenu cijenu  

KR – broj bodova koje je dobio osiguravatelj za kreditni rejting vodećeg 

REosiguravatelja 

 

b.2.1.   Cijena (C) 

Maksimalan broj bodova 70 će se dodijeliti dobavljaču koji je ponudio/predložio najnižu 

cijenu 

Drugi ponuđač/dobavljači će u skladu s tim dobiti manji broj bodova, prema sljedećoj 

formuli, 

 C=Cl / Ct x 70 

 

  Pri čemu je:  

C – broj bodova koji je dobavljač dobio za ponuđenu cijenu 

Cl – najniža cijena koja je ponuđena u postupku nabave 
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Ct – cijena koja je predložena u ponudi koja je predmet ocjene 

70 – maksimalan broj bodova koji je dodijeljen dobavljaču koji je ponudio najnižu 

cijenu 

  Najniža cijena koju je ponudio dobavljač – maksimalno 70 bodova 

 

b.2.2. Kreditni rejting vodećeg/lidera REosiguravatelja (Reosiguravajuće društvo sa 

kojim ponuđač/osiguravatelj ili njegov reosiguravatelj zaključi ugovor o reosiguranju) 

(KR)    

 

Kreditni rejting REosiguravatelja kao kriterij za utvrdjivanje kvaliteta ponude dokazuje se 

rejtingom vodećeg REosiguravatelja (lidera) koji se utvrdjuje na bazi posljednjeg rejtinga 

dodjeljenog od strane STANDARD & POOR´S (S&P), MOODY'S ili AM BEST.  

U slučaju da pored vodećeg Reosiguravatelja/Lidera postoje i drugi osiguravatelji sa 

postokom učešća manjim od Lidera, ponuđač je dužan dostaviti jasan i nedvosmislen 

poredak sa pojedinačnim procentualnim udjelima učesnika u panelu Reosiguravatelja 

(Aneks XI). 
Broj bodova koji se dodjeljuje određenoj ponudi zavisi od kategorije kreditnog rejtinga 

vodećeg REosiguravatelja konkretnog ponuđača/osiguravatelja, a u skladu sa tabelom u 

nastavku: 

 

 Kreditna agencija S&P MOODY'S 
AM 

BEST 
BODOVI 

KR 

1 

Kreditni rejting 

Vodećeg 

REosiguravatelja 

AAA, AA+,  

AA, AA- 

Aaa, Aa1,  

Aa2, Aa3 

A++, A+,  

A, A- 
30,00 

bodova 

KR 

2 

Kreditni rejting 

Vodećeg 

REosiguravatelja 

A+, A, A- A1, A2, A3 B++, B+ 
25,00 

bodova 

KR 

3 

Kreditni rejting 

Vodećeg 

REosiguravatelja 

BBB+, BBB, 

BBB- 

Baa1, Baa2, 

Baa3 
B, B- 

15,00 

bodova 

KR 

4 

Kreditni rejting 

Vodećeg 

REosiguravatelja 

BB+, BB, BB-, 

B+, B, B-, CCC 

ili lošije 

Ba1, Ba2, 

Ba3, B1, B2, 

B3, Caa ili 

lošije 

C++, C+, 

C, C-, D 

ili lošije 

5,00 

bodova 

 

U slučaju panela REosiguravatelja, za potrebe ocjene kriterija uzimaju se podaci o kreditnom 

rejtingu vodećeg/lidera REosiguravatelja u panelu. Pod vodećim REosiguravateljem se 

podrazumjeva REosiguravatelj koji ima najveći udio u panelu (onaj koji nosi najveći dio rizika).  

U slučaju više REosiguravatelja sa jednakim najvećim udjelom u panelu, za potrebe ocjene kriterija 

smatraće se da je vodeći REosiguravatelj onaj koji ima najbolji kreditni rejting.  

U slučaju zajedničke ponude, vodećim REosiguravateljem u smislu ocjene ovog kriterija smatraće 

se vodeći REeosiguravatelj nosioca konzorcija. 

 

c. Osiguranje od odgovornosti iz djelatnosti 

c.1.  Maksimalan broj bodova 60 će se dodijeliti dobavljaču koji je ponudio ekonomski 

najpovoljniju ponudu prema određenim podkriterijima za predmetnu nabavku/osiguravajuće 

pokriće. 
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Ponude se ocjenjuju na temelju sljedećih podkriterija: 

Opis podkriterija koji se vrednuju                                Relativno učešće izraženo u bodovima 

- Cijena (C)        70 

- Kreditni rejting vodećeg  

REosiguravatelja osiguravatelja 

kod osiguranja imovine  (KR)       30  

UKUPNO:                 100 bodova 

(100%) 

 

c.2.  Bodovi se određuju prema sljedećoj formuli: 

 T = C + KR 

 

  Pri čemu je:  

T – ukupan broj bodova 

C – broj bodova koje je dobio ponuđač za ponuđenu cijenu  

KR – broj bodova koje je dobio osiguravatelj za kreditni rejting vodećeg 

REosiguravatelja 

 

c.2.1.   Cijena (C) 

Maksimalan broj bodova 70 će se dodijeliti dobavljaču koji je ponudio/predložio najnižu 

cijenu 

Drugi ponuđač/dobavljači će u skladu s tim dobiti manji broj bodova, prema sljedećoj 

formuli, 

 C=Cl / Ct x 70 

 

  Pri čemu je:  

C – broj bodova koji je dobavljač dobio za ponuđenu cijenu 

Cl – najniža cijena koja je ponuđena u postupku nabave 

Ct – cijena koja je predložena u ponudi koja je predmet ocjene 

70 – maksimalan broj bodova koji je dodijeljen dobavljaču koji je ponudio najnižu 

cijenu 

  Najniža cijena koju je ponudio dobavljač – maksimalno 70 bodova 

 

c.2.2. Kreditni rejting vodećeg/lidera REosiguravatelja (Reosiguravajuće društvo sa 

kojim ponuđač/osiguravatelj ili njegov reosiguravatelj zaključi ugovor o reosiguranju) 

(KR)    

 

Kreditni rejting REosiguravatelja kao kriterij za utvrdjivanje kvaliteta ponude dokazuje se 

rejtingom vodećeg REosiguravatelja (lidera) koji se utvrdjuje na bazi posljednjeg rejtinga 

dodjeljenog od strane STANDARD & POOR´S (S&P), MOODY'S ili AM BEST.  

U slučaju da pored vodećeg Reosiguravatelja/Lidera postoje i drugi osiguravatelji sa 

postokom učešća manjim od Lidera, ponuđač je dužan dostaviti jasan i nedvosmislen 

poredak sa pojedinačnim procentualnim udjelima učesnika u panelu Reosiguravatelja 

(Aneks XII). 
Broj bodova koji se dodjeljuje određenoj ponudi zavisi od kategorije kreditnog rejtinga 

vodećeg REosiguravatelja konkretnog ponuđača/osiguravatelja, a u skladu sa tabelom u 

nastavku: 
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 Kreditna agencija S&P MOODY'S 
AM 

BEST 
 

KR 

1 

Kreditni rejting 

Vodećeg 

REosiguravatelja 

AAA, AA+,  

AA, AA- 

Aaa, Aa1,  

Aa2, Aa3 

A++, A+, 

A, A- 
30,00 

bodova 

KR 

2 

Kreditni rejting 

Vodećeg 

REosiguravatelja 

A+, A, A- A1, A2, A3 B++, B+ 
25,00 

bodova 

KR 

3 

Kreditni rejting 

Vodećeg 

REosiguravatelja 

BBB+, BBB, 

BBB- 

Baa1, Baa2, 

Baa3 
B, B- 

15,00 

bodova 

KR 

4 

Kreditni rejting 

Vodećeg 

REosiguravatelja 

BB+, BB, BB-, 

B+, B, B-, CCC 

ili lošije 

Ba1, Ba2, 

Ba3, B1, B2, 

B3, Caa ili 

lošije 

C++, C+, 

C, C-, D 

ili lošije 

5,00 

bodova 

 

U slučaju panela REosiguravatelja, za potrebe ocjene kriterija uzimaju se podaci o kreditnom 

rejtingu vodećeg/lidera REosiguravatelja u panelu. Pod vodećim REosiguravateljem se 

podrazumjeva REosiguravatelj koji ima najveći udio u panelu (onaj koji nosi najveći dio rizika).  

U slučaju više REosiguravatelja sa jednakim najvećim udjelom u panelu, za potrebe ocjene kriterija 

smatraće se da je vodeći REosiguravatelj onaj koji ima najbolji kreditni rejting.  

U slučaju zajedničke ponude, vodećim REosiguravateljem u smislu ocjene ovog kriterija smatraće 

se vodeći REeosiguravatelj nosioca konzorcija. 

 

d. Osiguranje od automobilske odgovornosti 

 

d.1.  Maksimalan broj bodova 1 će se dodijeliti dobavljaču koji je ponudio ekonomski 

najpovoljniju ponudu prema određenom podkriteriju za predmetnu nabavku/osiguravajuće 

pokriće.  

 

Ponude se ocjenjuju na temelju sljedećih podkriterija: 

Opis podkriterija koji se vrednuju                                Relativno učešće izraženo u bodovima 

- Cijena (C)        70 

- Kreditni rejting vodećeg  

REosiguravatelja osiguravatelja 

kod osiguranja imovine  (KR)       30  

UKUPNO        100 bodova 

(100%) 

 

b.2.  Bodovi se određuju prema sljedećoj formuli: 

 T = C + KR 

 

  Pri čemu je:  

T – ukupan broj bodova 

C – broj bodova koje je dobio ponuđač za ponuđenu cijenu  

KR – broj bodova koje je dobio osiguravatelj za kreditni rejting vodećeg 

REosiguravatelja 
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b.2.1.   Cijena (C) 

Maksimalan broj bodova 70 će se dodijeliti dobavljaču koji je ponudio/predložio najnižu 

cijenu 

Drugi ponuđač/dobavljači će u skladu s tim dobiti manji broj bodova, prema slijedećoj 

formuli, 

 C=Cl / Ct x 70 

 

  Pri čemu je:  

C – broj bodova koji je dobavljač dobio za ponuđenu cijenu 

Cl – najniža cijena koja je ponuđena u postupku nabave 

Ct – cijena koja je predložena u ponudi koja je predmet ocjene 

70 – maksimalan broj bodova koji je dodijeljen dobavljaču koji je ponudio najnižu 

cijenu 

  Najniža cijena koju je ponudio dobavljač – maksimalno 70 bodova 

 

b.2.2. Kreditni rejting vodećeg/lidera REosiguravatelja (Reosiguravajuće društvo sa 

kojim ponuđač/osiguravatelj ili njegov reosiguravatelj zaključi ugovor o reosiguranju) 

(KR)    

Kreditni rejting REosiguravatelja kao kriterij za utvrdjivanje kvaliteta ponude dokazuje se 

rejtingom vodećeg REosiguravatelja (lidera) koji se utvrdjuje na bazi posljednjeg rejtinga 

dodjeljenog od strane STANDARD & POOR´S (S&P), MOODY'S ili AM BEST.  

U slučaju da pored vodećeg Reosiguravatelja/Lidera postoje i drugi osiguravatelji sa 

postokom učešća manjim od Lidera, ponuđač je dužan dostaviti jasan i nedvosmislen 

poredak sa pojedinačnim procentualnim udjelima učesnika u panelu Reosiguravatelja 

(Aneks XIII). 
Broj bodova koji se dodjeljuje određenoj ponudi zavisi od kategorije kreditnog rejtinga 

vodećeg REosiguravatelja konkretnog ponuđača/osiguravatelja, a u skladu sa tabelom u 

nastavku: 

 

 Kreditna agencija S&P MOODY'S 
AM 

BEST 
BODOVI 

KR 

1 

Kreditni rejting 

Vodećeg 

REosiguravatelja 

AAA, AA+,  

AA, AA- 

Aaa, Aa1,  

Aa2, Aa3 

A++, A+,  

A, A- 
30,00 

bodova 

KR 

2 

Kreditni rejting 

Vodećeg 

REosiguravatelja 

A+, A, A- A1, A2, A3 B++, B+ 
25,00 

bodova 

KR 

3 

Kreditni rejting 

Vodećeg 

REosiguravatelja 

BBB+, BBB, 

BBB- 

Baa1, Baa2, 

Baa3 
B, B- 

15,00 

bodova 

KR 

4 

Kreditni rejting 

Vodećeg 

REosiguravatelja 

BB+, BB, BB-, 

B+, B, B-, CCC 

ili lošije 

Ba1, Ba2, 

Ba3, B1, B2, 

B3, Caa ili 

lošije 

C++, C+, 

C, C-, D 

ili lošije 

5,00 

bodova 

 

U slučaju panela REosiguravatelja, za potrebe ocjene kriterija uzimaju se podaci o kreditnom 

rejtingu vodećeg/lidera REosiguravatelja u panelu. Pod vodećim REosiguravateljem se 

podrazumjeva REosiguravatelj koji ima najveći udio u panelu (onaj koji nosi najveći dio rizika).  
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U slučaju više REosiguravatelja sa jednakim najvećim udjelom u panelu, za potrebe ocjene kriterija 

smatraće se da je vodeći REosiguravatelj onaj koji ima najbolji kreditni rejting.  

U slučaju zajedničke ponude, vodećim REosiguravateljem u smislu ocjene ovog kriterija smatraće se 

vodeći REeosiguravatelj nosioca konzorcija. 

 

U slučaju da u postupku nabavke, gdje se ponude vrednuju po kriteriju ekonomski 

najpovoljnija ponuda u konačnom skoru imamo dvije ponude sa istim brojem bodova, prednost 

se daje ponudi koja prema kriteriju cijena je ponudila manju cijenu, te će ugovor biti dodjeljen 

toj ponudi. 

 

 

19. Rok važenja ponude 

 

 Rok važenja ponude je 120 (stotinu dvadeset) dana od datuma označenog kao krajnji rok  

 za dostavu ponude.  

 

OSTALE INFORMACIJE 

 

20.  Mjesto, datum i vrijeme prijema i otvaranja ponuda  

 

 

Ponude se trebaju dostaviti na sljedeću adresu: Agencija za pružanje usluga u zračnoj plovidbi 

BHANSA, Ortiješ bb, 88000 Mostar 
 

Rok za dostavljanje ponuda je do 06.06.2018.godine do 12:00 sati. Ponude koje su dostavljene po 

isteku ovog roka će biti vraćene ponuđaču neotvorene. 

 

NAPOMENA: Ponuda ponuđača mora biti zaprimljena do datuma i sata naznačenog u obavještenju 

o nabavci odnosno tenderskoj dokumentaciji i za ugovorni organ nije relevantno kada je ona poslata 

niti na koji način. 

 

Kada ponuđač neposredno dostavlja ponudu, izmjenu ponude, dopunu ponude ili zahtjev za 

odustajanje od ponude, ugovorni organ je obavezan o tome izdati pisanu potvrdu ponuđaču. 

Postupanje sa zaprimljenim ponudama se vrši na način propisan članom 15. Uputstva za pripremu 

modela tenderske dokumentacije i ponuda. 

 

Javno otvaranje ponuda će se održati 06.06.2018. godine u 12:30 sati, u prostorijama ugovornog 

organa, adresa Ortiješ bb, Mostar. Ponuđači ili njihovi ovlašteni predstavnici, kao i sva druga 

zainteresovana lica mogu prisustvovati otvaranju ponuda. Informacije koje se iskažu u toku javnog 

otvaranja ponuda će se dostaviti svim ponuđačima koji su u roku dostavili ponude putem zapisnika 

sa otvaranja ponuda, odmah, a najkasnije u roku od 3 dana. 

 

Na javnom otvaranju ponuda prisutnim ponuđačima će se saopštiti sljedeće informacije: 

- naziv ponuđača, 

- ukupna cijena navedena u ponudi, 

- popust naveden u ponudi, ako je posebno iskazan, 

- podkriteriji koji se vrednuju u okviru kriterija ekonomski najpovoljnije ponude. 
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Predstavnik ponuđača koji želi zvanično učestvovati na otvaranju ponuda treba prije otvaranja ponuda 

Komisiji dostaviti punomoć za učešće na javnom otvaranju u ime privrednog subjekta-ponuđača. 

Ukoliko nema zvanične punomoći ponuđač može kao i ostala zainteresovana lica prisustvovati 

javnom otvaranju ali bez prava potpisa zapisnika ili preduzimanja bilo kojih pravnih radnji u ime 

ponuđača. 

 

21. Nacrt ugovora ili osnovni elementi ugovora 

 

Sastavni dio ove tenderske dokumentacije je Nacrt ugovora, u koji su uneseni svi elementi iz 

tenderske dokumentacije. Ponuđači su dužni uz ponudu dostaviti Nacrt ugovora u koji su unijeli 

podatke iz svoje ponude, te parafirati sve listove Nacrta ugovora (Aneks VIII). 

 

 

OSTALI PODACI 

 

22. Garancija za ozbiljnost ponude 

 

Da bi učestvovali u postupku javne nabavke ponuđači trebaju dostaviti u originalu bezuslovnu 

bankarsku garanciju za ozbiljnost ponude (u daljem tekstu: garancija za ponudu). Garancija za 

ponudu mora da važi u čitavom periodu opcije ponude. 

          

Garancija se ne smije bušiti radi ulaganja uz ponudu već treba biti dostavljena na način da se 

originalna bankarska garancija pakuje u plastičnu foliju koja se na vrhu zatvori naljepnicom na 

koju se stavlja pečat ponuđača ili se otvor na foliji zatvori jemstvenikom, a na mjesto vezivanja 

zalijepi naljepnica i otisne pečat ponuđača i kao takva čini sastavni dio ponude. 

 

Garancije za ozbiljnost ponudu se dostavljaju u iznosu od 1,5% procijenjene vrijednosti ugovora. 

 

Garancija za ozbiljnost ponudu se dostavlja u formi koja je sastavni dio tenderske dokumentacije 

kao Aneks VII. Ukoliko uslov za dostavljanje garancije ne bude ispunjen, ponuda će biti 

odbijena. Ako ponudu dostavlja grupa ponuđača, garancija se dostavlja u traženom  iznosu, bez 

obzira da li ju dostavlja jedan član, više ili svi članovi grupe ponuđača. 

 

Postupanje sa garancijom za ponudu vršit će se u skladu sa odredbama Pravilnika o obliku 

garancije za ozbiljnost ponude i izvršenje ugovora. 

 

23. Garancija za uredno izvršenje ugovora 

 

Ponuđač je dužan dostaviti bezuslovnu bankarsku garanciju za dobro izvršenje ugovora za sva 

ponuđena pokrića osiguranja zaposlenika, imovine, odgovornosti iz djelatnosti i automobilske 

odgovornosti.  

Iznos garancije za izvršenje ugovora je 10 % od vrijednosti ukupnog ugovora . 

 

Ponuđač je dužan u roku od 10 dana od potpisa ugovora , ali prije plaćanja bilo kakvih obaveza 

po ugovoru dostaviti bezuslovnu bankarsku garanciju u naprijed navedenom iznosu, sa 

klauzulom plativo na prvi pisani poziv korisnika garancije i bez prava prigovora. Ukoliko ne 

dostavi garanciju u predviđenom roku ugovor će se smatrati apsolutno ništavim. 

 



                        Strana 22 od 125 

 

U slučaju dodjele ugovora, bezuslovna bankarska garancija za dobro izvršenje posla-ugovora u 

iznosu od 10 % vrijednosti ugovora će poslužiti za pokrivanje svake štete i troškova koje ugovorni 

organ može imati ukoliko izabrani ponuđač prekrši ugovor o nabavci od zaključenja ugovora do 

roka koji  je predviđen za završetak ugovora. 

 

Garancija se dostavlja sa rokom važnosti: rok izvršenja ugovorenih obaveza (12 mjeseci) 

računajući od dana obostranog potpisivanja ugovora. 

 

Pokriće iz bankarske garancije ne oslobađa izvršioca ugovora odgovornosti sve do namirenja 

stvarne štete. 

NAPOMENA: Ponuđač prihvata obavezu dostavljanja garancije, potpisivanjem izjave u 

okviru Aneksa II tenderske dokumentacije. 

Garancija za dobro izvršenje ugovora  bit će u obliku bezuvjetne bankovne garancije. 

Obrazac za uredno izvršenje ugovora je dat u prilogu ove tenderske dokumentacije i čini njen 

sastavni dio, te GARANCIJA MORA BITI DOSTAVLJENA U FORMI KOJA JE 

SASTAVNI DIO TENDERSKE DOKUMENTACIJE (ANEKS VI). 

Povrat ili zadržavanje garancije za dobro izvršenje ugovora vršit će se u skladu sa   Pravilnikom o 

obliku garancije za ozbiljnost ponude i izvršenje ugovora. 

U slučaju da izabrani ponuđač ne dostavi garanciju za uredno izvršenje ugovora, zaključeni 

ugovor se smatra apsolutno ništavnim. U tom slučaju ugovorni organ će ponuditi 

zaključivanje ugovora drugorangiranom.  

 

Garancija za  uredno izvršenje ugovora se dostavlja u originalu. Garancija ne smije biti ni na 

koji način oštećena (bušenjem i sl). Ukoliko garancija za uredno izvršenje ugovora nije 

dostavljena na propisan način, shodno uslovima iz tenderske dokumentacije i u roku od 10 

dana od dana zaključivanja ugovora , zaključeni ugovor će se smatrati apsolutno ništavim. 

 

Ukoliko ne nastupi nijedan od slučajeva koji bi zahtjevao realizaciju garancije za uredno izvršenje 

ugovora ugovorni organ vrši povrat dokumenata, ili sredstava koji predstavljaju garanciju za dobro 

izvršenje posla prema uslovima iz ugovora. 

 

Grupa ponuđača dostavlja garanciju koja odgovora traženom iznosu bez obzira da li je 

dostavlja jedan član, više ili svi članovi grupe ponuđača. 

 

Naknada štete po osnovu garancije za dobro izvršenje posla ne oslobađa izabranog dobavljača od 

namirenja potpune štete po odredbama ZOO-a ukoliko je visina štete veća od iznosa koji se može 

dobiti po osnovu garancije za dobro izvršenje posla.  

24. Podugovaranje 

 

Ponuđačima je dozvoljeno podugovaranje. Ponuđači trebaju u obrascu za ponudu navesti da li 

namjeravaju sklapati podugovor sa trećom stranom. Ponuđač sa najuspješnijom ponudom ne smije, 

bez prethodne saglasnosti ugovornog organa, sa trećom stranom sklapati podugovor ni o jednom 

bitnom dijelu ugovora. Ugovorni organ će biti blagovremeno obaviješten, prije sklapanja 

podugovora, o elementima ugovora za koje se sklapa podugovor i o identitetu podugovarača. 

Ugovorni organ će obavijestiti ponuđača o svojoj odluci u roku od 15 (petnaest) dana od prijema 
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obavještenja o podugovaranju i navesti objektivne razloge ukoliko odbija odobriti takvu odluku. 

Ugovorni organ može provjeriti kvalifikacije podugovarača u skladu sa članom 44. Zakona. 

 

Ponuđač kojem je dodijeljen ugovor dužan je da prije realizacije podugovora dostavi 

ugovornom organu podugovor koji obavezno sadrži sljedeće elemente propisane članom 73. 

stav (4) Zakona, i to: 

 dio usluge koju će pružiti podugovarač, 

 predmet, količinu, vrijednost, mjesto i rok izvršenja usluge, 

 podatke o podugovaraču, i to: naziv podugovarača, sjedište, JIB/IDB, broj 

transakcionog računa 

i naziv banke kod koje se vodi. 

 

Gore navedeni podaci iz podugovora su osnov za direktno plaćanje podugovaraču.  

Dobavljač kojem je dodijeljen ugovor snosi punu odgovornost za realizaciju ugovora. 

 

24.1. Ukoliko se kao ponuđač javi fizičko lice (uslov i dokazi) 

 

NIJE PREDVIĐENO  

 

25. Rok za donošenje odluke o izboru 

 

Ugovorni organ je dužan donijeti odluku o izboru najpovoljnijeg ponuđača ili poništenju u 

postupku javne nabavke u roku važenja ponude, a najkasnije u roku od 7 dana od dana isteka 

važenja ponude. 

 

Ugovorni organ je dužan  da odluku o izboru najpovoljnijeg ponuđača dostavi svim ponuđačima 

u postupku nabavke u roku od 3 dana, a najkasnije u roku od 7 dana od dana donošenja odluke o 

izboru ili poništenju postupka nabavke elektronskim putem, ili putem pošte, ili neposredno  

(ugovorni organ određuje način komunikacije u postupku javne nabavke). 

 

26. Rok, način i uslovi plaćanja izabranom ponuđaču 

 

Plaćanje izabranom ponuđaču će se vršiti u roku od 15 dana od dana prijema računa za premiju, 

ili dospjeća kvartalne rate za realizovani ugovor, na žiro račun ponuđača, odnosno podugovarača, 

koji je dostavljen u ponudi. 

 

Ukoliko je predviđena sukcesivna isporuka tokom trajanja ugovora, plaćanje će se vršiti u roku 

od 15 dana od prijema računa za premiju, ili dospjeća kvartalne rate za izvršenu isporuku po 

cijenama koje su date u ponudi.  

 

 

DODATNE INFORMACIJE 

 

27. Trošak ponude i preuzimanje tenderske dokumentacije 

 

Trošak pripreme ponude i podnošenja ponude u cjelini snosi ponuđač.  

Ugovorni organ, će obezbjediti ponuđačima tendersku dokumentaciju  

 objavljivanjem tenderske dokumentacije na portalu javnih nabavki na što će ukazati u 

obavještenju o nabavci, u skladu sa podzakonskim aktom koji donosi Agencija.  
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Ugovorni organ ne može učiniti dostupnom tendersku dokumentaciju nijednom ponuđaču prije 

objave obavještenja o nabavci.  

 

 

Uvid u ponude 

Nakon prijema odluke o izboru najpovoljnijeg ponuđača ili odluke o poništenju postupka nabavke, a 

najkasnije do isteka roka za žalbu, ugovorni organ će po prijemu zahtjeva ponuđača, a najkasnije u 

roku od dva dana od dana prijema zahtjeva, omogućiti uvid u svaku ponudu, uključujući dokumente 

podnesene u skladu sa članom 45. stav (2) Zakona, kao i pojašnjenja originalnih dokumenata u skladu 

sa članom 68. stav (3) Zakona, s izuzetkom informacija ponuđača označenih kao povjerljive. 

28. Ispravka i/ili izmjena tenderske dokumentacije, traženje pojašnjenja 
 

Ugovorni organ može u svako doba iz opravdanih razloga, bilo na vlastitu inicijativu, bilo kao 

odgovor na zahtjev privrednog subjekta za pojašnjenje, bilo prema nalogu kancelarije za 

razmatranje žalbi napraviti izmjene ili dopune tenderske dokumentacije pod uslovom da se one 

dostave zainteresiranim kandidatima/ponuđačima istog dana, a najkasnije pet (5) dana prije isteka 

utvrđenog roka za prijem ponuda.  

 

U slučaju da je izmjena tenderske dokumentacije takve prirode da će priprema ponude zahtjevati 

dodatno vrijeme, dužan je produžiti rok za prijem ponuda, primjeren nastalim izmjenama, ali ne 

kraći od 7 dana.  

 

U slučaju davanja pojašnjenja po zahtjevu privrednog subjekta, pismenim odgovorom na Portalu 

javnih nabavki u rubrici „Pitanja i odgovori“ će obavjestiti sve potencijalne ponuđače koji su 

preuzeli tendersku dokumentaciju, s tim da u odgovoru o pojašnjenju neće navoditi ime 

privrednog subjekta koji je tražio pojašnjenje. Zahtjev za pojašnjenje se može tražiti najkasnije 

10 dana prije isteka roka za prijem ponuda. Ugovorni organ je dužan u roku od 3 dana, a najkasnije  

5 dana prije isteka roka za podnošenje ponuda dostaviti pismeno pojašnjenje svim potencijalnim 

ponuđačima. 

 

 

29. Povjerljivost dokumentacije privrednih subjekata 

 

Ponuđači koji dostavljaju ponude koje sadrže određene podatke koji su povjerljivi, dužni su uz 

navođenje povjerljivih podataka navesti ispravni osnov po kojem se ti podaci smatraju 

povjerljivim.  

 

Podaci koji se ni u kojem slučaju ne mogu smatrati povjerljivim su: 

a) Ukupne i pojedinačne cijene iskazane u ponudi; 

b) Predmet nabavke, odnosno ponuđena roba, usluga ili rad od koje zavisi poređenje sa 

tehničkom specifikacijom i ocjena da je ponuda u skladu sa zahtjevima iz tehničke 

specifikacije; 

c) Dokazi o ličnoj situaciji ponuđača (u smislu odredbi čl.45.-51.Zakona). 

 



                        Strana 25 od 125 

 

Ponuđači moraju napraviti spisak informacija koje bi se trebale smatrati povjerljivim (popunjen po 

šemi koja se nalazi u Prilogu ove tenderske dokumentacije Aneks IX). Ukoliko ponuđači određene 

podatke iz ponude označavaju povjerljivim, odnosno poslovnom tajnom, dužni su da u ponudi 

navedu i pravni osnov na temelju kojeg su ti podaci tajni i povjerljivi. 

U slučaju paušalnog navođenja u ponudi da se neki podatak smatra povjerljivim / tajnim, bez 

naznačavanja pravnog osnova na temelju kojeg su ti podaci povjerljivi i tajni, to neće obavezivati 

ugovorni organ da iste smatra takvima. 

30. Izmjena, dopuna i povlačnje ponuda 

 

Do isteka roka za prijem ponuda, ponuđač može svoju ponudu izmjeniti ili dopuniti i to da u 

posebnoj koverti, na isti način navede sve podatke sadržane u tački 15. Tenderske 

dokumentacije, i to: 

 

NAZIV UGOVORNOG ORGANA 

ADRESA UGOVORNOG ORGANA (ulica i broj) 

 

PONUDA ZA NABAVKU USLUGA OSIGURANJA  

 

Broj nabavke: 674/18 

 

IZMJENA/DOPUNA PONUDE 

„NE OTVARAJ“ 

 

Na zadnjoj strani omotnice ponuđač je dužan da navede slijedeće: 

Naziv i adresa ponuđača /grupe ponuđača 

 

Ponuđač može do isteka roka za prijem ponuda odustati od svoje ponude, na način da dostavi 

pisanu izjavu da odustaje od ponude, uz obavezno navođenje predmeta nabavke i broja nabavke, 

i to najkasnije do roka za prijem ponuda.  

 

Ponuda se ne može mijenjati, dopunjavati, niti povući nakon isteka roka za prijem ponuda.  

 

31. Provjera računske ispravnosti ponude i objašnjenje neprirodno niske cijene 

Ugovorni organ će ispraviti bilo koju grešku u ponudi koja je čisto aritmetičke prirode, ukoliko se 

ista otkrije u toku ocjene ponuda. Ugovorni organ će neodložno ponuđaču uputiti obavještenje o 

svakoj ispravci i može nastaviti sa postupkom, sa ispravljenom greškom, pod uslovom da je ponuđač 

pisanim putem prihvatio ispravku u roku koji je odredio ugovorni organ. Ako ponuđač ne prihvati 

predloženu ispravku, ponuda se odbacuje i garancija za ponudu, ukoliko postoji, se vraća  ponuđaču. 

 

Ugovorni organ će ispraviti greške u računanju cijene u sljedećim slučajevima:   

 

a) kada postoji razlika između iznosa izraženog u brojevima i riječima - u tom slučaju prednost 

ima iznos izražen riječima, osim ukoliko se na taj iznos ne odnosi aritmetička greška; 
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b) ako postoji razlika između jedinične cijene i ukupnog iznosa koji se dobije množenjem 

jedinične cijene i količine, jedinična cijena koja je navedena će imati prednost i potrebno je ispraviti 

konačan iznos; 

c) ako postoji greška u ukupnom iznosu u vezi sa sabiranjem ili oduzimanjem podiznosa, 

podiznos će imati prednost, kada se ispravlja ukupan iznos. 

 

Iznosi koji se isprave na taj način će biti obavezujući za ponuđača. Ako ih ponuđač kao takve ne 

prihvata, njegova ponuda se odbija. Jedinična cijena stavke se ne smatra računskom greškom, 

odnosno ne može se ispravljati. 

 

Ako ugovorni ocijeni da su dostavljene ponude neprirodno niske u odnosu na ponuđene robe, 

ugovorni organ će pismeno zahtijevati od ponuđača da obrazloži ponuđenu cijenu. Ako ponuđač ne 

ponudi osnovano obrazloženje, koje može između ostalog sadržavati i poređenje sa cijenama na 

tržištu, ugovorni organ će odbiti takvu ponudu.  

 

Ponuđač je dužan na zahtjev ugovornog organa da pismeno dostavi detaljne informacije o relevantnim 

sastavnim elementima ponude, uključujući elemente cijene, odnosno razloge za ponuđenu cijenu. 

Ugovorni organ će uzeti u razmatranje objašnjenja koja se na primjeren način odnose na: 

a)  ekonomičnosti procesa proizvodnje; 

b)  tehničkih rješenja koja su odabrana i/ili izuzetno povoljne uslove koji su na raspolaganju 

ponuđaču za dostavu roba; 

c)  originalnosti roba koje ponuđač nudi;  

d)  poštivanja odredbi koje se odnose na zaštitu na radu i radne uslove koji su na snazi     

    na lokaciji gdje će se robe dostaviti; 

e) mogućnost da ponuđač prima državnu pomoć, s tim da ponuđač mora dokazati da je državna 

pomoć dodijeljena u skladu sa važećim propisima; 

 

Ugovorni organ će obavezno zatražiti obrazloženje neprirodno niske ponude, u sljedećim 

slučajevima:  

• ako je cijena ponude za više od 50% niža od prosječne cijene preostalih prihvatljivih 

ponuda, ako su primljene najmanje tri prihvatljive ponude, ili 

• ako je cijena ponude za više od 20% niža od cijene drugorangirane prihvatljive ponude. 

  

Ovo pravilo ne sprečava ugovorni organ da zatraži obrazloženje neprirodno niske ponude i iz drugih 

razloga propisanih članom 66. Zakona. 

 

32. Pouka opravnom lijeku 

 

Žalba se izjavljuje Uredu za razmatranje žalbi, putem ugovornog organa, u roku od 10 dana od 

dana preuzimanja tenderske dokumntacije. 

 

33. Preferencijalni tretman domaćeg  

 

Ugovorni organ će u svrhu poređenja ponuda primijeniti preferencijalni tretman domaćeg, 

sukladno Odluci o obveznoj primjeni preferencijalnog tretmana domaćeg, donesenoj od strane 

Vijeća ministara Bosne i Hercegovine. 

U svrhu poređenja ponuda, Ugovorni organ će umanjiti cijene domaćih ponuda za 

preferencijalni faktor: 
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 15% za ugovore koji se dodjeljuju u 2015. i 2016. godini, 

 10% za ugovore koji se dodjeljuju u 2017. i 2018. godini, 

 5% za ugovore koji se dodjeljuju u 2019. godini. 

 

Domaćim ponudama se smatraju ponude koje dostave pravna ili fizička lica sa sjedištem u BiH i 

koja su registrirana sukladno Zakonima u BiH, i kod kojih u slučaju ugovora o uslugama 

najmanje 50% radne snage za izvršenje ugovora su rezidenti iz BiH. 

Domaćom ponudom se smatra i ponuda koju podnosi grupa ponuditelja koju čine pravne ili 

fizičke osobe sa sjedištem u državama potpisnicama CEFTE i koje su registrirane u skladu sa 

zakonima u državama potpisnicama CEFTE i najmanje jedno pravno ili fizičko lice sa sjedištem 

u Bosni i Hercegovini koje je registrirano u skladu sa zakonima u Bosni i Hercegovini, i kod 

kojih, u slučaju ugovora o uslugama najmanje 50% radne snage za izvršenje ugovora su 

rezidenti iz BiH. 

Da bi ostvarili pravo na preferencijalni tretman cijene, odnosno kao dokaz da potpada odnosno 

ne potpada pod odredbe o preferencijalnom tretmanu domaćeg ponuditelj je dužan dostaviti 

izjavu da li potpada ili ne potpada pod odredbe o preferencijalnom tretmanu domaćeg. Izjava 

mora biti potpisana i ovjerena od strane ovlaštene osobe ponuditelja.  

Ukoliko ne zaokruži niti jednu opciju, ili zaokruži opciju, a ne dostavi posebnu izjavu smatrat će 

se da ponuda ne uživa preferencijalni tretman domaćeg. 

Preferencijalni tretman cijena će se primjenjivati samo u svrhu poređenja ponuda prilikom 

ocjene ponuda. 

 

NAPOMENA: 

 

 Ponuda ponuđača koji ne uživa preferencijalni tretman domaćeg biće tretirana bez primjene 

preferencijalnog tretmana ako ispunjava druge uvjete Ugovornog organa navedene u 

tenderskoj dokumentaciji. 

 Primjena preferencijalnog faktora je isključena u odnosu na ponude koje podnose pravne ili 

fizičke osobe sa sjedištem u državama potpisnicama CEFTE i koje su registrirane u skladu 

sa zakonima u državama potpisnicama CEFTE i kod kojih u slučaju ugovora o uslugama 

najmanje 50% radne snage za izvršenje ugovora su rezidenti iz BiH. 
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                            Aneks I 

OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE 

a.  OSIGURANJE ZAPOSLENIKA OD NEZGODE 

 

 

Naziv dobavljača:  

(u slučaju Konzorcija navesti naziv predstavnika ponuđača): 

__________________________________________________________________  

 

Broj ponude i datum: _______________________________________ 

 

Kontakt osoba za ponudu: _______________________________________ 

 

Telefon / fax / E mail: _______________________________________ 

Prezime i ime  

zakonskog zastupnika ponuđača: _______________________________________ 

 

*Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, upisuju se isti podaci za sve članove grupe ponuđača, 

kao i kada ponudu dostavlja samo jedan ponuđač, a pored naziva ponuđača koji je predstavnik 

grupe ponuđača upisuje i se podatak da je to predstavnik grupe ponuđača. Podugovarač se ne smatra 

članom grupe ponuđača u smislu postupka javne nabavke.  

 

 

1. 2. 3. 

  

Broj zaposlenih 

 

Osigurani slučaj 

 

Osigurane sume u KM 

470 

a. Smrt uslijed bolesti 7.000,00 

b. Smrt od nezgode 100.000,00 

c. Trajni invaliditet 200.000,00 

d. Troškovi liječenja 3.000,00 

e. Dnevna naknada 10,00 

a.  Ukupna CIJENA bez PDV-a  za 1 (jednu) godinu  

b.  POPUST  

c.  Ukupna cijena ponude SA POPUSTOM  a.+ b. za 1 (jednu) 

godinu 
 

d.  PDV  

e.  Ukupna CIJENA  za 1 (jednu) godinu  (c. + d.)  

 

Napomena / Uslovi ugovora: 

 

1. Premija mora biti izražena u KM. Za svaku stavku u ponudi mora se navesti cijena; 

2. Cijena ponude se iskazuje bez PDV-a i sadrži sve naknade koje ugovorni organ treba platiti 

dobavljaču.  

3. Ponuđač unosi eventualno odobreni popust, tačka b) ; c) i e).  

4. Ugovorni organ ne može imati nikakve dodatne troškove osim onih koji su navedeni u ovom 

obrascu.  
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5. U slučaju razlika između jediničnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka će se izvršiti u skladu sa 

jediničnim cijenama. 

6. Jedinična cijena stavke se ne smatra računskom greškom, odnosno ne može se ispravljati 

7. Osiguranje se ugovara sa pokrićem 24:00 sata; 

8. Osiguranje zaposlenika podrazumijeva osiguranje svih zaposlenika BHANSA-e, po kadrovskoj 

evidenciji (personalna evidencija ugovaratelja) bez obzira na eventualne izmjene brojnog stanja 

zaposlenih u periodu trajanja ugovora, uz napomenu da se prihvata povećanje broja radnika u 

periodu 14.09.2018. – 14.09.2019. do maksimalno 10,00 %. 

 

 

 

Mjesto i datum: _______________________________ 

 

 

 

Potpis i ovjera dobavljača: _____________________________ 
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Aneks I - I 

 

OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE 

b.  OSIGURANJE IMOVINE 

 

Naziv dobavljača:  

(u slučaju Konzorcija navesti naziv predstavnika ponuđača): 

__________________________________________________________________  

  

Broj ponude i datum: _______________________________________ 

 

Kontakt osoba za ponudu: _______________________________________ 

 

Telefon / fax / E mail: _______________________________________ 

Prezime i ime  

zakonskog zastupnika ponuđača: _______________________________________ 

 

*Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, upisuju se isti podaci za sve članove grupe ponuđača, 

kao i kada ponudu dostavlja samo jedan ponuđač, a pored naziva ponuđača koji je predstavnik 

grupe ponuđača upisuje i se podatak da je to predstavnik grupe ponuđača. Podugovarač se ne smatra 

članom grupe ponuđača u smislu postupka javne nabavke.  

 

 

r/b 
OSIGURANI RIZIK 

Premija 

(godišnja) u KM 

1. OSIGURANJE IMOVINE  

a.  Ukupna CIJENA (1.) bez PDV-a  za 1 (jednu) godinu   

b.  POPUST  

c.  Ukupna cijena ponude SA POPUSTOM  a.+ b. za 1 (jednu) godinu  

d.  PDV  

e.  Ukupna CIJENA za 1 (jednu)  godinu  (c. + d.)  

 

Napomena / Uslovi ugovora: 

 

1. Premija mora biti izražena u KM. Za svaku stavku u ponudi mora se navesti cijena; 

2. Cijena ponude se iskazuje bez PDV-a i sadrži sve naknade koje ugovorni organ treba platiti 

dobavljaču;  

3. Ponuđač unosi eventualno odobreni popust, tačka b) ; c) i e);  

4. Ugovorni organ ne može imati nikakve dodatne troškove osim onih koji su navedeni u ovom 

obrascu;  

5. U slučaju razlika između jediničnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka će se izvršiti u skladu 

sa jediničnim cijenama; 

6. Jedinična cijena stavke se ne smatra računskom greškom, odnosno ne može se ispravljati. 

 

Mjesto i datum: _______________________________ 

 

 

Potpis i ovjera dobavljača: _____________________________ 
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         Aneks I - II 

 

OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE        

c.  OSIGURANJE OD ODGOVORNOSTI IZ DJELATNOSTI 

 

Naziv dobavljača:  

(u slučaju Konzorcija navesti naziv predstavnika ponuđača): 

__________________________________________________________________  

 

Broj ponude i datum: _______________________________________ 

 

Kontakt osoba za ponudu: _______________________________________ 

 

Telefon / fax / E mail: _______________________________________ 

Prezime i ime  

zakonskog zastupnika ponuđača: _______________________________________ 

 

*Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, upisuju se isti podaci za sve članove grupe ponuđača, 

kao i kada ponudu dostavlja samo jedan ponuđač, a pored naziva ponuđača koji je predstavnik 

grupe ponuđača upisuje i se podatak da je to predstavnik grupe ponuđača. Podugovarač se ne smatra 

članom grupe ponuđača u smislu postupka javne nabavke.  

 

 

 

r/b 
OSIGURANI RIZIK 

Premija 

(godišnja) u KM 

1. OSIGURANJE OD ODGOVORNOSTI IZ DJELATNOSTI  

a.  Ukupna CIJENA  (1.) bez PDV-a  za 1 (jednu) godinu   

b.  POPUST  

c.  Ukupna cijena ponude SA POPUSTOM  a.+ b. za 1 (jednu) godinu  

d.  PDV  

e.  Ukupna CIJENA za 1 (jednu)  godinu  (c. + d.)  

 

Napomena / Uslovi ugovora: 

 

1. Osiguravajuće pokriće se ugovara bez franšize; 

2. Premija mora biti izražena u KM. Za svaku stavku u ponudi mora se navesti cijena; 

3. Cijena ponude se iskazuje bez PDV-a i sadrži sve naknade koje ugovorni organ treba platiti 

dobavljaču;  

4. Ponuđač unosi eventualno odobreni popust, tačka b) ; c) i e);  

5. Ugovorni organ ne može imati nikakve dodatne troškove osim onih koji su navedeni u ovom 

obrascu;  

6. U slučaju razlika između jediničnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka će se izvršiti u skladu 

sa jediničnim cijenama; 

7. Jedinična cijena stavke se ne smatra računskom greškom, odnosno ne može se ispravljati. 

Mjesto i datum: _______________________________ 

 

Potpis i ovjera dobavljača: _____________________________ 
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Aneks I – III 

 

OBRAZAC ZA CIJENU PONUDE 

d.  OSIGURANJE OD AUTOMOBILSKE ODGOVORNOSTI 

 

Naziv dobavljača:  

(u slučaju Konzorcija navesti naziv predstavnika ponuđača): 

__________________________________________________________________  

 

Broj ponude i datum: _______________________________________ 

 

Kontakt osoba za ponudu: _______________________________________ 

 

Telefon / fax / E mail: _______________________________________ 

Prezime i ime  

zakonskog zastupnika ponuđača: _______________________________________ 

 

*Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, upisuju se isti podaci za sve članove grupe ponuđača, 

kao i kada ponudu dostavlja samo jedan ponuđač, a pored naziva ponuđača koji je predstavnik 

grupe ponuđača upisuje i se podatak da je to predstavnik grupe ponuđača. Podugovarač se ne smatra 

članom grupe ponuđača u smislu postupka javne nabavke.  

 

 

r/b 
OSIGURANI RIZIK 

Premija 

(godišnja) u KM 

1. OSIGURANJE OD AUTOMOBILSKE ODGOVORNOSTI  

a.  Ukupna CIJENA (1.) bez PDV-a  za 1 (jednu) godinu   

b.  POPUST  

c.  Ukupna cijena ponude SA POPUSTOM  a.+ b. za 1 (jednu) godinu  

d.  PDV  

e.  Ukupna CIJENA za 1 (jednu)  godinu  (c. + d.)  

Napomena / Uslovi ugovora: 

 

1. Premija se izražava zbirno za AO, AO PLUS, AN (auto nezgodu); 

2. Premija mora biti izražena u KM. Za svaku stavku u ponudi mora se navesti cijena; 

3. Cijena ponude se iskazuje bez PDV-a i sadrži sve naknade koje ugovorni organ treba platiti 

dobavljaču;  

4. Ponuđač unosi eventualno odobreni popust, tačka b) ; c) i e);  

5. Ugovorni organ ne može imati nikakve dodatne troškove osim onih koji su navedeni u ovom 

obrascu;  

6. U slučaju razlika između jediničnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka će se izvršiti u skladu 

sa jediničnim cijenama; 

7. Jedinična cijena stavke se ne smatra računskom greškom, odnosno ne može se ispravljati. 

 

Mjesto i datum: _______________________________ 

 

Potpis i ovjera dobavljača: ______________________ 
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Aneks I- IV 

 

OBRAZAC ZA UKUPNU CIJENU PONUDE 

Naziv dobavljača:  

(u slučaju Konzorcija navesti naziv predstavnika ponuđača): 

__________________________________________________________________  

 

Broj ponude i datum: _______________________________________ 

 

Kontakt osoba za ponudu: _______________________________________ 

 

Telefon / fax / E mail: _______________________________________ 

Prezime i ime  

zakonskog zastupnika ponuđača: _______________________________________ 

 

*Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, upisuju se isti podaci za sve članove grupe ponuđača, 

kao i kada ponudu dostavlja samo jedan ponuđač, a pored naziva ponuđača koji je predstavnik 

grupe ponuđača upisuje i se podatak da je to predstavnik grupe ponuđača. Podugovarač se ne smatra 

članom grupe ponuđača u smislu postupka javne nabavke.  

 

 

r/b 
OSIGURANI RIZIK 

Premija 

(godišnja) u KM 

1. OSIGURANJE ZAPOSLENIKA OD NEZGODE  

2. OSIGURANJE IMOVINE  

3. OSIGURANJE OD ODGOVORNOSTI IZ DJELATNOSTI  

4. OSIGURANJE OD AUTOMOBILSKE ODGOVORNOSTI  

a.  Ukupna CIJENA 1. + 2. + 3. + 4. bez PDV-a  za 1 (jednu) godinu   

b.  POPUST  

c.  Ukupna cijena ponude SA POPUSTOM  a.+ b. za 1 (jednu) godinu  

d.  PDV  

e.  Ukupna CIJENA za 1 (jednu)  godinu  (c. + d.)  

 

Napomena / Uslovi ugovora: 

 

1. Premija mora biti izražena u KM. Za svaku stavku u ponudi mora se navesti cijena; 

2. Cijena ponude se iskazuje bez PDV-a i sadrži sve naknade koje ugovorni organ treba platiti 

dobavljaču;  

3. Ponuđač unosi eventualno odobreni popust, tačka b) ; c) i e);  

4. Ugovorni organ ne može imati nikakve dodatne troškove osim onih koji su navedeni u ovom 

obrascu;  

5. U slučaju razlika između jediničnih cijena i ukupnog iznosa, ispravka će se izvršiti u skladu 

sa jediničnim cijenama; 

6. Jedinična cijena stavke se ne smatra računskom greškom, odnosno ne može se ispravljati. 

Mjesto i datum: ______________________________ 

 

Potpis i ovjera dobavljača: ______________________    
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Aneks II 

 

OBRAZAC ZA PONUDU 

 

 

 

Broj nabavke:________________ 

Broj obavještenja sa Portala JN__________________________ 

 

 

UGOVORNI ORGAN:  Agencija za pružanje usluga u zračnoj plovidbi Bosne i 

Hercegovine, Mostar 
 

 

Naziv ponuđača:  

(u slučaju Konzorcija navesti naziv predstavnika ponuđača): 

__________________________________________________________________  

 

Adresa ponuđača: ________________________________________  

 

ID broj ponuđača: ________________________________________  

 

(Upisuje se naziv ponuđača i ID broj ponuđača), adresa ponuđača  

 

 

*Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, upisuju se isti podaci za sve članove grupe ponuđača, 

kao i kada ponudu dostavlja samo jedan ponuđač, a pored naziva ponuđača koji je predstavnik 

grupe ponuđača upisuje i se podatak da je to predstavnik grupe ponuđača. Podugovarač se ne smatra 

članom grupe ponuđača u smislu postupka javne nabavke.  

 

KONTAKT OSOBA (za konkretnu ponudu)  

 

 

Ime i Prezime 

 

 

 

Adresa 

 

 

 

Telefon 

 

 

 

Faks 

 

 

 

E-mail 
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IZJAVA PONUĐAČA*  

*Ukoliko ponudu dostavlja grupa ponuđača, onda Izjavu ponuđača popunjava predstavnik grupe 

ponuđača.  

 

U postupku javne nabavke, koju ste pokrenuli i koja je objavljena na Portalu javnih nabavki, Broj 

obavještenja o nabavci (obavezno upisati)______________, dana ___________, dostavljamo 

ponudu i izjavljujemo sljedeće:  

 

1. U skladu sa sadržajem i zahtjevima tenderske dokumentacije br. _________ ovom  

izjavom prihvatamo njene odredbe u cijelosti, bez ikakvih rezervi ili ograničenja. 

 

2. Ovom ponudom odgovaramo zahtjevima iz tenderske dokumentacije za vršenje usluga 

osiguranja, u skladusa uslovima utvrđenim u tenderskoj dokumentaciji, kriterijima i 

utvrđenim rokovima, bez ikakvih rezervi ili ograničenja. 

 

Ponuda se dostavlja za:   

a. Osiguranje zaposlenika od NEZGODE 

3. Cijena naše ponude iznosi:                                                   ____________________KM ili                                                                 

slovima (__________________________________) 

3.1. Popust koji dajemo na cijenu ponude:     ___________________ KM ili 

slovima (________________________________) 

3.2. Cijena naše ponude sa uključenim popustom je: ___________________ KM ili 

slovima (________________________________) 

3.3. PDV na cijenu ponude (sa uračunatim popustom): ________________,00  KM ili 

slovima (________________________________) 

3.4. Ukupna cijena za stavku ugovora je:   ___________________ KM ili 

slovima (________________________________) 

 

Ponuda se dostavlja za:  

b. Osiguranje IMOVINE 

4. Cijena naše ponude iznosi:     ___________________ KM ili 

slovima (____________________________) 

4.1. Popust koji dajemo na cijenu ponude:     ___________________ KM ili 

slovima (____________________________) 

4.2. Cijena naše ponude sa uključenim popustom je: ___________________ KM ili 

slovima (____________________________) 

4.3. PDV na cijenu ponude (sa uračunatim popustom) ________________,00  KM ili 

slovima (____________________________) 
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4.4. Ukupna cijena za stavku ugovor je:   ___________________ KM ili 

slovima (____________________________) 

 

c. Osiguranje od ODGOVORNOSTI IZ DJELATNOSTI 

5. Cijena naše ponude iznosi:     ___________________ KM ili 

slovima (____________________________) 

5.1. Popust koji dajemo na cijenu ponude:     ___________________ KM ili 

slovima (____________________________) 

5.2. Cijena naše ponude sa uključenim popustom je : ___________________ KM ili 

slovima (____________________________) 

5.3. PDV na cijenu ponude (sa uračunatim popustom) ________________,00  KM ili 

slovima (____________________________) 

5.4. Ukupna cijena za stavku ugovor je:   ___________________ KM ili 

slovima (____________________________) 

 

d. Osiguranje od AUTOMOBILSKE ODGOVORNOSTI 

6. Cijena naše ponude iznosi:     ___________________ KM ili 

slovima (____________________________) 

6.1. Popust koji dajemo na cijenu ponude:     ___________________ KM ili 

slovima (____________________________) 

6.2. Cijena naše ponude sa uključenim popustom je: ___________________ KM ili 

slovima (____________________________) 

6.3. PDV na cijenu ponude (sa uračunatim popustom) ________________,00  KM ili 

slovima (____________________________) 

6.4. Ukupna cijena za stavku ugovor je:   ___________________ KM ili 

slovima (____________________________) 

 

U prilogu se nalazi i obrazac za cijenu naše ponude, koji je popunjen u skladu sa zahtjevima 

iz tenderske dokumentacije. U slučaju razlika u cijenama iz ove Izjave i Obrasca za cijenu 

ponude, relevantna je cijena iz obrasca za cijenu ponude 

 

7. PODUGOVARANJE  

 

7.1. Imamo namjeru podugovaranja prilikom izvršenja ugovora 

  

Naziv i sjedište podugovarača (nije obavezan podatak): _____________________________ 

i/ili 
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Dio ugovora koji se namjerava podugovarati (obavezan podatak – navesti opisno ili u 

procentima): 

_________________________________________________________________ 

 

7.2 Nemamo namjeru podugovaranja  

(zaokružiti tačku 7.1 ili 7.2, a ako se izjavi namjera podugovaranja popuniti najmanje 

obavezne podatke) 

 

8. Preduzeće koje dostavlja ovu ponudu je domaće sa sjedištem u BiH registrovano je  u skladu 

sa Zakonima u BiH, i najmanje 50% radne snage za izvršenje ugovora o uslugama su 

rezidenti iz BiH, te se na naše preduzeće može primjeniti preferencijalni tretman domaćeg.  

 

U slučaju da ponudu podnosi grupa ponuđača: 

 

Ponuda koju podnosi grupa ponuditelja čine pravne ili fizičke osobe sa sjedištem u 

državama potpisnicama CEFTE i koje su registrirane u skladu sa zakonima u državama 

potpisnicama CEFTE i najmanje jedno pravno ili fizičko lice sa sjedištem u Bosni i 

Hercegovini koje je registrirano u skladu sa zakonima u Bosni i Hercegovini, i kod kojih, u 

slučaju ugovora o nabavci usluga najmanje 50% radne snage za izvršenje ugovora o 

uslugama su rezidenti iz Bosne i Hercegovine. 

 

*Na ponudu se ne može primjeniti preferencijalni faktor domaćeg, odnosno / na ponudu se 

ne primjenjuju odredbe o preferencijalnom tretmanu domaćeg.   

 

* Na ponudu  se može primjeniti preferencijalni faktor domaćeg, odnosno / na ponudu se 

primjenjuju odredbe o preferencijalnom tretmanu domaćeg.   

 

            (zaokružiti odgovarajuću opciju) 

 

9. Ova ponuda važi ______________________________(broj dana ili mjeseci se upisuju i 

brojčano i slovima, a u slučaju da se razlikuju, validan je rok važenja ponude upisan 

slovima), računajući od isteka roka za prijem ponuda, tj. do [____/____/_____]. 

 

10. Garancija za ponudu je dostavljena. 

 

11. Ako naša ponuda bude najuspješnija u ovom postupku javne nabavke, obavezujemo se 

dostaviti dokaze o kvalificiranosti a koji su traženi tenderskom dokumentacijom i u roku 

koji je utvrđen, a što potvrđujemo izjavama u ovoj ponudi. 

 

Ime i prezime osobe koja je ovlaštena da predstavlja ponuđača:[______________________]  

 

 

Potpis ovlaštene osobe: [_____________________________]  

 

 

Mjesto i datum: [____________________,__.__.2018.]  

 

 

Pečat preduzeća:  
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Uz ponudu je dostavljena sljedeća dokumentacija:  

 

 

[Popis dostavljenih dokumenata, izjava i obrazaca sa nazivima istih] 

 

 

Rb Naziv dokumenta 
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Aneks III 

TEHNIČKA SPECIFIKACIJA 

 

a.  OSIGURANJE (KOLEKTIVNO) ZAPOSLENIH OD NEZGODE 

 

 

Djelatnost pružanje usluga u zračnoj plovidbi: 

 

 pružanje usluga u upravljanju zračnim prometom; 

 pružanje komunikacijskih, navigacijskih usluga  i usluga nadzora; 

 pružanje usluga aeronautičkog informisanja; 

 pružanje meteoroloških usluga za zračnu plovidbu; 

 poslove spasilačkog koordinacijskog centra u potrazi i spašavanju; 

 stručno školovanje i usavršavanje osoblja za kontrolu zračne plovidbe; 

 izvoz i uvoz za potrebe BHANSA-e; 

 ostale poslove i operacije koji su u službi sigurnog odvijanja zračne plovidbe. 

 

- Šifra djelatnosti:  52. 23  ; 63.230 

 

Razred opasnosti: I (prvi)  

 

Na temelju ove police, Općih pravila za osiguranje osoba od posljedica nesretnog slučaja i dopunskih 

pravila za kolektivno kombinirano osiguranje zaposlenika od posljedica nesretnog slučaja (nezgode), 

sa rizikom smrti uslijed bolesti osiguravaju se svi zaposlenici Agencije za pružanje usluga u zračnoj 

plovidbi Bosne i Hercegovine koji su zaposleni na osnovu ugovora o radu (bilo na određeno ili na 

neodređeno vrijeme, uključujući i angažovane ugovorom o djelu)  prema kadrovskoj (personalnoj) 

evidenciji osiguranika i to 24:00 sata/dan (pri i izvan obavljanja redovnog zanimanja) bez obzira na 

zdravstveno stanje, opću radnu sposobnost te bez plaćanja povišene premije, izuzev duševno bolesnih 

osoba i osoba potpuno lišenih poslovne sposobnosti. Djelatnici su osigurani i za vrijeme rekreativnog 

bavljenja sportom. 

 

Zaposlenici koji se kod Naručitelja zaposle nakon početka važenja ugovora o osiguranju, u pokriću 

su s istekom 24-sata dana kad su zasnovali radni odnos a djelatnicima koji s Naručiteljem prekinu 

radni odnos za vrijeme važenja ugovora o osiguranju, prestaje pokriće s istekom 24-sata dana kad su 

prekinuli radni odnos.  

 

Izabrani ponuđač - osiguravajuće društvo se obvezuje isplatiti: ako za vrijeme trajanja osiguranja 

nastane osigurani slučaj prilikom obavljanja i izvan obavljanja redovne djelatnosti u okviru 

osiguranih suma i to: 
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Tabelarni prikaz – Tehnička specifikacija 

 

1. 2. 3. 

  

Broj zaposlenih 

 

Osigurani slučaj 

 

Osigurane sume u KM 

470 

f. Smrt uslijed bolesti 7.000,00 

g. Smrt od nezgode 100.000,00 

h. Trajni invaliditet 200.000,00 

i. Troškovi liječenja 3.000,00 

j. Dnevna naknada 10,00 

 

 

1.1.  Način plaćanja: KVARTALNO; 1/4 

 

1.2.  Potrebno je sve zaposlene osigurati bez naznake imena i prezimena pojedinog osiguranika, 

        odnosne sve zaposlene koji su uposleni na određeno i neodređeno vrijeme po kadrovskoj  

        (personalnoj ) evidenciji. Ponuđač će se ugovorom obvezati na valjanost ponude bez obzira 

        na promjene broja zaposlenih u periodu ugovaranja osiguranja. 

 

 

Važna napomena: 

1. Ponuđač je saglasan da u pokriće uzima sve zaposlenike Agencije za pružanje usluga u 

zračnoj plovidbi Bosne i Hercegovine bez obzira na njihovo zdravstveno i psihofizičko 

stanje, dijagnosticiranu bolest koja može imati smrtni ishod i da će u slučaju događanja 

osiguranog slučaja bespogovorno isplatiti puni osigurani iznos ugovoren policom osiguranja 

bez obzira na vlastite uslove osiguranja od nesretnog slučaja i dopunske uslove za 

kolektivno Osiguranje zaposlenika od nesretnog slučaja.   

 

 Pokriće:   od 26.09.2018. do 26.09.2019.  

 Vremenski period : 12 mjeseci 

 

Napomena:  

 

- Uz ponude obavezno dostaviti po jedan primjerak: 

1. Uslove za osiguranje osoba od posljedica nesretnog slučaja  

2. Dopunske uslove za kolektivno kombinirano osiguranje zaposlenika od posljedica 

nesretnog slučaja (nezgode), sa rizikom smrti uslijed bolesti. 

3. Validnu (važeću) Tablicu invaliditeta za Osiguranje od nesretnog slučaja  
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 Aneks  III - I 

 

TEHNIČKA SPECIFIKACIJA 

 

 

b.  OSIGURANJE IMOVINE: 

 

 

Djelatnost pružanje usluga u zračnoj plovidbi: 

 

 pružanje usluga u upravljanju zračnim prometom; 

 pružanje komunikacijskih, navigacijskih usluga  i usluga nadzora; 

 pružanje usluga aeronautičkog informisanja; 

 pružanje meteoroloških usluga za zračnu plovidbu; 

 poslove spasilačkog koordinacijskog centra u potrazi i spašavanju; 

 stručno školovanje i usavršavanje osoblja za kontrolu zračne plovidbe; 

 izvoz i uvoz za potrebe BHANSA-e; 

 ostale poslove i operacije koji su u službi sigurnog odvijanja zračne plovidbe. 

 

- Šifra djelatnosti:  52. 23  ; 63.230 

 

 

I. OPIS/USLOVI/DOKAZI ZA KONKRETNU NABAVKU 

 

1. PREDMET NABAVKE  

 

Pružanje usluga osiguranje imovine; 

 

 

1.1. Opće informacije za ponuđače 

 

Stavka 1:  Osiguranje imovine 

Nabavka usluga osiguranja imovine Agencije za pružanje usluga u zračnoj plovidbi Bosne i 

Hercegovine na period od 12 mjeseci. Osiguranje imovine BHANSA-e, i to sva imovina evidentirana 

u poslovnim knjigama BHANSA-e na dan 31.12.2017. minimalno, ali ne i limitirano, kako slijedi: 

 poslovni građevinski objekti – zgrade; 

 ulaganja u tuđe građevine i opremu; 

 stalna sredstva u pripremi; 

 antenski stubovi i tornjevi; 

 mreže; 

 prenosni uređaji; 

 mašine i postrojenja; 

 računarska oprema; 

 ostala oprema i uređaji; 

 mjerni i kontrolni uređaji; 

 zalihe, opreme, investicionog materijala i sl.; 
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 automatsko povećanje za slučaj uvećanja suma predmeta osiguranja (objekti, oprema i sl.); 

 

1.2. Vrsta osiguranja 

 

1) All Risk pokriće osiguranja imovine; 

- Požar, Udar groma, Eksplozija, Pad letjelice – FLEXA; 

- Prošireno pokriće (Imenovane i neimenovane opasnosti) – Extended coverage  

(Named and Unnamed perils); 

- Lom stroja - Machinery Breakdown; 

 

1.2.1. All Risk pokriće osiguranja imovine 

 

Osiguranje „SVIH RIZIKA“ imovine „All RISK PD“.  

(Property Damage) 

 

Osigurava se sva imovina BHANSA-e, bez obzira na eventualne izmjene u periodu trajanja ugovora 

i to: 

 

 POŽAR, UDAR GROMA, EKSPLOZIJA, PAD LETJELICE (FLEXA) 

 

 PROŠIRENO POKRIĆE (Imenovane i neimenovane opasnosti) 

- Zemljotres; 

- Građanski nemiri, zlonamjerna šteta, štrajk, prekid rada - zatvaranje kompanije od strane 

poslodavca zbog neslaganja s radničkim zahtjevima; 

- Udar vozila, dim, supersonična - nadzvučna buka (za građevinske objekte, opremu i zalihe 

robe); 

- Oluja, grad, jak vjetar; 

- Izlivanje vode iz instalacija, uključujući iscurenje tečnosti iz protivpožarnih sprinkelera, 

pucanja cijevi i sl.; 

- Poplava, bujica, visoka voda; 

- Pad stijena, klizanje tla, obrušavanje kamenja, pritisak snijega, odronjavanje, pad drveta, 

prodor oborinskih voda s krova; 

- Indirektni udar groma; 

- Lom stakla i reklama (svijetleće reklame, led displej, totemi i sl.); 

- Provalna krađa uključujući obijest, vandalizam i razbojništvo, obična krađa za kablovske 

kanalizacije, antenske stubove i tornjeve kao rizik zle namjere; 

- Osiguranje mašina/stroja od loma; 

- Neimenovane opasnosti; 

- Troškovi pripreme odštetnog zahtjeva; 

- Troškovi gašenja požara, rušenja i odnošenja šuta, troškovi pomjeranja i zaštite, troškovi 

odstranjivanja, dodatni troškovi zbog povećanja cijena, troškovi za mjenjanje brava na 

osiguranim prostorijama, troškovi pronalaženja mjesta greške i popravke; 

- Dodatni troškovi; 

- Gubitak ili šteta na objektima i mašinama tokom izgradnje, izmjene, montaže 

 

 

 LOM STROJA - MACHINERY BREAKDOWN 
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1.3. Tehnička specifikacija 
 

 

1.3.1. Predmet osiguranja 

 

U OBJEKTE spada sljedeće: 

1. Poslovni građevinski objekti – 

zgrade, 

2. Ostali poslovni građevinski objekti, 

3. Ulaganja u građevine, 

4. Pristupni put i parkirališta. 

 

U MAŠINE I OPREMU spada 

sljedeće: 

1. Mašine i postrojenja, 

2. Mjerni i kontrolni uređaji, 

3. Radari 

4. Mreže, 

5. Računarska oprema i ostale uredske 

mašine, 

6. Antenski stubovi i tornjevi, 

7. Kablovi. Kanalizacija, 

8. Prenosni uređaji, 

9. Namještaj za opšte i posebne 

namjene, 

10. Ulaganja u opremu 

 

U ZALIHE ROBE spada sljedeće: 

 

1. Zalihe opreme i materijala, 

2. Osnovni materijal u vlastitom 

skladištu, 

3. Gorivo i mazivo u agregatima 

4. Potrošni materijal i Rezervni 

dijelovi na skladištu, 

5. Sitan inventar u skladištu, 
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1.3.2. Opis predmeta osiguranja i troškova koji se pokrivaju 

 

Osigurava se imovina BHANSA-e navedena prema poslovnim knjigama BHANSA-e i/ili finansijskoj 

evidenciji na dan 31.12.2017.godine, a koja je u vlasništvu BHANSA-e, dana na upravljanje  ili 

predana u posjed uz pridržavanje prava vlasništva ili koju je uzeo ili dao u zakup, te imovina za koju 

BHANSA može biti odgovorna te ima interes da se ne dogodi osigurani slučaj jer bi inače pretrpila 

neki materijalni gubitak. Osiguranje se odnosi na cjelokupnu imovinu uključujući i zalihe BHANSA-

e kao i zalihe tuđe robe, bez obzira na mjesto osiguranja i eventualne nove lokacije imovine 

BHANSA-e. 

 

Građevinski objekti 

Građevinski objekti se osiguravaju sa svim sastavnim građevinskim dijelovima - komponentama 

iznad i ispod tla (temelji i podrumski zidovi, sve ugrađene instalacije i sva ugrađena oprema: liftovi, 

centralno grijanje sa cisternom za gorivo, bojleri, uređaji za klimatizaciju, ventilaciju, hidrofori i 

drugo). 

 

Oprema (namještaj, mašine, aparati i uređaji) 

Pod pojmom „oprema“ podrazumijevaju se sve pokretne stvari na mjestu osiguranja iznad i ispod tla, 

u objektima kao i na otvorenom, koje služe za komercijalne svrhe, ukoliko nisu posebnim odredbama 

isključene iz osiguranja (mašine, namještaj, sistemi i instalacije za proizvodnju, transformaciju, 

transport, uskladištenje i potrošnju energije u svim oblicima i dr.).  

Predmet osiguranja su i mašinski temelji. 

 

Zemljišta (Bašte - vrtovi i parcele) 

Infrastruktura građevinskog zemljišta takođe su predmet osiguranja i osigurani su u okviru sume 

osiguranja za opremu. 

 

Zalihe 

Predmet osiguranja su i zalihe kupljenih dijelova, robe svih vrsta, potrošna roba i pomoćni materijali 

svih vrsta, maziva, materijali za grijanje i gorivo. 

 

Troškovi 

Osigurani su troškovi za preduzimanje mjera, čak i kad iste nisu bile uspješne, koje osiguranik poslije 

nastanka štetnog događaja opravdano može smatrati neophodnim za preventivu ili smanjenje štete. 

Uključeni su slijedeći troškovi: Troškovi gašenja požara, Troškovi preseljenja - pomjeranja i zaštite, 

Troškovi rušenja i odnošenja šuta, Troškovi odstranjivanja, Dodatni troškovi zbog povećanja cijena, 

Troškovi za mijenjanje brava na osiguranim prostorijama, Troškovi za preduzimanje mjera, koje 

osiguranik poslije nastanka štetnog događaja opravdano može smatrati neophodnim za preventivu ili 

smanjenje štete, troškovi pronalaženja mjesta greške i popravke. 

Osim prednje navedenih troškova uključeni su i sljedeći dodatni troškovi na bazi prvog rizika, kako 

slijedi: 

- Zračni prevoz, 

- Zbog povećanja cijena nakon nastalog gubitka, 

- Zbog tehničkih poboljšanja, 

- Za arhitekte, inženjere, kao i za planiranje i izgradnju, 

- Profesionalne naknade, uključujući troškove službenika radova i stručnjaka, 

- Za troškove procjenitelja šteta, 

- Troškovi pripreme. 
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1.3.3. Osigurani rizici i opseg osiguravajućeg pokrića 

 

Ovim osiguranjem pruža se osiguravajuća zaštita od sljedećih opasnosti: 

 

I. Požara, direktnog udara groma, eksplozije, pada letilice (u daljem tekstu: „FLEXA“ pokriće) 

uz proširenja pokrića koje je definisano prema strukturi zahtjeva;  

II. Imenovanih opasnosti;  

III. Neimenovanih opasnosti (svi rizici); 

 

 

 

Pod Imenovanim opasnostima – rizicima, smatraju se: 

1) Zemljotres; 

2) Građanski nemiri, zlonamjerna šteta, štrajk, prekid rada - zatvaranje kompanije od strane 

poslodavca zbog neslaganja s radničkim zahtjevima ; 

3) Udar vozila, dim, supersonična - nadzvučna buka (za građevinske objekte, opremu i zalihe 

robe); 

4) Oluja, grad, jak vjetar; 

5) Izlivanje vode iz instalacija, uključujući iscurenje tečnosti iz protivpožarnih sprinkelera, 

pucanja cijevi i sl.; 

6) Poplava, bujica i visoka voda; 

7) Pad stijena, klizanje tla, obrušavanje kamenja, pritisak snijega, odronjavanje, pad drveta, 

prodor oborinskih voda s krova; 

8) Oprema i zalihe na sajmovima i izložbama; 

9) Indirektni udar groma; 

10) Lom stakla i reklama (svijetleće reklame, led displej, totemi i sl.); 

11) Unutrašnji transport uključujući transport za potrebe izložbi i sajmova; 

12) Provalna krađa uključujući obijest, vandalizam i razbojništvo, obična krađa za kablovske 

kanalizacije, antenske stubove i tornjeve kao rizik zle namjere; 

13) Osiguranje mašina/stroja od loma; 

14) Neimenovani rizici; 

Troškovi pripreme odštetnog zahtjeva; 

15) Troškovi gašenja požara, rušenja i odnošenja šuta, troškovi pomjeranja i zaštite, troškovi 

odstranjivanja, dodatni troškovi zbog povećanja cijena, Troškovi za mjenjanje brava na 

osiguranim prostorijama; 

16) Dodatni troškovi; 

17) Gubitak ili šteta na objektima i mašinama tokom izgradnje, izmjene, montaže; 

 

 

 

 

Neimenovani rizici 

 

Neimenovane opasnosti/rizici (svi rizici) - Iznenadni i nepredviđeni događaji koji nisu izričito 

isključeni policom osiguranja, koji direktnim dejstvom prouzrokuju štete na osiguranoj imovini. 

 

1.3.4. Podaci za osiguranje imovine - Sume osiguranja 

 

Pregled kompletne imovine Društva, sintetički po kontima, na dan 31.12.2017. god., kako slijedi: 
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1. Ukupan pregled vrijednosti po vrsti imovine koja je predmet osiguranja  

(Objekti, Oprema i Zalihe) 

 

IMOVINA 

Suma 

osiguranja 

(KM) 

1. 

Građevinski objekti total, uključujući mehaničku opremu u sastavu 

(Poslovni građevinski objekti – zgrade, Ostali poslovni građevinski 

objekti, Ulaganja u građevine, Pristupni put i parkirališta) 

20.471.746,82 

2. 

Oprema total 

(Mašine i postrojenja, Mjerni i kontrolni uređaji, Centrale, Mreže, 

Računarska oprema i ostale uredske mašine, Antenski stubovi i tornjevi, 

Kablov. Kanalizacija, Prenosni uređaji, Namještaj za opšte i posebne 

namjene, Ulaganja u opremu ) 

37.265.782,37 

3. 

Zalihe total, uključujući zalihe opreme, investicionog materijala, 

gotovih proizvoda, roba i vrijednosnica 

(Zalihe opreme i invest.mater., Gorivo i mazivo, Zal. pi, hrane i sl., 

Rez.dijelovi na skl., Sl.odjeća i ob.u skl., Sitan inv.u skladiš.,  Roba u 

vlast.sklad..) 

100.000,00 

Ukupna suma osiguranja (KM) 57.837.529,19 
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2. Pregled vrijednosti stalne imovine koja je predmet osiguranja (Objekti i Oprema) 

 

R.b. PREDMET 

Suma 

osiguranja u 

KM 

GRAĐEVINSKI OBJEKTI I ULAGANJA 20.471.746,82 

1. Poslovni građevinski objekti - zgrade 8.632.961,19 

2. Ostali poslovni građevinski objekti 1.292.856,04 

3. Ulaganja u građevine 10.448.914,36 

4. Pristupni put i parkirališta 97.015,23 

OPREMA  37.265.782,37 

5. Mašine i postrojenja 113.020,83 

6. Mjerni i kontrolni uređaji, centrale, mreže, antenski stubovi i tornjevi 29.905.078,79 

7. 
Računarska oprema i ostale uredske mašine, oprema za prijenos podataka i 

glasa i fotografska oprema 
6.855.383,16 

8. Namještaj za opšte i posebne namjene 279.460,66 

9. Ulaganja u tuđu opremu – stalna sredstva 112.838,92 

UKUPNO - KM 57.737.529,19 

 

 

Suma osiguranja za OBJEKTE I OPREMU predstavlja „Novu zamjensku vrijednost“ i određena je 

na način, kako slijedi: 

 

 Svi Objekti i Oprema amortizovana do 60% =   Nabavna knjigovodstvena vrijednost 

 Svi Objekti i Oprema amortizovani preko 60% (>60%) =  Nabavna knjigovodstvena 

vrijednost x 40% 

 

Sve buduće eventualne štete će se rješavati na način da će se kod TOTALNE ŠTETE isplaćivati 

ugovorena suma osiguranja (uz eventualni odbitak ostatka vrijednosti), a kod DJELIMIČNIH 

ŠTETA će se utvrđivati stvarni iznos štete, te će se tako i isplaćivati (prema principu „staro za novo“) 

bez umanjenja na ime amortizacije. 

 

 

Vlasništvo imovine: 

Osigurava se imovina koja je u vlasništvu BHANSA, kao i imovina koja je data  na upravljanje i 

održavanje a koja je u vlasništvu: 

- Federalnog ministarstva prometa i komunikacija; 

- Ministarstvo saobraćaja i veza Republike Srpske.  
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Mjesto izvršenja ugovora: 

 Mjesto izvršenja ugovora je: Bosna i Hercegovina. 

 Pokriće: od 26.09.2018. do 26.09.2019.  

 Vremenski period : 12 mjeseci 

 

Lokacije na kojima se pružaju usluge   

 U osiguravajućem pokriću biti će sva imovina i poslovni interesi BHANSA-e na teritoriju 

Bosne i Hercegovine. 

Osigurava se imovina i poslovni interesi BHANSA-e, na terioriju Bosne i Hercegovine, koja 

pokrivaju minimalno ali ne limitirano, kako slijedi: 

BHANSA 

Naziv Mjesto Adresa 

1. Glavni Ured Mostar  

         Upravna zgrada  

 Površine 1.845,08m2, Suteren, prizemlje i 

kat  

(čvrsti objekat, zidani,armirano-betonski) 

 Mjere zaštite: 

Objekat je fizički ograđen sa stražarskom  

24 satnom službom, video nadzorom, 

protivprovalnom  

i protivpožarnom zaštitom sa alternativnim 

sistemima  napajanja el.energije i 

komunikacije;  88 000 Mostar Ortiješ bb 

        ATC Simulator 

 Površine 377m2,  

(čvrsti objekat, zidani,armirano-betonski) 

 Mjere zaštite: 

Objekat se nalazi u krugu/dvorištu koje je 

fizički ograđen sa stražarskom 24 satnom 

službom, video nadzorom, 

protivprovalnom i protivpožarnom 

zaštitom sa alternativnim sistemima  

napajanja el.energije i komunikacije;  

 

2. Aerodrom Kontrolni toranj Mostar 

    (Jedinica prilazne i aerodromske 

kontrole letenja) 

 Površine 1.630m2,  

Prizemlje, kat i toranj  

(čvrsti objekat, zidani,armirano-betonski) 

 Mjere zaštite: 

Objekat se nalazi u krugu/prostoru koji je 

fizički ograđen sa stražarskom 24 satnom 

službom, video nadzorom, 

protivprovalnom i protivpožarnom 

zaštitom sa alternativnim sistemima  

napajanja el.energije i komunikacije; 

Objekat se nalazi na teritoriju 

međunarodnog Aerodoroma Mostar i pod 

jurisdikcijom je Granične policije BiH; 

88 000 Mostar Ortiješ bb 
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Objekti unutar kruga aerodroma 

Mostar 

 (ograđeno, ograničen pristup) 

 VDF ,Localizer, Glide path. Objekti su 

kontejneri u kojima su smešteni uređaji, sa 

neprekidnim napajanjem i daljinskim 

nadzorom. 

88 000 Mostar Ortiješ bb 

 

3. ATCU I Sarajevo (Operativna jedinica oblasne kontrole I) 

 

ATCU I Nedžarići objekat AB 

 Površine 2.939 m2,  

Prizemlje + II Kata   

(čvrsti objekat, zidani,armirano-betonski) 

 Mjere zaštite: 

Objekat je fizički ograđen sa stražarskom  

24 satnom službom, video nadzorom, 

protivprovalnom  

i protivpožarnom zaštitom sa alternativnim 

sistemima  napajanja el.energije i 

komunikacije; 

71000 Sarajevo 
Aleja Bosne Srebrene 

64 

ATCU I Nedžarići objekat C - agregat i 

UPS 

 Površine 40 m2,  

Prizemlje    

(čvrsti objekat, zidani,armirano-betonski) 

 Mjere zaštite: 

Objekat se nalazi u krugu/dvorištu koje je 

fizički ograđeno  

sa stražarskom 24 satnom službom, video 

nadzorom, protivprovalnom i 

protivpožarnom zaštitom sa alternativnim 

sistemima  napajanja el.energije i 

komunikacije; 

ATCU I Nedžarići objekat D - trafo 

stanica 

 Površine 15 m2,  

Prizemlje    

(čvrsti objekat, zidani,armirano-betonski) 

 Mjere zaštite: 

Objekat se nalazi u krugu/dvorištu koje je 

fizički ograđeno  

sa stražarskom 24 satnom službom, video 

nadzorom, protivprovalnom i 

protivpožarnom zaštitom sa alternativnim 

sistemima  napajanja el.energije i 

komunikacije; 

ATCU I Nedžarići objekat F - restoran i  

          kotlovnica  

 Površine 300 m2,  



 

Strana 50 od 125 

  

 

 

Prizemlje + I kat    

(čvrsti objekat, zidani,armirano-betonski) 

 Mjere zaštite: 

Objekat se nalazi u krugu/dvorištu koje je 

fizički ograđeno 

sa stražarskom 24 satnom službom, video 

nadzorom, protivprovalnom i 

protivpožarnom zaštitom sa alternativnim 

sistemima  napajanja el.energije i 

komunikacije; 

ATCU I Nedžarići objekat H - portirnica 

 Površine 42 m2,  

 Prizemlje     

 (čvrsti objekat, zidani,armirano-betonski) 

 Mjere zaštite: 

Objekat se nalazi u krugu/dvorištu koje je 

fizički ograđeno 

sa stražarskom 24 satnom službom, video 

nadzorom, protivprovalnom i 

protivpožarnom zaštitom sa alternativnim 

sistemima  napajanja el.energije i 

komunikacije; 

   

4. Aerodrom Kontrolni toranj Sarajevo 

(Jedinica prilazne i aerodromske kontrole 

     letenja) 

 Površine 502 m2,  

               Prizemlje + toranj 4 kata  

               (čvrsti objekat, zidani,armirano-

betonski) 

 Mjere zaštite: 

              Objekat se nalazi u krugu/prostoru 

koji je fizički ograđen sa stražarskom 

24 satnom službom, video nadzorom, 

protivprovalnom i protivpožarnom 

zaštitom sa alternativnim sistemima  

napajanja el.energije i 

komunikacije;Objekat se nalazi na 

teritoriji međunarodnog Aerodoroma 

Sarajevo i pod jurisdikcijom je 

Granične policije BiH; 

71 000 Sarajevo Kurta Schorka 36 

 

     Objekti unutar kruga aerodroma 

      Sarajevo 

 (ograđeno, ograničen pristup) 

 VDF ,Localizer, Glide path, 

PSR/MSSR Sarajevo.  

 Objekti su kontejneri u kojima su 

smešteni uređaji, sa neprekidnim 

napajanjem i daljinskim nadzorom. 

71 000 Sarajevo Kurta Schorka 36 
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5. Aerodrom Kontrolni toranj Tuzla 

(Jedinica prilazne i aerodromske kontrole 

letenja) 

 Površine 450 m2,  

             Prizemlje + toranj 4 kata  

             (čvrsti objekat, zidani,armirano-

betonski) 

 Mjere zaštite: 

Objekat se nalazi u krugu/prostoru koji 

je fizički ograđen sa stražarskom 24 

satnom službom, video nadzorom, 

protivprovalnom i protivpožarnom 

zaštitom sa alternativnim sistemima  

napajanja el.energije i komunikacije; 

Objekat se nalazi na teritoriju 

međunarodnog Aerodoroma Tuzla i pod 

jurisdikcijom je Granične policije BiH; 

75 273 Tuzla Dubrave Gornje bb 

 

Objekti unutar kruga aerodroma Tuzla 

 (ograđeno, ograničen pristup) 

 VDF ,Localizer, Glide path, VOR/DME 

Tuzla.  

 Objekti su kontejneri u kojima su 

smešteni uređaji, sa neprekidnim 

napajanjem i daljinskim nadzorom. 

  

 

6. ATCU II Banja Luka (Operativna jedinica oblasne kontrole I) 

 

ATCU II Mahovljani –  

Aerodrom Kontrolni toranj Banja Luka 

 Površine 2.220 m2,  

             Prizemlje + I Kat + toranj 7 katova   

             (čvrsti objekat, zidani,armirano-

betonski) 

 Mjere zaštite: 

            Objekat se nalazi u krugu/prostoru 

koji je fizički ograđen sa stražarskom 

24 satnom službom, video nadzorom, 

protivprovalnom i protivpožarnom 

zaštitom sa alternativnim sistemima  

napajanja el.energije i komunikacije; 

78 250 Laktaši Mahovljani bb 

 

  Objekti unutar kruga aerodroma  

  Banja Luka  

 (ograđeno, ograničen pristup) 

 VDF ,Localizer, Glide path, VOR/DME 

Laktaši.  

 Objekti su kontejneri u kojima su 

smešteni uređaji, sa neprekidnim 

napajanjem i daljinskim nadzorom. 

78 250 Laktaši Mahovljani bb 
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7. Radarsko komunikacijska postaja 

Jahorina  

 Površine 303 m2,  

             Prizemlje + II Kat   

             (čvrsti objekat, zidani,armirano-

betonski) 

 Mjere zaštite: 

             Objekat se nalazi u krugu/prostoru 

koji je fizički ograđen sa stražarskom 

24 satnom službom, video nadzorom, 

protivprovalnom i protivpožarnom 

zaštitom sa alternativnim sistemima  

napajanja el.energije i komunikacije; 

Objekat se nalazi na planini Jahorina  

71 423 Jahorina Pale - Jahorina 

 

8. Navigaciono-komunikacijaka postaja 

Bukovik (DVOR , Rx/Tx za prilazne i 

RX/Tx za potrebe oblasne kontrole) 
 Mjere zaštite: 

             Objekti (tri kontejnera) se nalazi u 

krugu/prostoru koji je fizički ograđen sa  

alternativnim sistemima  napajanja 

el.energije i komunikacije;Objekti se 

nalazi na Bukoviku u blizini Sarajeva 

34 301 Bukovik Breza - Bukovik 

 

9. Komunikacijska postaja Kozara  

           (Primopredajnici i antene) 

 Mjere zaštite: 

             Objekat se nalazi u krugu/prostoru 

koji je fizički ograđen sa stražarskom 

24 satnom službom, video nadzorom, 

protivprovalnom i protivpožarnom 

zaštitom sa alternativnim sistemima  

napajanja el.energije i komunikacije; 

Objekat se nalazi na Kozari. 

79 101 Prijedor Kozara 

 

10. VOR/DME Derventa 
 Mjere zaštite: 

             Objekat se nalazi u krugu/prostoru 

koji je fizički ograđen sa, 

protivprovalnom i protivpožarnom 

zaštitom sa alternativnim sistemima  

napajanja el.energije i daljinskom 

komunikacijom;  

             Objekat se nalazi u Derventa polju. 

74 400 Derventa  Derventa polju 

 

11. VOR/DME Omarska 

 Mjere zaštite: 

             Objekat se nalazi u krugu/prostoru 

koji je fizički ograđen sa, 

protivprovalnom i protivpožarnom 
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zaštitom sa alternativnim sistemima  

napajanja el.energije i daljinskom 

komunikacijom;Objekat se nalazi u 

Trnopolju  

 

12. Rx/Tx Pleji vrh-Komunikacijska 

postaja 

 Mjere zaštite: 

             Objekat se nalazi u krugu/prostoru 

koji je fizički ograđen sa, 

protivprovalnom i protivpožarnom 

zaštitom sa alternativnim sistemima  

napajanja el.energije i daljinskom 

komunikacijom. 

             Lokacija: Plejin vrh-kod Posušja 

  

 

13. VOR/DME Lisovo brdo 

 Mjere zaštite: 

             Objekat se nalazi u krugu/prostoru 

koji je fizički ograđen sa, 

protivprovalnom i protivpožarnom 

zaštitom sa alternativnim sistemima  

napajanja el.energije i daljinskom 

komunikacijom. 

             Lokacija: kod Visokog 

  

 

14. Rx/Tx Udrič-Komunikacijska postaja 

 Mjere zaštite: 

             Objekat se nalazi u krugu/prostoru 

koji je fizički ograđen sa, 

protivprovalnom i protivpožarnom 

zaštitom sa alternativnim sistemima  

napajanja el.energije i daljinskom 

komunikacijom. 

             Lokacija: Udričvrh-kod Mostara 

  

 

15. NDB(Radio far) Gacko 

 Mjere zaštite: 

             Objekat se nalazi u krugu/prostoru 

koji je fizički ograđen  sa alternativnim 

sistemima  napajanja el.energije. 

             Lokacija: kod Gacka 

  

 

16. NDB(Radio far) Živinice 

 Mjere zaštite: 

             Objekat se nalazi u krugu/prostoru 

koji je fizički ograđen  sa alternativnim 

sistemima  napajanja el.energije. 

             Lokacija: kod Živinica 

  

 

17. NDB(Radio far) Kobiljača   
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 Mjere zaštite: 

             Objekat se nalazi u krugu/prostoru 

koji je fizički ograđen  sa alternativnim 

sistemima  napajanja el.energije. 

             Lokacija: kod Sarajeva 

 

18. NDB(Radio far) Banja luka 

 Mjere zaštite: 

             Objekat se nalazi u krugu/prostoru 

koji je fizički ograđen  sa alternativnim 

sistemima  napajanja el.energije. 

             Lokacija: kod Gradiške 

  

 

19. NDB(Radio far)Domanovići 

 Mjere zaštite: 

             Objekat se nalazi u krugu/prostoru 

koji je fizički ograđen  sa alternativnim 

sistemima  napajanja el.energije. 

             Lokacija: u blizini aerodroma Mostar 

  

 

20. NDB(Radio far) Hodbina 

 Mjere zaštite: 

             Objekat se nalazi u krugu/prostoru 

koji je fizički ograđen  sa alternativnim 

sistemima  napajanja el.energije. 

             Lokacija: u blizini aerodroma Mostar 

  

 

21. NDB(Radio far) Turija 

 Mjere zaštite: 

             Objekat se nalazi u krugu/prostoru 

koji je fizički ograđen  sa alternativnim 

sistemima  napajanja el.energije. 

             Lokacija: u blizini aerodroma Tuzla 

  

 

22. DVOR/DME Mostar 

 Mjere zaštite: 

             Objekat se nalazi u krugu/prostoru 

koji je fizički ograđen sa, 

protivprovalnom i protivpožarnom 

zaštitom sa alternativnim sistemima  

napajanja el.energije i daljinskom 

komunikacijom. 

             Lokacija: kod aerodroma Mostar 

  

 

 

 

 

 

Aneks  III - II 
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TEHNIČKA SPECIFIKACIJA 

 

 

c.  OSIGURANJE OD ODGOVORNOSTI IZ DJELATNOSTI: 

 

 

Djelatnost pružanje usluga u zračnoj plovidbi: 

 

 pružanje usluga u upravljanju zračnim prometom; 

 pružanje komunikacijskih, navigacijskih usluga  i usluga nadzora; 

 pružanje usluga aeronautičkog informisanja; 

 pružanje meteoroloških usluga za zračnu plovidbu; 

 poslove spasilačkog koordinacijskog centra u potrazi i spašavanju; 

 stručno školovanje i usavršavanje osoblja za kontrolu zračne plovidbe; 

 izvoz i uvoz za potrebe BHANSA-e; 

 ostale poslove i operacije koji su u službi sigurnog odvijanja zračne plovidbe. 

 

- Šifra djelatnosti:  52. 23  ; 63.230 

 

 

II. OPIS/USLOVI/DOKAZI ZA KONKRETNU NABAVKU  

 

1. Predmet nabavke 

 Predmet nabavke je pružanje usluge osiguranja od odgovornosti iz djelatnosti  

 BHANSA-e i to: 

Osiguranje od odgovornosti iz djelatnosti za štete trećim osobama 

Kombinovani pojedinačni limit  

(za štete uslijed smrti, tjelesne povrede, ili oštećenja zdravlja trećih osoba, te za štete na 

imovini trećih osoba) pokrića po štetnom događaju i agregatno godišnje  

(ukupno za sva događanja u periodu od jedne godine): 200.000.000,00 EUR 

 

 

Predmetno osiguranje podrazumjeva osiguranje od odgovornosti osiguranika (BHANSA) koja 

proizilaze iz obavljanja profesionalne djelatnosti i bilo koje druge djelatnosti u vezi sa djelatnošću 

osiguranika, kao i zakonske odgovornosti osiguranika za štete po osnovu opće odgovornosti. 

Odnosi se na osiguranje odgovornosti osiguranika za štete prouzrokovane trećim licima (štete 

uslijed smrti, tjelesne povrede, ili oštećenja zdravlja trećih lica, te za štete na imovini trećih lica), 

a koje proizilaze iz obavljanja djelatnosti (koje za posljedicu imaju provođenje profesionalnih 

aktivnosti osiguranika) i bilo koje druge aktivnosti u vezi sa djelatnošću osiguranika, kao i 

zakonske odgovornosti osiguranika za štete po osnovu opće odgovornosti.   

   

2. Mjesto pružanja usluga 

Osiguravajuće pokriće po polici odgovornosti iz djelatnosti se pruža na teritoriju  

Bosne i Hercegovine. 

 

 

3. Period realizacije (period važenja ugovora)  

od 06.10.2018.god., 00:00 sati do 06.10.2019.god., 23:59 sati 
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4. Uslovi osiguranja: 

4.1. Global Aerospace Air Traffic Controllers (ATC) Liability Insurance 099A 

4.2. Klauzule: 

- AVN38B; 

- AVN46B; 

- AVN48B; 

- AVN52G; 

- AVN60A; 

- AVN72; 

- AVN111 (R); 

- AVN2000A; 

- AVN2002A; 

- 2488AGM00003; 

 

5. Franšiza: 

Bez franšize 
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6.  

 
UPITNIK O RIZIKU PRUŽANJA USLUGA KONTROLE ZRAČNOG PROMETA U BOSNI I HERCEGOVINI 2018 

 

1.  Koliko je Centara kontrole leta 

Ukupno je 5 centara kontrole letenja: 
- 1 Centar oblasne kontrole leta (ACC), s operativnim jedinicama u Sarajevu (ATCU I) i Banjoj 

Luci (ATCU II); 
- 4 Jedinice za pružanje usluga prilazne i aerodromske kontrole leta (JPAKL) na kontroliranim 

aerodromima u Bosni i Hercegovini: Banja Luka, Mostar, Sarajevo i Tuzla. 

2.  Koje su zone odgovornosti svakog Centra 

 
ICAO Klasifikacija zračnog prostora u FIR Sarajevo: 
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 Centar oblasne kontrole leta (ACC), s operativnim jedinicama u Sarajevu (ATCU I) i Banjoj 
Luci (ATCU II) – zona odgovornosti dio FIR Sarajevo kako slijedi: 
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 JPAKL Mostar – zona odgovornosti je CTR/TMA Mostar, 

 
 

  TMA Mostar 
1 The lateral limits of TMA Mostar 

(outside of CTR Mostar), are defined 
by the following coordinates: 

432727N 0171724E; 
434003N 0180343E; 
433100N 0181500E; 
430000N 0181500E; 
425135N 0175134E; 

along FIR Zagreb/FIR Sarajevo 
boundary to point 

425330N0174728E; 
425758N 0174115E; 

Along FIR Zagreb/FIR Sarajevo 
boundary to point of origin. 

2 Lower limit: 1500 FT AGL. 

3 Upper limit: FL 155. 

4 Classification: Class E/C*. 
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Karta CTR i TMA JPAKL Mostar 
 

 
 
 

 JPAKL Sarajevo – zona odgovornosti je CTR/TMA Sarajevo 

 
  TMA Sarajevo 

1 The lateral limits of TMA Sarajevo 
(outside of CTR Sarajevo), are 
defined by the following 
coordinates: 

441300N 0181030E; 
441300N 0181500E; 
441800N 0182530E; 
441800N 0185000E; 
433100N 0185000E; 
433100N 0181500E; 
435555N 0174345E; 
440657N 0173941E; 
442214N 0174535E; 
442750N 0174729E 
to point of origin. 
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2 Lower limit: 1000 FT AGL. 

3 Upper limit: FL 165. 

4 Classification: Class E/C*. 

 
Karta CTR i TMA JPAKL Sarajevo 

 

 
 

 JPAKL Tuzla – zona odgovornosti je CTR/TMA Tuzla 

 
  TMA Tuzla 
1 The lateral limits of TMA Tuzla 

(outside of CTR Tuzla), are defined 
by the following coordinates: 

441800N 0182530E; 
441300N 0181500E; 
441300N 0181030E; 
442750N 0174729E; 
445902N 0175810E; 
450300N 0180300E; 
450200N 0182000E; 
444500N 0184500E; 
443800N 0190000E;  
441800N 0190000E; 

to point of origin. 

2 Lower limit: 1500 FT AGL. 

3 Upper limit: FL 155. 

4 Classification: Class E/C*. 
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Karta CTR i TMA JPAKL Tuzla 

 
 
 

 JPAKL Banja Luka – zona odgovornosti je CTR/TMA Banja Luka 
 

 
  TMA Banja Luka 
1 The lateral 

limits of TMA 
Banja Luka 
(outside of CTR 
and CTA Banja 
Luka), 
are defined by 
the following 
coordinates: 

442214N 0174535E; 
445902N 0175810E; 
450241N 0175142E; 

Along FIR Zagreb/FIR Sarajevo boundary 
450749N 0162628E; 
445729N 0164815E; 

to point of origin. 

2 Lower limit: 1000 FT AGL. 

3 Upper limit: FL 125. 

4 Classification: Class E. 

 
Karta CTR i TMA JPAKL Banja Luka 
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3. Kojim aerodromima se pružaju usluge 

Međunarodni aerodrom/zračna luka Mostar 

 Aerodromska i prilazna kontrola letenja 
Međunarodni aerodrom Sarajevo 

 Aerodromska i prilazna kontrola letenja 
Međunarodni aerodrom Tuzla 

 Aerodromska i prilazna kontrola letenja 
Međunarodni aerodrom Banja Luka 
Aerodromska i prilazna kontrola letenja 

4.  Da li je zračni prostor podijeljen na gornji (upper) i donji (lower) 

Da.  
Donji sloj zračnog prostora od 95000ft do FL 285 a gornji sloj zračnog prostora od FL 285 do FL 660 

5.  Koji “flight level”  je linija razgraničenja između njih 

FL 285 

6.  Koliko sektora (sectors) postoji za kontrolu gornjeg i donjeg zračnog prostora 

Gornji i donji zračni prostor su podijeljeni u dva sektora 

7.  Jeste li odgovorni za vojnu ATC  (Military ATC)   
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Da. BHANSA je odgovorna i za vojni saobraćaj u FIR Sarajevo. 

8. Jeste li odgovorni za potragu i spašavanje 

Da. Poslovi spasilačkog koordinacionog centra u potrazi i spašavanju (član 4, tačka e Zakona o 
Agenciji) 

9. Ukupan broj zaposlenih kontrolora leta   

95 ATCOs 

10. Koliko često se vrše njihovi medicinski pregledi   

- 24 mjeseca, dok kontrolor ne navrši 40 godina 
- 12 mjeseci, nakon što kontrolor navrši 40 godina 

11. Da li postoje pravne prepreke za izvještavanje o ugrožavanju sigurnosti u vašoj zemlji  

Ne 

12. Da li upravljate kulturom nekažnjavanja, kulturom neoptuživanja u pogledu uposlenika koji 
izvještavaju o ugrožavanju sigurnosti? 

Mi upravljamo kulturom pravičnosti koja je definisana kao kultura u kojoj se ne kažnjava zaposlenik za 
svoje postupke, propuste ili odluke koje su počinjene u dobroj namjeri, u skladu s njihovim iskustvom 
i obrazovanjem, ali u kojoj se ne toleriraju nemar, kriminalna aktivnost ili namjera. 

13.   Tip radara koji je u upotrebi 

-  Aerodrom Sarajevo kombinovani PSR i MSSR 
-  Jahorina MSSR 

14.  Da li radar omogućava potpunu pokrivenost cijelog područja 

Da 

15. Ko je odgovoran za održavanje navigacijskih pomagala/pomagala za slijetanje (VORs, NDBs, ILS 
itd)? 

Tehničko osoblje BHANSA, SLA sa proizvođačem 

16. Računari korišteni za funkcije kontrole zračnog prometa: Molim Vas navedite koliko su moderni 
vaši sistemi.        

Da, INDRA AIRCON 2100, 6 godina 
P/MSSR-Thales RSM970S, 14 godina 

17. Da li je puno preklapanje omogućeno za VOR stanice trenutno instalirane na vašoj mreži zračnih 
linija? 
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Da 

18. Da li je rezervni VOR omogućen? 

Da (sva oprema u  radnoj/ rezervnoj konfiguraciji) 

19. Da li je energija u stanju pripravnosti dostupna na  VOR lokaciji? 

Da 

20.  Koji se izravna telefonska usluga od korisnika do korisnika pruža između Centara za kontrolu 
zračnog prometa i aerodroma unutar definisanih područja? Imate li takve izravne telefonske 
veze sa susjednim (stranim) ATC operaterima? 

MFC-R2, 
Da susjedni. MFC-R2 

21. Da li imate sisteme koji vam omogućavaju identifikaciju i kontrolu zrakoplova / vozila na 
aerodromima? Molimo opišite u kojoj mjeri ovi sistemi smanjuju rizik od neodobrenog ulaza na 
ulazno sletnu stazu posebno pri smanjenoj vidljivosti. 

Ne 

22. Da li centri za kontrolu zračnog prometa imaju rezervni izvor energije i baterije koje upravljaju 
rasvjetnim uređajima u hitnim slučajevima? 

Da 

23. Da li imate ISO certifikat?  Ako da, na kojem nivou?  Kada ističe? 

Nemamo ISO certifikat. Imamo uspostavljen sustav upravljanja kvalitetom sukladno EU Reg 
1035/2011 

24. Broj slučajeva povezanih s gubitkom separacije, u kojima je došlo do kršenja propisanih 
minimumima separacije ili razdvajanja između zrakoplova, s utjecajem jedinica ANS-a (usluga u 
zračnoj plovidbi) na sigurnost 

- CAT A ili istovrsna kategorija (ozbiljni prekršaj)          (NIJE BILO) 
- CAT B (veći prekršaj)                           (NIJE BILO) 
- CAT C (značajni prekršaj)                          (NIJE BILO) 
- CAT D (manji prekršaj)                                        (NIJE BILO) 
 
- Broj zabilježenih upada na uzletno-sletnu stazu i stazu za voženje: 
 

a) broj upada u kojima nije bilo opasnosti od sudara 
 

 2015. 2016. 2017. 

Runway Incursion 1 2 11 
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Kratak opis gore navedenih događaja nalaze se u tablici ispod. 
 

RUNWAY INCURSIONS 

GOD. KRATAK OPIS DOGAĐAJA 

2015. Događaj evidentiran kao OCC 50: 

Posada zrakoplova nije postupila po posljednjoj danoj instrukciji kontrolora letenja, 

te je zrakoplov sletio bez odobrenja kontrolora letenja. Događaj prijavljen u JPAKL 

Banja Luka. 

2016. Događaj evidentiran kao OCC 32-16: 

Za vrijeme početne faze polijetanja zrakoplova u stazu 35 u 18:07 UTC pilot je javio 

da je ispred zrakoplova pretrčala srna, preko piste, iz pravca platforme prema 

vojnom dijelu aerodroma. Događaj prijavljen 28.04.2016. godine u JPAKL Banja 

Luka. 

Događaj evidentiran kao OCC 57-16: 

Pojava pasa lutalica na pisti LQBK prilikom slijetanja zrakoplova. Događaj prijavljen 

18.12.2016 u JPAKL Banja Luka. 

2017. Događaj evidentiran kao OCC 1-17: 

Kretanje nepoznate osobe bez dozvole ili prethodne najave. Događaj se dogodio 

23.01.2017. godine na LQMO. (Runway Incursion). 

Događaj evidentiran kao OCC 10-17: 

Pred slijetanje pilot zrakoplova YUDPA, C172 poljoprivredne avijacije, prijavio je da 

na pragu piste 35 stoji teodolitski uređaj na stalku. Događaj se dogodio 14.02.2017. 

godine na LQBK. (Runway Incursion) 

Događaj evidentiran kao OCC 15-17 

Odmah nakon slijetanja posada zrakoplova prijavila istrčavanje psa ispred 

zrakoplova. Također, posada je potvrdila da nije došlo do sudara sa psima. Događaj 

prijavljen 11.03.2017. godine u JPAKL Banja Luka. 

Događaj evidentiran kao OCC 27-17: 

Kontrolor JPAKL Mostar uočio kretanje nenajavljenog vozila bez radio veze od TWY 

A preko TWY B. Događaj prijavljen 25.05.2017. godine. (Runway Incursion) 
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Događaj evidentiran kao OCC 28-17: 

Kretanje, te naknadno zaustavljanje, vozila bez radio veze blizu manevarskih 

površina, bez ikakve komunikacije i koordinacije sa tornjem. Događaj prijavljen u 

JPAKL Mostar. 

 

Događaj evidentiran kao OCC 40-17: 

Kontrolor JPAKL Mostar uočio vozilo „KRAFTER“ JPAKL-a Mostar, kako se bez ikakve 

komunikacije ili prethodne najave tornju krece od tornja preko TWY B do Stajanke 

1, a par minuta kasnije od Stajanke 1 preko TWY B do tornja, također bez ikakve 

komunikacije i prethodne najave. Događaj prijavljen 10.07.2017. godine. (Runway 

Incursion) 

 

Događaj evidentiran kao OCC 41-17: 

Odmah nakon zvaničnog otvaranja aerodroma LQMO, 0600 UTC, uočena 2 vozila 

(kamion i kombi), kako se kreću bez najave i radio veze, od kapije E2 preko 

servisnog puta do lokacije preko puta tornja, istočno od piste. Događaj prijavljen 

10.07.2017. godine. (Runway Incursion) 

 

Događaj evidentiran kao OCC 42-17: 

Prije otvaranja aerodroma (po NOTAM-u u 0730UTC), oko 0725 UTC, uočen plavi 

kombi, kako stoji kod kapije E2, na spoju TWY B i TWY A. Tornju nije najavljen, niti je 

imao radio vezu. Događaj prijavljen 12.07.2017. godine u JPAKL Mostar. (Runway 

Incursion). 

 

Događaj evidentiran kao OCC 45-17: 

Prelazak psa preko piste LQMO prilikom slijetanja zrakoplova CTN1521 (A320). 

Događaj prijavljen 28.07.2017. u JPAKL Mostar. (Runway Incursion) 

 

Događaj evidentiran kao OCC 54-17: 

Vozilo na pisti prilikom polijetanja zrakoplova Porta PC-06. Događaj prijavljen 

29.09.2017. u JPAKL Banja Luka. (Runway Incursion) 

 

Događaj evidentiran kao OCC 56-17: 

Osobe na TWY B, preko puta tornja, te na travnatoj površini pored TWY B. Osobe 

nisu imale radio vezu, niti je ikakav izlazak na manevarske površine najavljen tornju 

bilo kojim drugim putem. Događaj prijavljen 16.10.2017. godine u JPAKL Mostar. 

(Runway Incursion) 

 
b) broj upada u kojima je postojala opasnost od sudara i bilo je potrebno poduzeti mjere izbjegavanja 
sudara   -      (NIJE BILO)  
 
Od osnivanja Agencije za pružanje usluga u zračnoj plovidbi BiH (2009. godine) nije bilo šteta. 
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25. Delegiranje ATS usluga u FIR Sarajevo  

Agencija za pružanje usluga u zračnoj plovidbi BiH je odgovorna za letove do FL 325. Za nivoe iznad FL 
325 odgovorni su Hrvatska kontrola zračne plovidbe (CCL) i Kontrola letenja Srbije i Crne Gore 
(SMATSA). 

FIR SARAJEVO pokriva zračni prostor cijelog teritorija i teritorijalnih voda Bosne i Hercegovine. Pružanje 
ATS usluga u FIR Sarajevo od FL 325 do FL 660 (oba uključeno) je delegirano Zagreb ACC i Belgrade ACC, 
na osnovu “Sporazumu o delegiranju ATS usluga“; po kojem je zračni prostor iznad BiH, u limitima 
Sarajevo FIR, podijeljen ravnim linijama koje spajaju sljedeće koordinate:  

- 450241N 0175142E - 445903N 0175810E, 

- 442214N 0174535E - 440657N 0173941E, 

- 434513N 0173216E - 432952N 0171208E. 

Beograd ACC je odgovoran za pružanje ATS u zračnom prostoru BiH od FL 325 do FL 660 istočno od 
definirane linije.  
Zagreb ACC je odgovoran za pružanje ATS u gornjem (Upper) zračnom prostoru BiH zapadno od 
definirane linije.  
Prema Sporazumu o delegiranju ATS usluga u zračnom prostoru BiH, pružanje ATS usluga u okviru FIR 
Sarajevo  od 9500ft do FL 325 delegirano je prema sljedećim koordinatama: 

- 450912N 0170950E - 450804N 0170912E - 450342N 0170647E 
- 445753N 0170334E - 445013N 0170011E - 444235N 0165729E 
- 443522N 0165457E - 443254N 0165405E - 441813N 0164859E 

- 435234N 0164016E i 
- 430230N 0173942E - 424808N 0180750E - 423500N 0183311E. 

Zagreb ACC je odgovoran za pružanje ATS u zračnom prostoru BiH zapadno od definirane linije.  
 
Prema Sporazumu o delegiranju ATS usluga u zračnom prostoru BiH, pružanje ATS usluga u okviru FIR 
Sarajevo  od 9500ft do FL 325 delegirano je prema sljedećim koordinatama: 

- 444114N 0191756E - 443547N 0190618E 
- 440812N 0191049E - 434624N 0191430E 

- 433154N 0190840E i 
- 433049N 0185523E - 432838N 0184714E 
- 432055N 0184155E - 430834N 0183329E 

- 425944N 0182954E 
Beograd ACC je odgovoran za pružanje ATS u zračnom prostoru BiH zapadno od definirane linije. 

Zračni prostor je klasificiran kao Class C. 
EN route karta FIR Sarajevo 
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Delegirani dijelovi FIR Sarajevo (AIP BiH) 
 

 Upper airspace 
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 Lower airspace 
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25. Broj preleta u FIR Sarajevo u 2017. godini. 

Broj preleta za 2017.godinu koji se odnose na FIR Sarajevo (što uključuje i zonu naše odgovornosti do 
FL 325, kao i zonu odgovornosti Hrvatske kontrole zračne plovidbe i Kontrola letenja Srbije i Crne 
Gore): 
No. of overflights for 2017: 359.305 
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RIZIK NACIONALNE KONTROLE ZRAČNOG PROMETA (BHACC) 

1.  Koliko postoji Centara vazdušnog prometa/saobraćaja? Molim Vas dajte lokacije i mapu sa 
pregledom 

Postoji samo jedan ATCC, podijeljen u dvije operativne jedinice; ATCU I Sarajevo i ATCU II  Banja Luka 

2. Koje su zone odgovornosti svakog centra? (pogledaj odgovor na pitanje br. 2) 

AoR BHACC je definisan kako slijedi: 

 
 

3. Da li je vazdušni prostor podijeljen na gornji dio vazdušnog prostora i donji dio vazdušnog 
prostora? 

Da 

4. Ako jeste, molim Vas dostavite detalje. 

Podijeljen je po DFL285 

5. Koliko sektora postoji za kontrolu gornjeg i donjeg dijela vazdušnog prostora? 

U donjem vazdušnom prostoru, postoji samo jedan sektor 9500 ft – FL285. U gornjem dijelu 
vazdušnog prostora, zasad, postoji samo jedan sektor FL285-FL325. 

6. Kako se ostvaruje vojna i civilna interakcija kroz kontrolne centre? 
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Mi kontrolišemo i vojne letove. Postoji sporazum o suradnji Ministarstvo obrane BiH – BHANSA  
sukupno 7 aneksa. Što se tiče vojno-civilne interakcije ona će biti finalizovana u 2017. godini. AMC će 
biti osnovan do kraja 2018. godine. 

7. Koliko zaposlenih je uobičajeno na dužnosti? 

BHACC: 
ATCU I – 1ŠS, 4 ATCOs, 1SUP/FMP, 2 FDA 
ATCU II – 1 SATCO, 3 ATCOs 

8. Koliko zaposlenih je na dužnosti u periodima kada je gušći saobraćaj? 

BHACC: 
ATCU I – 1 ŠS, 5 ATCOs, 1SUP/FMP, 2 FDA 
ATCU II – 1 SATCO, 3 ATCOs 

9. Koji je ukupan broj zaposlenih službenika kontrole? 

39 ATCOs ACS/RAD (uključujući 8 SUP/šefovi smjena, načelnika BHACC i 2 načelnika za 
operacije/jedinica) 

10. Navedite vrste radara koje se koriste? 

Za BHACC, koriste se podaci sa 5 radarskih lokacija. 4 od 5 su MSSR, jedan radar je SSR sa PSR 
dodijeljen. Dva se nalaze u BiH (jedan MSSR i jedan PMSR/MSSR), a dva su locirana u Hrvatskoj i 
jedan u Srbiji. 

11.  Da li radar pruža punu pokrivenost cijele oblasti? 

Niti jedan radar ne pokrivaju cijelu AoI, ali najmanje dva su potrebna da pokriju cijelu AoI.  Mi 
koristimo podatke od pet radara, a postoji barem dvostruko pokrivanje cijele oblasti. 

12. Da li se koriste računari u funkcijama kontrole vazdušnog saobraćaja? Ako je odgovor potvrdan, 
molim Vas navedite vrste računara i koliko dugo se koriste? 

ATC kompjuterski sistem AIRCON 2100 INDRA. 
Procesuiranje podataka se radi pomoću ARTAS, Eurocontrol od 2010. godine. 

13. Da li je potpuno preklapanje osigurano za VOR (Visual Omni Range) stanice, koje su trenutno 
instalirane na Vašoj vazdušnoj mreži? 

Da 

14. Da li su osigurane standby VOR stanice? 

Da 

15. Da li je standby električna energija raspoloživa na VOR lokaciji? 

Da 
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16. Kakva direktna korisnička usluga prema korisničkim telefonskim uslugama je osigurana između 
centara kontrole vazdušnog saobraćaja i aerodroma u datim oblastima? 

MFC-R2 telefonska usluga je obezbijeđena između centara kontrole vazdušnog saobraćaja kao i PSTN 
linija kao podrška, a PSTN linija je obezbijeđena između centara kontrole vazdušnog saobraćaja i 
aerodroma. 

17. Da li centri kontrole vazdušnog saobraćaja imaju odgovornost za koordinisanje procesa potrage 
i spašavanja? 

Ne. Odgovornost za koordinaciju potrage i spašavanja u BiH ima Spasilačko – koordinacijsko središte 
BiH kao organizacijska jedinica BHANSA 

18. Da li centri kontrole vazdušnog saobraćaja imaju standby snadbijevanje električnom energijom 
i osvjetljenja koja se koriste u hitnim slučajevima? 

Da 

19.  Broj operacija 

 2015. 2016. 2017. 

IFR Operacije u BHACC AoR (BHANSA) 35 355 36 953 41 885 

Aerodromske operacije (Sarajevo, Banja Luka, Mostar, Tuzla) 23 613 23 245 25 000 

Ukupne IFR Operacije u FIR Sarajevo (BHACC, CCL, SMATSA) 311 162 319 180 359 305 
 

20. Napravite model radarske opreme? 

Sarajevo radar:  P/MSSR-Thales RSM970S 
Jahorina radar: MSSR Indra IRS-20MP/S 

21. Da li su ATC centri odgovorni za kretanje aviona do tačke gašenja motora / od momenta 
paljenja motora? 

Da 

22. Broj nesreća koje su se zamalo dogodile (izbjegnute), registrovane u zadnjih 10 godina? Molim 
Vas navedite i detalje, ako je potrebno? 

Nije ih bilo. 

23. Navedite broj gubitaka u zadnjih 10 godina, ako ih je bilo 

Nema 
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POJEDINAČNI AERODROMI: RIZICI U KONTROLI VAZDUŠNOG SAOBRAĆAJA 

Aerodrom Mostar 

1. Postoji li potpuni pregled, odnosno pogled na manevarski prostor sa tornja? 

Da 

2. Postoji li potpuni pregled, odnosno pogled na prostor kretanja na aerodromu sa tornja? 

Da 

3. Da li je osigurano grijanje i hladjenje na tornju? 

Da 

4. Da li je toranj zvučno izolovan? 

Da 

5. Da li su organizovane usluge prilazne i aerodromske kontrole ? 

Da 

6. Da li se radar koristi za prilaz, ako je odgovor potvrdan, navedite i vrstu operativnog postupka? 

Ne 

7. Postoji li sekundarni radar za nadzor, koji je u upotrebi? 

Ne 

8. Da li se televizija zatvorenog kruga koristi u bilo koje svrhe? 

Ne 

9. Da li su obezbijeđeni državni radio objekti? 

Rohde&Schwarz series 200 

10. Da li postoje usluge radio prenosa od strane države, a koji su na standby poziciji? 

Odgovor je isti kao prethodni. 

11. Da li se radio/telefonske transmisije snimaju? 

Da 

12. Koji i kakvi direktni telefonski krugovi  su dostupni? 
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Direktni telefonski krugovi su obezbijeđeni od strane susjednih ATC jedinica: sa ATCC Sarajevo, BL 
ACC, ATC Sarajevo, FIC Banja Luka i ATC Dubrovnik, ATC Split (Hrvatska) preko ATCC Zagreb 

13. Postoji li dostupna oprema za traženje direktnog pravca (DF)? 

Da 

14. Koja je zona odgovornosti aerodroma? 

JPAKL Mostar zone odgovornosti su TMA i CTR Mostar , a objavljene su u AIP BIH. 

15. Da li aerodrom ima bilo kakavu odgovornost za neki drugi aerodrom u blizini ili promet preleta? 

Ne 

16. Koliko kontrolora je na dužnosti u određenom vremenu? 

3 ATCOs 

17. Koliko kontrolora je dodijeljeno aerodromu? 

8 ATCOs 

18. Molim Vas navedite uobičajene periode praćenja, odnosno nadgledanja? 

8 sati, dnevno (Pon-Ned) 

19. Da li su vojni kontrolori smješteni na tornju u svrhu ostvarivanja veze? Ako je tako, po čijem 
odobrenju su tu smješteni? 

Ne 

20. Molim Vas navedite koji centar kontrole vazdušnog saobraćaja je odgovoran za vazdušni 
prostor izvan Vašeg aerodroma 

BHACC 

21. Molim Vas dostavite kopije ATC holding procedure i grafikone prilaznih procedura. 
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Aerodrom Banja Luka 

 

1. Postoji li potpuni pregled, odnosno pogled na manevarski prostor sa tornja? 

Da 

2. Postoji li potpuni pregled, odnosno pogled na prostor kretanja na aerodromu sa tornja? 

Da 

3. Da li je osigurano grijanje i hladjenje na tornju? 

Da 

4. Da li je toranj zvučno izolovan? 

Ne 

5. Da li su organizovane usluge prilazne i aerodromske kontrole ? 

Da 

6. Da li se radar koristi za prilaz, ako je odgovor potvrdan, navedite i vrstu operativnog postupka? 

Ne 

7. Postoji li sekundarni radar za nadzor, koji je u upotrebi? 

Ne 

8. Da li se televizija zatvorenog kruga koristi u bilo koje svrhe? 

Ne 

9. Da li su obezbijeđeni državni radio objekti? 

Da 
VCS INDRA- PRIMARNI 
Rohde & Schwarz-SEKUNDARNI 

10. Da li postoje usluge radio prenosa od strane države, a koji su na standby poziciji? 

DA  
Rohde & Schwarz-SEKUNDARNI 

11. Da li se radio/telefonske transmisije snimaju? 
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Da 

12. Koji i kakvi direktni telefonski krugovi  su dostupni? 

PSTN, ISDN, LEASED LINES 64kb/s analog . 
Direktni telefonski krugovi su obezbijeđeni sa ATCC Zagreb, ATCC Sarajevo, FIC Banja Luka, ATC Tuzla 
i ATC (APP) Sarajevo 

13. Postoji li dostupna oprema za traženje direktnog pravca (DF)? 

Da 

14. Koja je zona odgovornosti aerodroma? 

JPAKL Banja Luka zone odgovornosti su TMA i CTR/CTA Banja Luka, a objavljene su u AIP BIH 

15. Da li aerodrom ima bilo kakavu odgovornost za neki drugi aerodrom u blizini ili promet preleta? 

DA zapadno od PSS u zoni aerodroma je stacioniran 1 helikopterski skvadron OS BiH. 

16. Koliko kontrolora je na dužnosti u određenom vremenu? 

3 ATCO’s dnevna smjena, 1 ATCO noćna 

17. Koliko kontrolora je dodijeljeno aerodromu? 

11 ATCO’s 

18. Molim Vas navedite uobičajene periode praćenja, odnosno nadgledanja? 

24/7 

19. Da li su vojni kontrolori smješteni na tornju u svrhu ostvarivanja veze? Ako je tako, po čijem 
odobrenju su tu smješteni? 

Ne 

20. Molim Vas navedite koji centar kontrole vazdušnog saobraćaja je odgovoran za vazdušni 
prostor izvan Vašeg aerodroma 

JPAKL Banja Luka, BHACC, ATCC Zagreb 

21. Molim Vas dostavite kopije ATC holding procedure i grafikone prilaznih procedura. 

Postoje 3 objavljena holdinga: 
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Aerodrom Tuzla 

 

1. Postoji li potpuni pregled, odnosno pogled na manevarski prostor sa tornja? 

Nema na dio rulne staze A, ni platforme 1, zbog drveća. 

2. Postoji li potpuni pregled, odnosno pogled na prostor kretanja na aerodromu sa tornja? 

Neki dijelovi opet nisu vidljivi zbog drveća.  

3. Da li je osigurano grijanje i hladjenje na tornju? 

Grijanje je instalirano nedavno, ali nije efikasno zbog loše izolacije. Hladjenje je takodje loše zbog starog 
sistema hlađenja i loše izolacije. 

4. Da li je toranj zvučno izolovan? 

Ne 

5. Da li su organizovane usluge prilazne i aerodromske kontrole ? 

Da 

6. Da li se radar koristi za prilaz, ako je odgovor potvrdan, navedite i vrstu operativnog postupka? 

Ne 

7. Postoji li sekundarni radar za nadzor, koji je u upotrebi? 

Ne 

8. Da li se televizija zatvorenog kruga koristi u bilo koje svrhe? 

Ne 

9. Da li su obezbijeđeni državni radio objekti? 

Rohde&Schwarz 

10. Da li postoje usluge radio prenosa od strane države, a koji su na standby poziciji? 

Da, isti proizvođač (gore navedeni). 

11. Da li se radio/telefonske transmisije snimaju? 

Da 

12. Koji i kakvi direktni telefonski krugovi  su dostupni? 
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Direktni telefonski krug  je obezbijeđen sa BHACC/ATCU I u Sarajevu. 

13. Postoji li dostupna oprema za traženje direktnog pravca (DF)? 

Da, GONIOMETER je instaliran na TWR poziciji. 

14. Koja je zona odgovornosti aerodroma? 

CTR i TMA Tuzla 

15. Da li aerodrom ima bilo kakavu odgovornost za neki drugi aerodrom u blizini ili promet preleta? 

Da, u KONTROLNOJ ZONI postoje dva sportska aerodroma i preleti do FL145 se takođe kontrolišu od 
strane TWR i APP. 

16. Koliko kontrolora je na dužnosti u određenom vremenu? 

Zbog manjka kontrolora, dva kontrolora u dnevnoj smjeni i jedan u noćnoj smjeni. 

17. Koliko kontrolora je dodijeljeno aerodromu? 

Pet kontrolora. Pored toga ispomoć pruža ukupno 7 kontrolora iz JPAKL Sarajevo i JPAKL Mostar. Ovi 
kontrolori dolaze jednom mjesečno u trajanju od 7 dana u ispomoć u JPAKL Tuzla. 

18. Molim Vas navedite uobičajene periode praćenja, odnosno nadgledanja? 

8 do 12 sati. 

19. Da li su vojni kontrolori smješteni na tornju u svrhu ostvarivanja veze? Ako je tako, po čijem 
odobrenju su tu smješteni? 

Nema vojnih kontrolora. 

20. Molim Vas navedite koji centar kontrole vazdušnog saobraćaja je odgovoran za vazdušni prostor 
izvan Vašeg aerodroma 

JPAKL Tuzla i BHACC 

21. Molim Vas dostavite kopije ATC holding procedure i grafikone prilaznih procedura. 
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Aerodrom Sarajevo 

 

1. Postoji li potpuni pregled, odnosno pogled na manevarski prostor sa tornja? 

Da 

2. Postoji li potpuni pregled, odnosno pogled na prostor kretanja na aerodromu sa tornja? 

Da 

3. Da li je osigurano grijanje i hladjenje na tornju? 

Da 

4. Da li je toranj zvučno izolovan? 

Ne 

5. Da li su organizovane usluge prilazne i aerodromske kontrole ? 

Da 

6. Da li se radar koristi za prilaz, ako je odgovor potvrdan, navedite i vrstu operativnog postupka? 

Da, MSSR 250NM, PSR 60NM 

7. Postoji li sekundarni radar za nadzor, koji je u upotrebi? 

Da 

8. Da li se televizija zatvorenog kruga koristi u bilo koje svrhe? 

Ne 

9. Da li su obezbijeđeni državni radio objekti? 

6 glavnih: 118,25MHz, 136,45MHz, 121,9MHz, 121,5MHz, 119,775MHz, 124, 125Mhz 
Proizvođači ROHDE&SCWARZ, PARK AIR 

10. Da li postoje usluge radio prenosa od strane države, a koji su na standby poziciji? 

Da, isti proizvođač 

11. Da li se radio/telefonske transmisije snimaju? 

Da 

12. Koji i kakvi direktni telefonski krugovi  su dostupni? 
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PSTN, ISDN, LEASED LINES 64kb/s analog,  2Mb/s dig 
Direktni telefonski krugovi  su obezbijeđeni sa ATC (APP) Mostar, ATC(APP) Tuzla, ATC(APP) Banja Luka i 
ATCC Sarajevo 

13. Postoji li dostupna oprema za traženje direktnog pravca (DF)? 

Da 

14. Koja je zona odgovornosti aerodroma? 

TMA: APROX 40NM od AD, 1000ft AGL till FL165  
CTR: od GND till 6500ft AMSL 

15. Da li aerodrom ima bilo kakavu odgovornost za neki drugi aerodrom u blizini ili promet preleta? 

Da, za 2 heliodroma i za prelete 

16. Koliko kontrolora je na dužnosti u određenom vremenu? 

Šest ( 3 na TWR + 3 na APP) 

17. Koliko kontrolora je dodijeljeno aerodromu? 

29 (27 kontrolora + ATC šef i ŠEF od ATS-a) 

18. Molim Vas navedite uobičajene periode praćenja, odnosno nadgledanja? 

0600-2200 (ZIMSKI PERIOD), 0600-2300 (LJETNI PERIOD) UTC 

19. Da li su vojni kontrolori smješteni na tornju u svrhu ostvarivanja veze? Ako je tako, po čijem 
odobrenju su tu smješteni? 

Ne 

20. Molim Vas navedite koji centar kontrole vazdušnog saobraćaja je odgovoran za vazdušni prostor 
izvan Vašeg aerodroma 

JPAKL Sarajevo i BHACC 

21. Molim Vas dostavite kopije ATC holding procedure i grafikone prilaznih procedura. 
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STATISTIKA LETOVA 

Broj IFR operacija u BHACC 

Prostor nadležnosti BHACC je dio FIR Sarajevo od 9500 ft do FL 325, izvan granica terminala (u radnom 
vremenu prilaznih kontrola). Po završetku radnog vremena prilaznih kontrola na BiH zračnim lukama, 
prostor unutar lateralnih granica terminala od 9500 ft do gornje granice terminala se delegira BHACC-
u. U prostoru nadležnosti BHACC-a je u 2017. godini registrirano ukupno 41.885 IFR GAT letova. 
 

BHACC  

mjesec 2014 2015 2016 2017 

1 0 2075 2111 2266 

2 0 1867 2003 1980 

3 0 2152 2270 2576 

4 0 2625 2679 3070 

5 0 3177 3232 3399 

6 0 3474 3599 4054 

7 4419 4385 4558 5170 

8 4652 4411 4659 5320 

9 3900 3697 4024 4677 

10 3330 3212 3294 3828 

11 2214 2329 2178 2787 

12 2171 1951 2346 2758 

ukupno: 20686 35355 36953 41885 

 
Od ukupnog broja IFR GAT letova u 2017. godini u prostoru nadležnosti BHACC, 61,1% (25.576)  su 
preleti, 38,8% (16.262) su međunarodna IFR slijetanja i polijetanja na aerodrome u FIR Sarajevo, a 
0,11% (47) su lokalni IFR GAT letovi. 

Broj operacija u Jedinicama prilazne i aerodromske kontrole letenja (JPAKL) 

Broj operacija na JPAKL-ovima u 2017. godini je kako slijedi. Uključeni su IFR i VFR operacije. 
 

2017. g 
 

mjesec 

JPAKL 

Ukupno Sarajevo Mostar Tuzla 
Banja 
Luka 

1 857 11 225 85 1178 

2 932 29 211 554 1726 

3 1195 65 267 434 1961 

4 1159 104 420 302 1985 

5 1239 127 510 344 2220 

6 1413 132 804 296 2645 

7 1611 91 536 194 2432 

8 1671 131 484 267 2553 

9 1359 108 500 282 2249 

10 1289 67 460 463 2279 

11 1005 24 452 370 1851 

12 925 26 697 273 1921 

Ukupno 14655 915 5566 3864 25000 
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Broj operacija na JPAKL-ovima u 2016. godini je kako slijedi. Uključene su IFR i VFR operacije. 
 

2016. g 
 

mjesec 

JPAKL 

Ukupno Sarajevo Mostar Tuzla 
Banja 
Luka 

1 791 16 194 237 1238 

2 923 28 195 241 1387 

3 1031 27 240 337 1635 

4 1261 110 542 1045 2958 

5 1213 94 225 337 1869 

6 1208 137 300 300 1945 

7 1450 150 326 325 2251 

8 1491 140 418 515 2564 

9 1333 164 312 384 2193 

10 1177 100 280 413 1970 

11 977 41 325 308 1651 

12 972 187 425   1584 

Ukupno 13827 1194 3782 4442 23245 

 
 
Broj operacija na JPAKL-ovima u 2015. godini je kako slijedi. Uključene su IFR i VFR operacije. 
 

2015. g 
 

mjesec 

JPAKL 

Ukupno Sarajevo Mostar Tuzla 
Banja 
Luka 

1 894 33 118 220 1265 

2 898 60 106 425 1489 

3 1065 54 157 420 1696 

4 1195 185 309 763 2452 

5 1233 252 172 341 1998 

6 1292 188 215 583 2278 

7 1482 163 302 432 2379 

8 1333 220 269 320 2142 

9 1276 199 209 573 2257 

10 1153 117 383 765 2418 

11 1020 61 533 385 1999 

12 513 47 211 469 1240 

Ukupno 13354 1579 2984 5696 23613 

 
Jedna operacija je slijetanje, polijetanje ili prelet kroz prostor nadležnosti JPAKL. 
 
 
 

Broj IFR operacija u FIR Sarajevo 

Zračni prostor iznad Bosne i Hercegovine je međunardno prepoznat i registrovan u skladu sa ICAO 
dokumentom 7300 (Čikaška konvencija) kao FIR Sarajevo (Flight information region), i predstavlja 
zračni prostor iznad Bosne i Hercegovine, unutar međunarodno priznatih granica. FIR Sarajevo 



 

Strana 93 od 125 

  

 

uključuje zonu naše odgovornosti (BHACC) do FL 325, kao i zonu odgovornosti Hrvatske kontrole zračne 
plovidbe i Kontrola letenja Srbije i Crne Gore. U FIR Sarajevo je u 2017. godini registrirano ukupno 
359.305 IFR GAT letova. 
 

FIR Sarajevo 

mjesec 2014 2015 2016 2017 

1 14461 17515 17878 19239 

2 13037 15438 16478 17351 

3 15382 18610 18832 20558 

4 21491 23133 22449 26600 

5 28737 29958 29786 32633 

6 31874 31560 32865 37358 

7 35793 36736 38074 43248 

8 37160 38172 38822 43776 

9 31941 33094 34831 39881 

10 30244 28913 30827 34761 

11 19537 19096 18738 21899 

12 18652 18937 19600 22001 

ukupno: 298309 311162 319180 359305 

 
Od ukupnog broja IFR GAT letova u 2017.godini u FIR Sarajevo, 95,2% (342.217) su preleti, 4,7% 
(16.967) su međunarodna IFR GAT slijetanja i polijetanja na aerodrome u FIR Sarajevo, a 0,03% (121) 
su lokalni IFR GAT letovi. 

Prognoza broja IFR operacija za BiH 

 

 Scenario 2017 2018* 2019* 

Bosna i Hercegovina 
(FIR Sarajevo) 

Visoki  383 000 405 000 

Srednji 359 305 377 000 394 000 

Niski  372 000 383 000 

* Procjena broja IFR operacija prema EUROCONTROL Seven-Year Forecast February 2018 
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PRIHODI 

Godišnji prihodi Agencije 

 
2015 2016 2017 

2018 

(Procjena) 

2019 

(Procjena) 

Ukupni godišnji prihodi 

(BAM) 
36.222.480  41.574.110   48.527.632  52.671.820 54.000.000 

 

 

SIGURNOST 

 

Opišite procedure provjere zaposlenika / izvršioca (provjere/testiranja na psihoaktivne supstance) 

U skladu sa odredbama Zakona o radu Bosne i Hercegovine, svi zaposleni BHANSA-e su dužni dostaviti 

Potvrdu o nekažnjavanju (Conviction). 

Procedure testiranja na psihoaktivne supstance, za zaposlenike BHANSA-e su navedene u dokumentu 
HR. DOC. 003. Nadzor nad zloupotrebom psihoaktivnih supstanci. Svi zaposleni, koji su pod sumnjom, 
šalju se ovlaštenim zdravstvenim ustanovama, kako bi provjerili prisustvo psihoaktivnih supstanci u 
krvi ili urinu. U slučaju pozitivnog rezultata, oni se isključuju iz operativnog rada i šalju na disciplinsku 
odgovornost. 

Koje mjere sigurnosti Vi primjenjujete? 

Od svog osnivanja BHANSA se obavezala da će u potpunosti i stalno poboljšavati svoju sigurnost. 
BHANSA je razvila svoj vlastiti dokument SecMS.MAN.001 Program sigurnosti Agencije za pružanje 
usluga u zračnoj plovidbiPRIRUČNIK O SIGURNOSTI, što je KROVNI dokument za sve procedure 
sigurnosti BHANSA-e, uključujući “Cyber security“  cyber sigurnosti i procjene rizika. Kroz sigurnosne 
procedure i priručnike BHANSA postupa po strogim kontrolama za fizičku i cyber sigurnost svog 
osoblja. BHANSA je razvila procedure za podjelu ograničenih zona pristupa na svim zonama 
odgovornosti. 
 
BHANSA je prepoznala važnost sajber bezbjednosti“cyber security“  i predstavila je  sajber 
bezbjednost kao jedan od svojih glavnih sigurnosnih ciljeva. BHANSA “cyber security“  cyber 
bezbjednost je podijeljena na  nivoe kontrole, koji pružaju pomoć u otkrivanju problema i kritičnih 
tačaka, a uz redovnu reviziju sistema, mrežne infrastrukture i kontrole pristupa BHANSA-e osigurava 
bezbjednost i sigurnost kritičnih sistema. 
 
BHANSA stalno usvaja odgovarajuće standarde i procedure za zaštitu kritičnih  informacijskih i 
komunikacijskih tehnologija sistema. “Cyber security“  Sajber bezbjednost je takođe uključena u 
proces procjene ugroženosti i procjene ranjivosti IKT sistema. 
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UPRAVLJANJE KATASTROFAMA 

 

Da li imate plan upravljanja katastrofama? Molim Vas za detaljnije objašnjenje. 

Sve ATS jedinice imaju lokalne instrukcije (Operativni priručnik), koji sadrži Postupke u hitnim 
slučajevima / Procedure u nepredviđenim okolnostima, a svi osnovni sistemi su pouzdani i imaju 
redundantne sposobnosti. Upravljanje neuobičajenim situacijama / hitnim situacijama redovno se 
ostvaruje u koordinaciji sa aerodromskim ovlaštenim licima  i hitnim službama. 
 
BHANSA ima dokument SMS.DOC.001 - Plan postupanja u hitnim i vanrednim situacijama, koji  definira 
i dokumentira postupanje u slučaju nesreća, ozbiljnih incidenata ili bilo kojih drugih događaja koji 
izazivaju vanredne situacije te regulira uspostavu Središta za upravljanje vanrednim situacijama u 
Agenciji za pružanje usluga u zračnoj plovidbi BiH.  
 
Procedura je proslijedjena svim zaposnicima BHANSA-e putem mejla. 
 
Dokument se uglavnom fokusira na komunikaciju unutar BHANSA-e, dok ostali dokumenti koji su 
povezani sa ovim (Planovi jedinica u hitnim slučajevima i Planovi jedinica za potragu i spašavanje) 
opisuju vezu sa drugim organizacijama. 

 

Napomena: 

- Uz ponude obavezno dostaviti po jedan primjerak: 

1. Uslova ATC 099A (Uslove ATC 099A nije potrebno prevoditi na jedan od službenih 

jezika u BiH) 
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Aneks III - III 

 

TEHNIČKA SPECIFIKACIJA 

 

 

d.  OSIGURANJE OD AUTOMOBILSKE ODGOVORNOSTI: 

 

 

Agencija za pružanje usluga u zračnoj plovidbi Bosne i Hercegovine 

u svom vlasništvu ima  31 pmv. 

 

Djelatnost pružanje usluga u zračnoj plovidbi: 

 

 pružanje usluga u upravljanju zračnim prometom; 

 pružanje komunikacijskih, navigacijskih usluga  i usluga nadzora; 

 pružanje usluga aeronautičkog informisanja; 

 pružanje meteoroloških usluga za zračnu plovidbu; 

 poslove spasilačkog koordinacijskog centra u potrazi i spašavanju; 

 stručno školovanje i usavršavanje osoblja za kontrolu zračne plovidbe; 

 izvoz i uvoz za potrebe BHANSA-e; 

 ostale poslove i operacije koji su u službi sigurnog odvijanja zračne plovidbe. 

 

- Šifra djelatnosti:  52. 23  ; 63.230 

II. OPIS/USLOVI/DOKAZI ZA KONKRETNU NABAVKU  

 

6. Predmet nabavke 

 Predmet nabavke je pružanje usluge osiguranja motornih vozila BHANSA-e i to: 

1.1. Osiguranje od automobilske odgovornosti – obavezno osiguranje vlasnika odnosno 

korisnika motornih vozila od odgovornosti za štete trećim osobama 

 sa ugovorenim proširenim pokrićem AO PLUS  

(osiguranje vozača za štetu zbog tjelesnih povreda)  

Limit pokrića:   20.000,00 KM 

 sa ugovorenom priključnom nezgodom (AN) 

trajni invaliditet:  30.000,00 KM 

smrt zbog nezgode:  15.000,00 KM 

 

 Obavezno osiguranje se odnosi na sva vozila u vlasništvu BHANSA-e data u tabeli. 

U ovoj nabavci osiguranja od automobilske odgovornosti  

isključene su usluge registracije i tehničkog pregleda vozila ! 

 

BHANSA se obavezuje o svakoj izmjeni i dopuni Specifikacije vozila (spiska svih motornih 

vozila sa njihovim karakteristikama), a koje nastanu tokom trajanja osiguranja, u pismenoj formi 

obavijestiti Osiguravača (nabavka novih vozila, prodaja ili otpis osiguranih vozila) koji se 

obavezuje da po potrebi izvrši neophodne korekcije obračuna premije osiguranja. 
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7. Mjesto pružanja usluga 

Osiguravajuće pokriće po polici automobilske odgovornosti vrijedi u Bosni i Hercegovini. 

Ukoliko se ugovori i međunarodna zelena karta, osiguravajuće pokriće će vrijediti i u svim 

zemljama članicama sistema zelene karte.  

BHANSA zadržava pravo da po potrebi uzima zeleni karton za vozila data u tabeli 1.   

(spisak svih motornih BHANSA-e koja su predmet osiguranja).  

 

Police automobilske odgovornosti će se ispostavljati u organizacionim podružnicama, i to: 

 Glavni ured   Ortiješ bb,     88 000 Mostar 

 

8. Period realizacije (period važenja ugovora)  

od 06.10.2018.god., 00:00 sati do 06.10.2019.god., 23:59 sati 

 

 U periodu važenja ugovora će se izdavati zasebne/pojedinačne police automobilske         

odgovornosti u zavisnosti od isteka predhodnih polica ( skadenca osiguranja).    

9. Bonus/Malus 

Maksimalan bonus/popust po policama od automobilske odgovornosti će se obračunati, a u 

skladu sa Zakonom o osiguranju od odgovornosti za motorna vozila FBiH („Službene novine 

FBiH“ br. 24/05) i važećim Premijskim sistemom za osiguranje motornih vozila od 

automobilske odgovornosti; 

 

 1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10.  

 Tip vozila 
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+1
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M
 

1  VW Crafter 2011 100 1968 
WV1ZZZ2EZC60

22286 

putničko 

 (8+1) 
dizel 

    
  

 

2  VW Golf VI 2011 103 1968 
WVWZZZ1KZCP

063913 
putničko dizel        

3  VW Golf VI 2011 103 1968 
WVWZZZ1KZCP

064200 
putničko dizel        

4  VW Passat 2011 103 1968 
WVWZZZ3CZCP

031637 
putničko dizel        

5  VW Passat  2011 103 1968 
WVWZZZ3CZCP

031865 
putničko dizel        

6  VW Passat 2014 130 1968 
WVWZZZ3CZFE

033225 
putničko dizel        

7  VW Passat 2014 103 1968 
WVWZZZ3CZFE

032604 
putničko dizel        

8  VW Passat 2014 103 1968 
WVWZZZ3CZFE

030968 
putničko dizel        

9  VW Polo 1.0 2014 55 999 
WVWZZZ6RZFY

010139 
putničko 

benz

in     
  

 

10  VW Polo 1.0 2014 55 999 
WVWZZZ6RZFY

010357 
putničko 

benz

in     
  

 

11  VW Polo 1.0 2014 55 999 
WVWZZZ6RZFY

012456 
putničko 

benz

in     
  

 

12  VW Polo 1.0 2014 55 999 
WVWZZZ6RZFY

008802 
putničko 

benz

in     
  

 

13  VW Polo 1.0 2014 55 999 
WVWZZZ6RZFY

008652 
putničko 

benz

in     
  

 

14  VW Polo 1.0 2014 55 999 
WVWZZZ6RZFY

008908 
putničko 

benz

in     
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15  
Lada 

Niva1.9  
2001 55 1905 

XTA21215011558

800 
putničko dizel 

    
  

 

16  
Lada 

Niva1.7  
2005 59 1690 

XTA21310050065

683 
putničko 

benz

in     
  

 

17  Land Rover 2010 90 2495 
SALLDHM186A7

11100 
putničko dizel        

18  Land Rover 2013 90 2197 
SALLDHMP8DA

433929 
putničko dizel        

19  Golf V SDI 2006 55 1968 
WVWZZZ1KZ69

000292 
putničko dizel        

20  
VW 

Multivan 
2008 96 2461 

WV2ZZZ7HZ8H1

24312 

putničko 

 (8+1) 
dizel 

    
  

 

21  
VW 

Multivan 
2008 96 2461 

WV2ZZZ7HZ8H1

11052 

putničko  

(8+1) 
dizel 

    
  

 

22  VW Amarok 2012 120 1968 
WV1ZZZ2HZCA

068474 
Teretno dizel        

23  
VW T4 2.5 

tdi 
2002 65 2461 

WV2ZZZ70Z2H0

35618 

putničko  

(8+1) 
dizel 

    
  

 

24  
VW 

Passat1.9 
2002 96 1896 

WVWZZZ3BZ3P

345832 
putničko dizel 

    
  

 

25  Škoda Yeti 2016 
196

8 
81 

TMBLC45L0G60

68093 

Putničko 

4x4 
dizel 

  
 

 

26  Škoda Rapid 2016 66 1197 
TMBAA4NH9H4

014149 
putničko 

benz

in   
 

 

27  Škoda Rapid 2016 66 1197 
TMBAA4NH7H4

014179 
putničko 

benz

in   
 

 

28  VW Golf 7 2017 85 1598 
WVWZZZAUZJP

003713 
putničko dizel     

29  VW Golf 7 2017 85 1598 WVWZZZAUZJ

W013212 
putničko dizel     

30  VW Golf 7 2017 85 1598 WVWZZZAUZJ

W013793 
putničko dizel     

31  

Motorne 

sanke 

ARTIC CAT 

M8000 Sno 

Pro 

2014 122 794 
4UF14NW2ET11

3626 

namjens

ko 

mješ
avin

a 
    

  

 

 

 

Napomena: 

 

1. Pod tačkom 7. u tabeli za premiju AO-a se nakon provjere u bazi štetnika unosi pripadajuća 

premija AO-a ( 50% bonusa ukoliko vozilo nije registrovano u bazi štetnika),  

za svako vozilo pojedinačno; 

2. Osigurana suma za AO PLUS  

Limit pokrića:   20.000,00 KM 

3. Osigurane sume za (AN) auto nezgodu: 

Trajni invaliditet:  30.000,00 KM 

Smrt zbog nezgode:  15.000,00 KM 

4. Ukupna premija pod ∑ se unosi zbroj svih pojedinačnih premija AO-a za svih 31 vozila 

redak/tačka 7.; 

5. Ukupna premija pod ∑ se unosi zbroj svih pojedinačnih premija AO PLUS za svih 31 vozila 

redak/tačka 8.; 

6. Ukupna premija pod ∑ se unosi zbroj svih pojedinačnih premija AN-a za svih 31 vozila 

redak/tačka 9.; 

7. Ukupna premija pod ∑ se unosi zbroj svih pojedinačnih premija 7.+8.+9. za svih 31 vozila; 

 

 



 

Strana 99 od 125 

  

 

 

Aneks III - IV 

 

 

Izjava za/na tendersku dokumentaciju 

 

Agencija za pružanje usluga u zračnoj plovidbi 

Bosne i Hercegovine 

Ortiješ bb  

88 000 Mostar 

 

 

I Z J A V A 

 

 

Izjavljujemo pod punom moralnom, materijalnom i krivičnom odgovornošću da ovu tendersku 

dokumentaciju za nabavku usluge osiguranja Agencije za pružanje usluga u zračnoj plovidbi Bosne 

i Hercegovine Mostar za period od 12 mjeseci, a računa se od momenta potpisivanja ugovora 

provođenjem otvorenog postupka javne nabavke razumijemo i nemamo primjedbe na istu.  

Bezuslovno prihvatamo sve njene odredbe, uključujući koncept osiguranja, uslove, posebne uslove 

osiguranja, minimalna isključenja, klauzule i ostale priloge, te potvrđujemo da ćemo usluge 

osiguranje pružiti u skladu sa njima i za iznos premije/cijenu koju smo naveli u Aneksu I-IV Obrazac 

za ukupnu cijenu ponude. 

 

Broj protokola:____________ 

 

 

Mjesto i datum:  ____________/2018. 

 

   Davalac izjave: 

 

 

___________________ 

          Direktor 
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Aneks III - V 

 

Izjava za wording/formuliranje police Osiguranje zaposlenika od nezgode 

 

Agencija za pružanje usluga u zračnoj plovidbi 

Bosne i Hercegovine 

Ortiješ bb  

88 000 Mostar 

I Z J A V A 

 

Izjavljujemo pod punom moralnom, materijalnom i krivičnom odgovornošću da niže navedeni 

Wording/formuliranje police Osiguranja zaposlenika od nezgode sa svim poglavljima razumijemo, 

saglasni smo na iste i bezuslovno prihvatamo sve njene odredbe. 

 

Wording police osiguranja 

Osiguranje zaposlenika od nezgode 

 

 

 

OSNOVNI PODACI O UGOVARAČU OSIGURANJA / OSIGURANIKU 

1

. 

Ugovarač Osiguranja / 

Osiguranik: 
Agencija za pružanje usluga u zračnoj plovidbi 

Bosne i Hercegovine 

2

. 
Mjesto i adresa: 88 000 Mostar , Ortiješ bb, Bosna I Hercegovina 

3

. 
Osiguranici: Zaposlenici, po kadrovskoj (personalnoj) evidenciji 

4

. 
Korisnici osiguranja: 

a) Za slučaj invaliditeta; zaposlenik po kadrovskoj 

(personalnoj) evidenciji 

b) Za slučaj smrti ; zakonski nasljednici  

 

USLOVI OSIGURANJA I OBIM POKRIĆA 

1. Uslovi za osiguranje osoba od posljedica nesretnog slučaja 

2. 
Dopunski uslovi za kolektivno kombinirano osiguranje zaposlenika od posljedica nesretnog 

slučaja (nezgode),  

sa rizikom smrti uslijed bolesti. 

3. Validna (važeća) Tablicu invaliditeta za osiguranje od nesretnog slučaja  
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 Osigurani rizici 
Osigurane sume u 

KM 

1. Smrt zbog nezgode 

 
100.000,00 

2. Trajni invaliditet 

 
200.000,00 

3. 
Smrt zbog bolesti 7.000,00 

4. Troškovi liječenja 

(prouzročeni uslijed nastanka nesretnog slučaja) 
3.000,00 

5. Dnevna naknada za boravak u bolnici 

(uslijed povreda nastalih od nesretnog slučaja) 
10,00 

 

1. 

Osiguranici  

(svi zaposlenici koji su zaposleni na osnovu ugovora o radu (bilo na 

određeno ili na neodređeno vrijeme, uključujući i pripravnike 

angažovane ugovorom o djelu)  prema kadrovskoj (personalnoj) 

evidenciji ugovaratelja 

470 

2. 
Razred opasnosti I (prvi)  

3. 
Mjesto osiguranja 

Cijeli svijet 

(izuzev zona 

zahvaćenih ratom) 

4. 
Osiguravajuće pokriće 

(pri i izvan obavljanja redovnog zanimanja i za vrijeme rekreativnog 

bavljenja sportom) 

24:00 sata/365 

dana 

5. 
Period osiguranja 

26.09.2018. –

26.09.2019. 

6. 
Način plaćanja premije Kvartalno 

 

 

DODATNE KLAUZULE 

Osiguravajućim pokrićem će biti u ugovorenom periodu osiguranja automatski pokriveni 

svi novozaposleni do maksimalno 10,00% u odnosu na početni/ugovoreni broj zaposlenika 

naznačen na polici osiguranja po ugovorenoj cijeni/premiji osiguranja. 

 

Osiguravajuće pokriće BEZ KARENCE 

Uzimaju se u osiguravajuće pokriće svi zaposlenici Agencije za pružanje usluga u zračnoj 

plovidbi Bosne i Hercegovine bez obzira na njihovo zdravstveno i psihofizičko stanje, 

dijagnosticiranu bolest koja može imati i smrtni ishod. U slučaju događanja osiguranog 

slučaja bespogovorno će im biti isplaćeni puni osigurani iznos ugovoren policom osiguranja 

u ugovorenom vremenskom periodu, bez obzira na uslove osiguranja od nesretnog slučaja i 

dopunske uslove za kolektivno osiguranje zaposlenika od nesretnog slučaja. 
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Naziv društva za osiguranje:_____________________ 

 

Broj protokola:___________                 Davalac izjave: 

 

 

Mjesto i datum:  _________________/2018.                                   ___________________ 

                    Ovlašteno lice za zastupanje 

                   M.P.    
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Aneks III - VI 

 

 

 

Izjava za wording/formuliranje police Osiguranje imovine od svih rizika 

 

Agencija za pružanje usluga u zračnoj plovidbi 

Bosne i Hercegovine 

Ortiješ bb  

88 000 Mostar 

 

 

I Z J A V A 

 

 

Izjavljujemo pod punom moralnom, materijalnom i krivičnom odgovornošću da niže navedeni 

Wording/formuliranje police Osiguranje imovine od svih rizika (All Risk Property Damage) sa svim 

poglavljima razumijemo, saglasni smo na iste i bezuslovno prihvatamo sve njene odredbe. 
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Wording police osiguranja 

Osiguranje imovine od svih rizika 

All Risk Property Damage & Machinery Breakdown  

 

 

OSNOVNI PODACI O UGOVARAČU OSIGURANJA / OSIGURANIKU 

1. Ugovarač Osiguranja / Osiguranik: Agencija za pružanje usluga u zračnoj plovidbi 

Bosne i Hercegovine 

2. Mjesto i adresa: 88 000 Mostar , Ortiješ bb, Bosna i Hercegovina 

3. Valuta: KM 

4. Kurs: 1 EUR = 1,95583 KM 

5. 
Period osiguranja 26.09.2018. – 26.09.2019. 

6. 
Način plaćanja premije Kvartalno 

 

USLOVI OSIGURANJA I OBIM POKRIĆA 

1. 
Osiguranje imovine od svih rizika (uključujući  FLEXA, imenovane i neimenovane rizike, 

indirektan udar groma + Prirodne katastrofe + provalna krađa i razbojništvo) 

2. Osiguranje mašina/stroja od loma 

 

 

IMOVINA 
Suma osiguranja 

(KM) 

1. 

Građevinski objekti total, uključujući mehaničku opremu u 

sastavu 

(Poslovni građevinski objekti – zgrade, Ostali poslovni građevinski 

objekti, Ulaganja u građevine,  Pristupni put i parkirališta) 

20.471.746,82 

2. 

Oprema total 

(Mašine i postrojenja, Mjerni i kontrolni uređaji, Centrale, Mreže, 

Računarska oprema i ostale uredske mašine, Antenski stubovi i 

tornjevi, Kablov. Kanalizacija, Prenosni uređaji, Namještaj za opšte i 

posebne namjene, Ulaganja u opremu) 

37.265.782,37 

3. 

Zalihe total, uključujući zalihe opreme, materijala, 

(Zalihe opreme i invest.mater., Osn.mat.u vlast.skl., Gorivo i mazivo, 

Zal. pi, hrane i sl.,  Rez.dijelovi na skl., Sl.odjeća i ob.u skl., Sitan inv.u 

skladiš.) 

100.000,00 

4. 

Troškovi I naknade na bazi prvog rizika 

4.1. Troškovi pripreme odštetnog zahtjeva; 

4.2. Troškovi gašenja požara, rušenja i odnošenja šuta, troškovi 

pomjeranja i zaštite, troškovi odstranjivanja; 

1.000.000,00 
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4.3. Dodatni troškovi: Zračni prevoz, Zbog povećanja cijena nakon 

nastalog gubitka, Zbog tehničkih poboljšanja, Za arhitekte, inženjere, 

kao i za planiranje i izgradnju, Profesionalne naknade, uključujući 

troškove službenika radova i stručnjaka, Za troškove procjenitelja 

šteta, Troškovi pripreme. 

Ukupna suma / Total sum insured PD 58.837.529,19 

 

Podlimit / Proširenje pokrića / Franšize  (po jednom štetnom događaju i agregatno, za sve 

lokacije osiguranika i pravna lica) 

OSIGURANJE IMOVINE / LIMITI I PROŠIRENJA 

POKRIĆA 

Limit pokrića 

u KM 

Franšize 

u KM 

1. 
FLEXA (Fire, Lightning, Explosion/implosion and impact 

or crash of aircraft  or it's parts or cargo)) 
25.000.000,00 5.000,00 

Proširenje pokrića (Imenovani rizici) 
Limit pokrića 

u KM 

Franšize 

u KM 

2. Zemljotres 25.000.000,00 50.000,00 

3. 

Građanski nemiri, zlonamjerna šteta, štrajk, prekid rada - 

zatvaranje fabrike od strane poslodavca zbog neslaganja s 

radničkim zahjtevima  

2.000.000,00 2.000,00 

4. 
Udar vozila, dim, supersonična- nadzvučna buka                                                      

(za građevinske objekte, opremu i zalihe robe) 
1.000.000,00 1.000,00 

5. Oluja, grad, jak vjetar 3.000.000,00 3.000,00 

6. 
Izlivanje vode iz instalacija, uključujući iscurenje tečnosti 

iz protivpožarnih sprinkelera, pucanja cijevi i sl. 
2.000.000,00 2.000,00 

7. Poplava, bujica i visoka voda 5.000.000,00 5.000,00 

8. 

Pad stijena, klizanje tla, obrušavanje kamenja, pritisak 

snijega, odronjavanje, pad drveta, prodor oborinskih voda s 

krova 

3.000.000,00 3.000,00 

9. Indirektni udar groma 2.000.000,00 2.000,00 

10. 
Lom stakla i reklama (svijetleće reklame, led displej, 

totemi i sl.) 
300.000,00 1.000,00 

11. 

Provalna krađa uključujući objest, vandalizam i 

razbojništvo, obična krađa za kablovske kanalizacije, 

antenske stubove i tornjeve kao rizik zle namjere 

1.000.000,00 1.000,00 

12. Osiguranje mašina/stroja od loma 20.000.000,00 2.000,00 
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13. Neimenovani rizici 1.000.000,00 2.000,00 

14. Troškovi pripreme odštetnog zahtjeva 100.000,00 

Nije 

primjenjiv

o 

15. 

Troškovi gašenja požara, rušenja i odnošenja šuta, troškovi 

pomjeranja i zaštite, troškovi odstranjivanja, dodatni 

troškovi zbog povećanja cijena, troškovi za mjenjanje 

brava na osiguranim prostorijama, naknade za planiranje i 

rekonstrukciju 

600.000,00 

Nije 

primjenjiv

o 

16. Dodatni troškovi 300.000,00 

Nije 

primjenjiv

o 

17. 
Gubitak ili šteta na objektima i mašinama tokom izgradnje, 

izmjene, montaže 
5.000.000,00 10.000,00 

 

Limit pokrića u KM 

Je ukupan godišnji agregatni limit (ukupna obaveza osiguravača) određen/iskazan za svaku grupu 

rizika zasebno,  bez obzira na broj i iznos pojedinačnih štetnih događaja u toku perioda osiguranja     

 

OSNOVA ZA OBRAČUN NADOKNADE ŠTETE KOD IMOVINE I LOMA 

MAŠINA/STROJEVA 

BASIS OF LOSS SETTLEMENT - PD / MB 

Suma osiguranja za OBJEKTE I OPREMU predstavlja „Novu zamjensku vrijednost“ i određena 

je na način, kako slijedi: 

 

 Svi Objekti i Oprema amortizovana do 60% = Nabavna knjigovodstvena vrijednost 

 Svi Objekti i Oprema amortizovani preko 60% (>60%) = Nabavna knjigovodstvena vrijednost 

x 40% 

 

Sve buduće eventualne štete će se rješavati na način da će se kod TOTALNE ŠTETE isplaćivati 

ugovorena suma osiguranja (uz eventualni odbitak ostatka vrijednosti), a kod DJELIMIČNIH 

ŠTETA će se utvrđivati stvarni iznos štete, te će se tako i isplaćivati (prema principu „staro za 

novo“) bez umanjenja na ime amortizacije. 

 

DODATNE KLAUZULE 

Sva novonabavljena osnovna sredstva, biće automatski pokrivena do pojedinačne nabavke 

od KM 5.000.000,00.  

Za sve prirodne katastrofe + SRCC (štrajk, raskalašenost, građanski nemiri) posmatraće se 

kao jedan događaj do 72h (primjenjivaće se jedno učešće u šteti). 
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Uključeno osiguranje imovine trećih lica (uključujući zakupljene, angažovane i iznajmljene 

sa/od trećim/trećih licima/lica). 

Kapitalna dopuna klauzule podrazumjeva da se dozvoljava da suma osiguranja za 

novonabavljenu opremu uvećava do 10%  

u odnosu na predhodni period prijave. 

Limiti police, podlimiti, učešća u šteti, nadoknada štete biće obračunate, plaćenje u lokalnoj 

valuti prema kursu na  dan nadoknade štete. 

Neće se primenjivati načelo podosiguranja. 

Troškovi koji se pokrivaju Stavka 15. Proširenje pokrića:  Troškovi gašenja požara, Troškovi 

preseljenja - pomjeranja i zaštite, Troškovi rušenja i odnošenja šuta, Troškovi odstranjivanja, 

Dodatni troškovi zbog povećanja cijena, Troškovi za mjenjanje brava na osiguranim 

prostorijama, Troškovi za preduzimanje mjera, koje osiguranik poslije nastanka štetnog događaja 

opravdano može smatrati neophodnim za preventivu ili smanjenje štete, troškovi pronalaženja 

mjesta greške i popravke. 

Dodatni troškovi koji se pokrivaju – Stavka 16. Proširenje pokrića:  Zračni prevoz, Zbog 

povećanja cijena nakon nastalog gubitka, Zbog tehničkih poboljšanja, Za arhitekte, inženjere, kao 

i za planiranje i izgradnju, Profesionalne naknade, uključujući troškove službenika radova i 

stručnjaka, Za troškove procjenitelja šteta. 

 

 

Naziv društva za osiguranje:_____________________ 

 

Broj protokola:___________                 Davalac izjave: 

 

 

Mjesto i datum:  _________________/2018.                                   ___________________ 

                    Ovlašteno lice za zastupanje 

                   M.P.    
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Aneks III – VII 

 

Izjava za wording/formuliranje police Osiguranje od odgovornosti iz djelatnosti 

AIR TRAFFIC CONTROL LIABILITY POLICY  

 

 

Agencija za pružanje usluga u zračnoj plovidbi 

Bosne i Hercegovine 

Ortiješ bb  

88 000 Mostar 

I Z J A V A 

Izjavljujemo pod punom moralnom, materijalnom i krivičnom odgovornošću da  niže navedeni 

Wording/formuliranje police Osiguranje od odgovornosti iz djelatnosti (Air Traffic Control Liability 

Policy) sa svim poglavljima razumijemo, saglasni smo na iste i bezuslovno prihvatamo sve njene 

odredbe. 

Wording police osiguranja 

Osiguranje od odgovornosti iz djelatnosti 

Air Traffic Control Liability Policy 

 

 

OSNOVNI PODACI O UGOVARAČU OSIGURANJA / OSIGURANIKU 

1. Ugovarač Osiguranja / Osiguranik: Agencija za pružanje usluga u zračnoj plovidbi 

Bosne i Hercegovine 

2. Mjesto i adresa: 88 000 Mostar , Ortiješ bb, Bosna I Hercegovina 

3. Valuta: KM 

4. Kurs: 1 EUR = 1,95583 KM 

5. Period osiguranja: 06.10.2018. – 06.10.2019. 

6. 
Način plaćanja premije: Kvartalno 

 

 

USLOVI OSIGURANJA I OBIM POKRIĆA 

1. Global Aerospace Air Traffic Controlers Liability Insurance Global 099A   

2. Klauzule: AVN38B; AVN46B; AVN48B; AVN52G; AVN60A; AVN72; AVN111(R); 

AVN2000A; AVN2002A; 2488AGM00003; AVN6A; 
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STRUKTURA POKRIĆA: 

RIZICI Limit pokrića  

1. 

Odgovornost iz djelatnosti za ATC pokriće 

Kombinovani limit  

(štete uslijed smrti, tjelesne ozlijede ili oštećenja zdravlja trećih osoba  

te za štete na imovini trećih osoba) 

EUR 200.000.000,00  

po štetnom događaju,  

i  

agregatno godišnje  

 

 

 

1. 
Kontrola zračnog prostora  do FL 325 

2. Franšiza 

(učešće Ugovarača osiguranja u šteti)   
bez 

3. 
Mjesto osiguranja 

Bosna i 

Hercegovina 

4. 
Period osiguranja 

06.10.2018. – 

06.10.2019. 

5. 
Način plaćanja premije Kvartalno 

 

                                                                

 

Naziv društva za osiguranje:_________________ 

 

 

Broj protokola:___________                 Davalac izjave: 

 

 

Mjesto i datum:  ______________/2018                                     ___________________ 

               Ovlašteno lice za zastupanje 

                   M.P.    
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            Aneks IV 

IZJAVA 

o ispunjenosti uslova iz člana 45. stav (1) tačka od a) do d) Zakona o javnim nabavkama BiH  

(„Službeni glasnik BiH“ broj: 39/14)  

 

Ja, nižepotpisani __________________________, sa ličnom kartom broj: ________ izdatom od 

__________________, u svojstvu predstavnika privrednog društva _______________________ ID 

broj:__________________________ čije sjedište se nalazi u __________________ na 

adresi___________________, kao ponuđač u postupku javne 

nabavke__________________________________, a kojeg provodi ugovorno tijelo 

________________________________________, za koji je objavljena obavijest o javnoj nabavci 

broj: _______________________ u „Službenom glasniku BiH“ broj: _________ , a u skladu sa 

člankom 45. stavovima (1) i (4) pod punom materijalnom i kaznenom odgovornošću  

 

IZJAVLJUJEM 

 

1. Ponuđač _____________________u navedenom postupku javne nabavke, kojeg predstavljam, 

nije:  

 

a) Pravomoćnom sudskom presudom u kaznenom postupku osuđen za kaznena djela 

organiziranog kriminala, korupcije, prevare ili pranja novca sukladno relevatnim propisima 

u BiH ili zemlji registracije; 

b) Pod stečajem ili je predmetom stečajnog postupka ili je pak predmetom likvidacijskog 

postupka; 

c) Propustio ispuniti obveze u svezi s plaćanjem mirovinskog i invalidskog osiguranja 

sukladno relevatnim propisima u BiH ili zemlji registracije; 

d)  Propustio ispuniti obveze u svezi s plaćanjem izravnih i neizravnih poreza sukladno 

relevantnim propisima u BiH ili zemlji registracije.  

U navedenom smislu sam upoznat sa obvezom ponuđača da u slučaju dodjele ugovora dostavi 

dokumente iz člana 45. stav (2) tačke od a) do d) na zahtjev ugovornog tijela i u roku kojeg odredi 

ugovorno tijelo sukladno članu 72. stav (3) tačka a).  

Nadalje, izjavljujem da sam svjestan da krivotvorenje službene isprave, odnosno upotreba neistinite 

službene ili poslovne isprave, knjige ili spisa u službi ili poslovanju kao da su istiniti, predstavlja 

kazneno djelo predviđeno Kaznenim zakonima u BiH, te da davanje netačnih podataka u 

dokumentima kojima se dokazuje lična sposobnost iz člana 45. Zakona o javnim nabavkama 

predstavlja prekršaj za koji su predviđene novčane kazne od 1.000,00 KM do 10.000,00 KM za 

ponuđača (pravna osoba) i od 200,00 KM do 2.000,00 KM za odgovornu osobu ponuđača.  

Također, izjavljujem da sam svjestan da ugovorno tijelo koje provodi navedeni postupak javne 

nabavke sukladno članu 45. stav (6) Zakona o javnim nabavkama BiH u slučaju sumnje u tačnost 

podataka datih putem ove izjave zadržava pravo provjere tačnosti iznesenih informacija kod 

nadležnih tijela. 

 

Izjavu dao:  

______________________  

(Ime i prezime)  

 

Mjesto i datum davanja izjave:  

_________________________ 

 

Potpis i pečat nadležnog organa: 

________________________ 
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           Aneks V 

 

 

 

PISMENA IZJAVA IZ ČLANKA 52. ZAKONA O JAVNIM NABAVAMA 

  

Ja, nižepotpisani ____________________ (Ime i prezime), sa osobnom kartom broj: 

____________________ izdatom od ____________________, u svojstvu predstavnika 

gospodarskog društva ili obrta ili srodne djelatnosti 

________________________________________ (Navesti položaj, naziv gospodarskog društva ili 

obrta ili srodne djelatnosti), ID broj: ____________________, čije sjedište se nalazi u 

____________________ (Grad/općina), na adresi ___________________  

(Ulica  i  broj),  kao  kandidat/ponuđač  u  postupku  javne  nabave  

________________________________________ (Navesti točan naziv i vrstu postupka javne 

nabave), a kojeg provodi ugovorni organ  ________________________________________ (Navesti 

točan naziv ugovornog organa), za koje je objavljeno obavještenje o javnoj nabavi (ako je objavljeno 

obavještenje) broj: ____________________ u „Službenom glasniku BiH“ broj:  

____________________, a u skladu sa člankom 52. stav (2) pod punom materijalnom i kaznenom 

odgovornošću   

 

IZJAVLJUJEM 

1. Nisam ponudio mito ni jednom licu uključenom u proces javne nabave, u bilo kojoj fazi 

procesa javne nabave.   

2. Nisam dao, niti obećao dar, ili neku drugu povlasticu službenom ili odgovornom licu u 

ugovornom organu, uključujući i strano službeno lice ili međunarodnog službenika, u cilju 

obavljanja u okviru službene ovlasti, radnje koje ne bi trebalo da izvrši, ili se suzdržava od vršenja 

djela koje treba izvršiti on, ili neko ko posreduje pri takvom podmićivanju službenog ili odgovorna 

lica.   

3. Nisam dao ili obećao dar ili neku drugu povlasticu službenom ili odgovornom licu u 

ugovornom organu uključujući i strano službeno lice ili međunarodnog službenika, u cilju da  

obavi u okviru svoje službene ovlasti, radnje koje bi trebalo da obavlja, ili se suzdržava od 

obavljanja radnji, koje  ne treba izvršiti.   

4. Nisam bio uključen u bilo kakve aktivnosti koje za cilj imaju korupciju u javnim nabavama.   

5. Nisam sudjelovao u bilo kakvoj radnji koja je za cilj imala korupciju u toku predmeta 

postupka javne nabave.   

Davanjem ovu izjave, svjestan sam kaznene odgovornosti predviđene za kaznena djela primanja i 

davanja mita i kaznena djela protiv službene i druge odgovormosti i dužnosti utvrđene u Kaznenim 

zakonima Bosne i Hercegovine.   

  

Izjavu dao:  

____________________  

Mjesto i datum davanja izjave:  

____________________  

Potpis i pečat nadležnog organa:  

 __________________    M.P. 
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Aneks VI 

NAZIV I LOGO BANKE      
____________________________________________________________________________ 

 

GARANCIJA ZA UREDNO IZVRŠENJE UGOVORA 

Datum: 

Za Ugovorni organ: 

................................................................................................................... 

 

Informisani smo da je naš klijent ____________________________________________________ 

(ime i adresa najuspješnijeg ponuđača) od sad pa nadalje označen kao Pružalac usluge , Vašom 

Odlukom o izboru najpovoljijeg ponuđača, broj: _____________________________ od 

____________________________./Naznačiti broj i datum Odluke/ odabran da potpiše, a potom i 

realizira ugovor o javnoj nabavci usluga ___________________________________________ 

(kratak opis ugovora) čija je vrijednost .............................................. bez PDV-a  KM. 

 

Također  smo informisani da, Vi, kao Ugovorni organ zahtjevate da se izvršenje Ugovora garantira u 

iznosu od ....................................................... % od vrijednosti Ugovora, što iznosi 

_____________________ KM , slovima: _________________________________________ 

(naznačiti u brojkama i slovima vrijednost i valutu garancije), da bi se osiguralo poštivanje 

ugovorenih obaveza u skladu sa dogovorenim uslovima. 

U skladu sa naprijed navedenim ________________________________ (ime i adresa banke), se 

obavezuje neopozivo i bezuslovno platiti na naznačeni bankovni račun bilo koju sumu koju 

zahtjevate, s tim što ukupni iznos ne može preći _______________________ (naznačiti u brojkama 

i slovima vrijednost i valutu garancije) u roku od tri radna dana po prijemu Vašeg pisanog zahtjeva, 

a koji sadrži Vašu izjavu da ponuđač –Pružalac usluge ne ispunjava svoje obaveze iz ugovora, ili ih 

neuredno ispunjava. 

Vaš zahtjev za korištenje sredstava pod ovom garancijom prihvatljiv je ako je poslan u potpunosti i 

ispravno kodiran telefaksom – telegrafom od Vaše banke potvrđujući da je Vaš originalni zahtjev 

poslan i poštom i da Vas isti pravno obavezuje.Vaš zahtjev će biti razmotren i adresiran nakon 

zaprimanja Vašeg pisanog zahtjeva za isplatu, poslanog telefaksom ili telegrafom na adresu: 

_____________________________________________________. 

Ova garancija stupa na snagu  _____________________________ (navesti datum izdavanja 

garancije). 

 

Naša odgovornost prema ovoj garanciji ističe dana 

________________________________.(naznačiti datum i vrijeme garancije shodno uslovima iz 

nacrta ugovora). 

Poslije isteka naznačenog roka, garancija po automatizmu postaje nevažeća. Garancija bi trebala biti 

vraćena kao bespredmetna. Bez obzira da li će nama garancija biti vraćena ili ne, nakon isteka 

pomenutog roka smatramo se oslobođenim svake obaveze po garanciji. 

Ova garancija je vaše lično i ne može se prenosti. 

 

Potpis i pečat  

(Banka)  

_____________________ 
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Aneks VII 

NAZIV I LOGO BANKE  

_______________________________________________________________________  

GARANCIJA ZA OZBILJNOST PONUDE U POSTUPCIMA JAVNE NABAVKE   

         Datum:  

    Za Ugovorni organ: ………………………  

  

Informisani smo da naš klijent, _______________________________________ (ime i adresa 

ponuđača), od sada pa nadalje označen kao PONUĐAČ, učestvuje u otvorenom postupku za nabavku 

usluga održavanja AMHS sistema, čija je procijenjena vrijednost ____________________KM.   

Za učestovanje u ovom postupku ponuđač je dužan dostaviti garanciju za ozbiljnost ponude u iznosu 

od ________% procijenjene vrijednosti ugovora, što iznosi ___________KM (riječima: ) 

__________________.  

U skladu sa naprijed navedenim, ______________ (ime i adresa banke), se obavezuje neopozivo i 

bezuslovno platiti na naznačeni bankovni račun, iznos od __________KM   

(riječima:)___________________ (naznačiti brojkama i riječima iznos i valutu garancije), u roku 

od  tri (3) radna dana po prijemu Vašeg pisanog zahtjeva, a koji sadrži Vašu izjavu da je PONUĐAČ 

učinio jedno od sljedećeg:   

1. povukao svoju ponudu prije isteka roka važenja ponuda utvrđenog u tenderskoj dokumentaciji 

i Obrascu Ponude, ili  

2. ako Ponuđač, koji je obaviješten da je njegova ponuda prihvaćena kao najpovoljnija, a u 

periodu roka važenja ponude:  

a) odbije potpisati ugovor,ili propusti potpisati ugovor u utvrđenom roku,  

b) ne dostavi ili dostavi neodgovarajuću garanciju za uredno izvršenje ugovora  

c) dostavi neistinite izjave vezane za kvalifikaciju kandidata/ponuđača.   

Vaš zahtjev za korištenje sredstava pod ovom garancijom prihvatljiv je ako nama je poslan u 

potpunosti i ispravno kodiran telefaksom/telegrafom od Vaše banke potvrđujući da je Vaš originalni 

zahtjev poslan i poštom i da vas isti pravno obavezuje. Vaš zahtjev će biti razmotren i adresiran nakon 

zaprimanja Vašeg pisanog zahtjeva za isplatu, poslanog telefaksom ili telegrafom na 

adresu:_________________________________  

Ova garancija stupa na snagu dana  …………. u ________sati (naznačiti datum i vrijeme roka za 

predaju ponuda).  
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Naša odgovornost prema ovoj garanciji ističe dana_________ u ____sati. ( naznačiti datum i vrijeme), 

shodno Obavještenju o javnoj nabavci i tenderskoj dokumentaciij, s tim što to razdoblje ne može biti 

kraće od 30 dana.    

Poslije isteka naznačenog roka, garancija po automatizmu postaje nevažeća. Garancija bi trebala biti 

vraćena kao bespredmetna. Bez obzira da li će nam garancija biti vraćena, ili ne, nakon isteka 

pomenutog roka smatramo se oslobođenim svake obaveze po garanciji.  

Ova garancija je  vaše lično i  ne može se  prenositi.  

Potpis i pečat  

(BANKA)  
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           Aneks VIII 

NACRT UGOVORA  

 

Nacrt ugovora ponuđač mora da popuni, ovjeri pečatom i potpiše, čime potvrđuje da prihvata 

elemente nacrta ugovora. 

 

Između: 

 

1. Agencije za pružanje usluga u zračnoj plovidbi BiH, Ortiješ bb, 88000 Mostar  

(u daljem tekstu: Ugovaratelj), koju zastupa direktor Davorin Primorac i 

 

2. _______________________ iz ________________ (u daljem tekstu: Osiguravač), koga zastupa 

direktor ____________________ 

 

Zaključili su: 

UGOVOR 

o pružanju usluga programa osiguranja 

 

 

PREDMET UGOVORA 

Član 1. 

 

  1. Pružanje usluga osiguranja zaposlenika Agencije za pružanje usluga u zračnoj 

      plovidbi Bosne i Hercegovine od nezgode, u skladu sa tenderskom dokumentacijom 

      osiguranika broj ________ od ________ i ponudom osiguravača broj _______  

      od _______ koje čine sastavni dio ovog ugovora. 

      1.1. Ugovara se osiguranje od nezgode zaposlenika naručioca u svemu prema 

             tehničkoj specifikaciji koja je prilog ovog Ugovora.  

      1.2. Osiguranje zaposlenika od nezgode se ugovara za sve zaposlenike po kadrovskoj  

             (personalnoj evidenciji ugovaratelja) i obuhvata pokriće sljedećih  

             rizika i osiguranih suma po jednom zaposlenom: 

 Smrt zbog nezgode:     100.000,00 KM  

 Trajni invaliditet:           200.000,00 KM 

 Smrt zbog bolesti:            7.000,00 KM 

 Troškovi liječenja:     3.000,00 KM 

 Dnevni troškovi:           10,00 KM 

      1.3. Pokriće po riziku trajnog invaliditeta i naknade troškova liječanje i dnevne naknade 

             se odnose isključivo za nastanak uslijed nastupa nesretnog slučaja (nezgode)  

    Osiguranje zaposlenika od nezgode se ugovara prema kadrovskoj evidenciji  

             (personalna evidencija ugovaratelja). 

      1.4. Osiguravač je saglasan da prihvata u osiguravajuće pokriće uvećanje broja 

zaposlenika/osiguranika  do maksimalno 10% u odnosu na početni/ugovoreni broj 

zaposlenika naznačen na polici osiguranja po ugovorenoj  cijeni/premiji osiguranja iz 

ovoga Ugovora. 

     1.5. Ugovoraču se uz ovaj ugovor uručuju: 

- Opći uslovi za osiguranje osoba od posljedica nesretnog slučaja (nezgode); 

- Dopunski uslovi za kolektivno osiguranje radnika od posljedica nesretnog slučaja 

(nezgode); 

- Tablica invaliditeta; 
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Na osnovu ovog Ugovora ugovorne strane će zaključiti pojedinačne ugovore/police osiguranja, o 

pružanju usluga osiguranja zaposlenika od nezgode, pod uslovom utvrđenim tenderskom 

dokumentacijom, prihvaćenoj ponudi i u skladu sa važećim propisima koji reguliraju ovu oblast.   

 

2. Pružanje usluga osiguranja imovine koja je u vlasništvu i koju koristi Agencija za 

    pružanje usluga zračne plovidbe Bosne i Hercegovine, u skladu sa tenderskom 

    dokumentacijom osiguranika broj _______od_______ i ponudom osiguravača broj: 

    ________od________ koje čine sastavni dio ovog Ugovora. 

       2.1.    Ugovara se osiguranje imovine naručioca u svemu prema tehničkoj specifikaciji 

                 koja je prilog ovog Ugovora.  

         

Na osnovu ovog Ugovora ugovorne strane će zaključiti pojedinačni ugovor/policu osiguranja, o 

pružanju usluga osiguranja imovine, pod uslovom utvrđenim tenderskom dokumentacijom, 

prihvaćenoj ponudi i u skladu sa važećim propisima koji reguliraju ovu oblast.   

 

 

3. Pružanje usluga osiguranja odgovornosti iz djelatnosti Agencije za pružanje usluga 

    u zračnoj plovidbi Bosne i Hercegovine u skladu sa tenderskom 

    dokumentacijom osiguranika broj _______od_______ i ponudom osiguravača broj: 

     ________od_______ koje čine sastavni dio ovog Ugovora i slijedećom 

    Specifikacijom: 

       3.1.    Osiguranje od odgovornosti koji proizilaze iz obavljanja djelatnosti i bilo koje 

                 druge djelatnosti s tim u vezi, kao i zakosnke odgovrnosti. 

       3.2.    Limit: kombinovani jedisntveni limit  od 200.000.000,00 EUR po štetnom 

                 događaju i agregatni godišnji. 

 

Na osnovu ovog Ugovora ugovorne strane će zaključiti pojedinačni ugovor/policu osiguranja, o 

pružanju usluga osiguranja od odgovornosti iz djelatnosti, pod uslovom utvrđenim tenderskom 

dokumentacijom, prihvaćenoj ponudi i u skladu sa važećim propisima koji reguliraju ovu oblast.   

 

 

4. Pružanje usluga osiguranja od automobilske odgovornosti  za motorna vozila u  

    vlasništvu Agencije za pružanje usluga u zračnoj plovidbi Bosne i Hercegovine, uz 

    uključeno prošireno osiguranje AO+ sa limitom pokrića od 20.000,00KM putnika, i  

    osiguranje od nezgode sa iznosom za trajni invaliditet od 30.000,00KM i smrt od 

    nezgode u iznosu od 15.000,00KM, u skladu sa tenderskom dokumentacijom  

    osiguranika broj _______od_______ i ponudom  osiguravača broj ________od ______   

    koje čine sastavni dio ovog Ugovora. 

    

Na osnovu ovog Ugovora ugovorne strane će zaključiti pojedinačne ugovore/police osiguranja, o 

pružanju usluga osiguranja od automobilske odgovornosti, pod uslovom utvrđenim tenderskom 

dokumentacijom, prihvaćenoj ponudi i u skladu sa važećim propisima koji reguliraju ovu oblast.   

 

PERIOD TRAJANJA UGOVORA 

Član 2. 

 

Ugovor se zaključuje:  

 

2.1. za osiguranje zaposlenika od nezgode na period od 12 mjeseci počev od  

       26.09.2018. godine od 00.00h (obavezni početak trajanja osiguranja). 

2.2. za osiguranje imovine na period od 12 mjeseci počev od 26.09.2018. godine od 

       00.00h (obavezni početak trajanja osiguranja). 

2.3. za osiguranje od odgovornosti iz djelatnosti na period od 12 mjeseci, a primjenjuje se 
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       počev od 06.10.2018. godine od 00.00h (obavezni početak trajanja osiguranja). 

2.4. za osiguranje od automobilske odgovornosti na period od 12 mjeseci počev od 

       06.10.2018. godine u zavisnosti o datumu isteka svake postojeće, pojedinačne 

       police osiguranja od automobilske odgovornosti. 

 

 

CIJENA I NAČIN PLAĆANJA 

Član 3. 

 

3.1. Ukupna premija osiguranja za usluge iz  Člana 1. stav 1. ovog Ugovora iznosi : 

_____________________________KM (bez PDV-a). 

3.1.1.Plaćanje će se vršiti na osnovu ispostavljenih računa ili na osnovu sklopljenog  

sporazuma o plaćanju premije u ratama, kvartalno unaprijed u roku od 15 dana od 

dana zaprimanja računa ili dospijeća premije po sporazumu o plaćanju premije  

u ratama na transakcijski račun br:___________________________  

otovoren kod______________________Bank d.d. 

 

3.2. Ukupna premija osiguranja za usluge iz  Člana 1. stav 2. ovog Ugovora iznosi : 

_____________________________KM (bez PDV-a). 

3.2.1.Plaćanje će se vršiti na osnovu ispostavljenih računa ili na osnovu sklopljenog  

sporazuma o plaćanju premije u ratama, kvartalno unaprijed u roku od 15 dana od  

dana zaprimanja računa ili dospijeća premije po sporazumu o plaćanju premije  

u ratama na transakcijski račun br:___________________________  

otovoren kod______________________Bank d.d. 

 

3.3. Ukupna premija osiguranja za usluge iz  Člana 1. stav 3. ovog Ugovora iznosi : 

_____________________________KM (bez PDV-a). 

3.3.1.Plaćanje će se vršiti na osnovu ispostavljenih računa ili na osnovu sklopljenog 

sporazuma o plaćanju premije u ratama, kvartalno unaprijed u roku od 15 dana od  

dana zaprimanja računa ili dospijeća premije po sporazumu o plaćanju premije  

u ratama na transakcijski račun br:___________________________  

otovoren kod_____________________Bank d.d. 

 

3.4. Ukupna premija osiguranja za usluge iz  Člana 1. stav 4. ovog Ugovora iznosi : 

_____________________________KM (bez PDV-a) 

3.4.1. Plaćanje će se vršiti na osnovu ispostavljenih računa na osnovu sklopljenih 

pojedinačnih polica automobilske odgovornosti po ovom Ugovoru godišnje  

unaprijed u roku od 15 dana a na osnovu pozitivnih zakonskih propisa. 

na transakcijski račun br:___________________________  

otvoren kod_____________________Bank d.d. 

 

Član 4. 

 

Cijene stavki (premije i jedinične cijene) predmeta nabavke ponuđene u postupku za sklapanje ovog 

ugovora su nepromjenjive. 

Član 5. 

Uslovi osiguranja (reosiguranja), police osiguranja i ostala dokumentacija koja će biti izdata od 

strane Osiguravača i reosiguravača, kao i iznos premije, moraju u svemu biti u skladu s Ponudom i 

ovim Ugovorom. 
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OBIM POKRIĆA I ŠTETE 

Član 6. 

 

Osiguravač ima obaveze da za: 

6.1. ugovoreno osiguranje zaposlenika od nezgode 

6.2. ugovoreno osiguranje imovine 

6.3. ugovoreno osiguranje od odgovornosti iz djelatnosti 

6.4. ugovoreno osiguranje od automobilske odgovornosti 

 

- obezbijedi osiguravajuće pokriće u skladu s Ponudom, važećim zakonskim propisima, 

uslovima osiguranja za osigurani period i ovim Ugovorom; 

- da izda police osiguranja odmah nakon zaključenja Ugovora; 

- da uruči osiguraniku uslove osiguranja i reosiguranja po rizicima koji su predmet pokrića po 

ovom ugovoru; 

- da Osiguraniku pruža pravovremenu i efikasnu uslugu pri procjeni, likvidaciji i isplati 

nastalih šteta u skladu s odgovarajućim Uslovima osiguranja; 

- da odmah, a najkasnije u roku od 5 (pet) dana po prijemu obavještenja o nastanku 

osiguranog slučaja, pristupi utvrđivanju uzroka štete i procjeni štete; 

- da ukoliko utvrdi da podneseni odštetni zahtjev nije potpun i ne sadrži kompletnu 

dokumentaciju, pismeno obavijesti osiguranika u roku od 8 (osam) dana od dana prijema 

odštetnog zahtjeva; 

- da Osiguraniku izvrši naknadu štete, odnosno isplatu ugovorene sume osiguranja,  

u roku od 15 (petnaest) dana od dana dostavljanja kompletirane dokumentacije potrebne za 

odnosnu isplatu usljed nastanka osiguranog slučaja; 

- ako ne isplati ugovorenu sumu osiguranja u navedenom roku, dužan je da Osiguraniku plati 

zakonsku zateznu kamatu od dana docnije do isplate. 

 

Član 7. 

 

Osiguranik ima obavezu da obavijesti osiguravača o nastupanju osiguranog slučaja u roku od 1-3 

radna dana od dana saznanja. 

 

Član 8. 

 

Osiguravač je dužan dostaviti bezuslovnu bankarsku garanciju za dobro izvršenje ugovora u skladu 

sa odredbama tenderske dokumentacije, u iznosu od 10 % od vrijednosti ugovora u roku od 10 dana 

od potpisa ugovora. 

Ukoliko ne dostavi garanciju u predviđenom roku ugovor će se smatrati apsolutno ništavim. U tom 

slučaju ugovorni organ će ponuditi zaključivanje ugovora drugorangiranom u skladu sa članom 72. 

Zakona o javnim nabavkama. 

 

U slučaju dodjele ugovora, bezuslovna bankarska garancija za dobro izvršenje posla-ugovora u iznosu 

od 10 % vrijednosti ugovora će poslužiti za pokrivanje svake štete i troškova koje ugovorni organ 

može imati ukoliko Osiguravač prekrši ugovor o nabavci od zaključenja ugovora do roka koji  je 

predviđen za završetak ugovora. 

 

Pokriće iz bankarske garancije ne oslobađa Osiguravača odgovornosti sve do namirenja stvarne štete. 

 

Povrat ili zadržavanje garancije za dobro izvršenje ugovora vršit će se u skladu sa  Pravilnikom o 

obliku garancije za ozbiljnost ponude i izvršenje ugovora. 
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Naknada štete po osnovu garancije za dobro izvršenje ugovora ne oslobađa Osiguravača od namirenja 

potpune štete po odredbama ZOO-a ukoliko je visina štete veća od iznosa koji se može dobiti po 

osnovu garancije za dobro izvršenje ugovora. 

 

RASKID UGOVORA 

Član 9. 

 

Sva obavještenja u vezi s izvršenjem odredbi ovog Ugovora treba da budu dostavljena u pisanoj 

formi drugoj ugovornoj strani preporučenom poštom, putem fax-a ili na drugi odgovarajući način, u 

suprotnom neće proizvoditi pravno dejstvo. 

Svaka strana ima pravo jednostrano raskinuti ovaj Ugovor u slučaju neizvršavanja ugovorenih 

obaveza druge strane.  

Raskid ovog Ugovora biće pravno valjan ako je sačinjen u pisanoj formi i uredno potpisan od 

ugovorne strane. 

 

U slučaju raskida ugovora zbog povrede i neizvršenja ugovorenih obaveza od strane jedne ugovorne 

strane, druga ugovorna strana ima pravo na naknadu štete koju zbog toga trpi.  

Ugovorna strana koja je skrivila raskid ugovora, dužna je da nadokandi svu štetu drugoj ugovornoj 

strani.  

Otkaz ovog Ugovora daje se preporučenim pismom, a ugovor se može raskinuti sa otkaznim rokom 

od 30 dana. U slučaju raskida ugovora, ugovorne strane će izmiriti sve svoje obaveze nastale do 

dana raskida Ugovora. 

Rok trajanja ugovora je period trajanja ugovorenih polica osiguranja za svaku vrstu osiguranja 

zasebno. 

Član 10. 

 

Ugovorne strane obavezuju se da će sve podatke koji se odnose na međusobno poslovanje, kao i 

podatke o poslovanju jedne od ugovorenih strana, čuvati kao poslovnu tajnu. 

 

Član 11. 

 

Ugovorne strane su u obavezi da se međusobno blagovremeno obavještavaju o promjenama u 

poslovanju koje mogu utjecati na ovaj ugovorni odnos i izvršavanje ugovorenih obaveza. 

 

Član 12. 

 

Ugovorne strane su saglasne da za sve što ovim Ugovorom nije predviđeno važe odredbe Zakona o 

obligacionim odnosima. 

 

SPOROVI 

Član 13. 

 

Sve eventualne sporove koji proisteknu u vezi s primjenom, tumačenjem i realizacijom ovog 

Ugovora, ugovorne strane će rješavati sporazumno u skladu s dobrim poslovnim običajima, a ako to 

nije moguće, saglasne su da za rješavanje spora bude nadležan sud u Mostaru. 

Član 14. 

 

Sastavni dio ovog Ugovora čine djelovi iz tenderske dokumentacije:  

 

14.1. Obrazac za ponudu sa Izjavom dobavljača;  

14.2. Obrazac za cijenu ponude – a. Osiguranje zaposlenika od nezgode; 

14.3. Obrazac za cijenu ponude – b. Osiguranje imovine; 
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14.4. Obrazac za cijenu ponude – c. Osiguranje od odgovornosti iz djelatnosti; 

14.5. Obrazac za cijenu ponude – d. Osiguranje od automobilske odgovornosti; 

14.6. Obrazac za ukupnu cijenu ponude; 

14.7. Tehničke specifikacije za osiguranja zaposlenika, imovine, odgovornosti iz djelatnosti i 

automobilske odgovornosti;   

14.8. Izjava o bezuslovom prihvatanju odredbi tenderske dokumentacije; 

14.9. Izjava o prihvatanju Wordinga/formuliranja police Osiguranja zaposlenika od nezgode; 

14.10. Izjava o prihvatanju Wordinga/formuliranja police Osiguranja imovine od svih rizika; 

14.11. Izjava o prihvatanju Wordinga/formuliranja police Osiguranja od odgovornosti iz djelatnosti 

ATC; 

 

Član 15. 

Ponuđač kojem je dodijeljen ugovor nema pravo da zapošljava, u svrhu izvršenja ugovora o javnoj 

nabavci, fizička i pravna lica koja su učestvovala u pripremi tenderske dokumentacije ili su bila u 

svojstvu člana ili stručnog lica koje je angažovala komisija za nabavke, i to najmanje šest mjeseci po 

zaključenju ugovora, odnosno od početka realizacije ugovora. 

 

ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 16. 

 

Ugovor je sačinjen u 4 (četiri) istovjetna primjerka od kojih svaka ugovorna strana zadržava po 2 

(dva) primjerka. Ugovor stupa na snagu datumom obostranog potpisivanja. 

 

Br:  _______________     Br: ________________ 

Mostar,__.____.2018. godine     ______, __.____.2018. godine  

  

Ugovarač:         Osiguravač: 

Agencija za pružanje usluga  

u zračnoj plovidbi Bosne i Hercegovine                                      

M o s t a r                                                                        __________________________ 

           

                                                                                        __________________________ 

 

           Direktor:              Direktor:                                                                                          

 

______________________                    __________________________ 

      Davorin Primorac   
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ANEKS IX 

 

 

 

 

     

POVJERLJIVE INFORMACIJE 

 

 

 

Informacija koja je povjerljiva 

Brojevi 

stranica s tim 

informacijama 

u ponudi 

Razlozi za 

povjerljivost tih 

informacija 

Vremenski period u 

kojem će te 

informacije biti 

povjerljive 

 

 

   

 

 

   

 

 

   

 

 

   

 

 

 

Potpis i pečat dobavljača 

 

_______________________ 

 

 

Napomena: 

Povjerljivim informacijama se ne mogu smatrati informacije propisane članom 11. Zakona 
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ANEKS X 

 

 

 

LISTA UČESNIKA U PANELU REOSIGURAVATELJA  

ZA OSIGURANJE ZAPOSLENIKA OD NEZGODE 

 

 

 

R. 

br. 
Naziv učesnika u panelu, kreditna agencija i kreditni rejting 

% učešće u 

riziku 

1.   

2.   

3.   

4.   

5.   

6.   

7.   

8.   

9.   

10.   

 

Potpis i pečat ponuđača 

 

_______________________ 

 

 

 

Napomena: 

Ukupan zbroj postotnog učešća u riziku mora biti 100% 
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ANEKS XI 

 

 

 

LISTA UČESNIKA U PANELU REOSIGURAVATELJA  

ZA OSIGURANJE IMOVINE 

 

 

 

R. 

br. 
Naziv učesnika u panelu, kreditna agencija i kreditni rejting 

% učešće u 

riziku 

1.   

2.   

3.   

4.   

5.   

6.   

7.   

8.   

9.   

10.   

 

Potpis i pečat ponuđača 

 

_______________________ 

 

 

 

Napomena: 

Ukupan zbroj postotnog učešća u riziku mora biti 100% 
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ANEKS XII 

 

 

 

LISTA UČESNIKA U PANELU REOSIGURAVATELJA  

ZA OSIGURANJE OD ODGOVORNOSTI IZ DJELATNOSTI 

 

 

 

R. 

br. 
Naziv učesnika u panelu, kreditna agencija i kreditni rejting 

% učešće u 

riziku 

1.   

2.   

3.   

4.   

5.   

6.   

7.   

8.   

9.   

10.   

 

Potpis i pečat ponuđača 

 

_______________________ 

 

 

 

Napomena: 

Ukupan zbroj postotnog učešća u riziku mora biti 100% 
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ANEKS XIII 

 

 

 

LISTA UČESNIKA U PANELU REOSIGURAVATELJA  

ZA OSIGURANJE OD AUTOMOBILSKE ODGOVORNOSTI 

 

 

 

R. 

br. 
Naziv učesnika u panelu, kreditna agencija i kreditni rejting 

% učešće u 

riziku 

1.   

2.   

3.   

4.   

5.   

6.   

7.   

8.   

9.   

10.   

 

Potpis i pečat ponuđača 

 

_______________________ 

 

 

 

Napomena: 

Ukupan zbroj postotnog učešća u riziku mora biti 100% 

 

 


